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ΓΕΛΟΥ ΣΗΜΗΡΙΩΤΗ

ΣΤΟ ΜΠΙΖΑΝΙ

Μπροστά στό κάστρο τό τρανό, πον φράζει τον τό δρόμο  
και σπέρνει μπρος το χαλασμό καί γύρω  τον τόν τρόμο  
ό γιος τον Ρήγα πολεαα νά το ξεΰεμελιώση, 
νά μπή ατά μαύρα Γιάννετα, πνοή ζωής νά δώαη 
στής λίμνης την κοιμούμενη Κ νρά , τη μαγεμένη.
Μά είναι τό κάστρο Δράκοντας κι’ οί τοίχοι ατοιχειωμένοι . . .

Ξ άφνον τό βάσιλόπονλο σέρνει φωνή στό κάστρο.
Κάστρο κ ι ’ αν είσαι Δράκοντας, τής μέρας είμαι τάστρο , 
τον Ρήγα γιός, τής Μ οίρας γιός ! Κι είναι γραφτό σον, τέρας 
νά πάρη από τό χέρι μ ου  τά λέπια σου δ αγέρας !

Ρίχνεται δ Ρήγας τοϋ στοιχειού και τό στοιχειό τον άνθρω πον .
Δνό  μήνες ετσι πολεμούν στ αλώνι τού ϊ,οιιον τόπον.
Κι από τονς όνο κάποιαν αυγή και κάποιαν άγια μέρα  
που χαιιηλώναν οί ουρανοί κατά τή γή εδώ πέρα, 
κι δ 'Ά δ η ς  είχε ’Ανάσταση, κ ι ’ δ κόσμος πανηγύρι, 
τήν ωρα πον δ Ώ ρ ίο ν α ς  πάει λαμπρός νά γύρη, 
καϋώ ς πον πέφτει άπάντεχα και πον ψοφάει δ αγέρας 
σ ’ εναν απέραντο σπασμό παράδωσε τό τέρας.

Πάει ή ψυχή τον ’ Αλή - πασά. τον ’Αλή τό μίσος πάει.
Κ αι νά στής λίμνης τό βνϋ·ό, ή ώρια  Κ νρά  ξυπνάει.
Τού Ρήγα γιέ, τής Μ οίρας γιε, χρυσέ σάν καλωσννη , 
δικά Σ ο ν  είναι τα Γ ιά ννενα  με τήν κυρά Φροσύνη,



ΣΤ. ΔΑΦΝΗ

Γ Ι Α Ν Ν Ε Ν Α

Ά π  εξω  άπό τα Γ ιά ννενα  σ'ενα ψηλό κλαδί 
πουλί — πουλάκι κάϋησε και γλνκοκελαδεΐ :

—  Ά ν ο ΐ ξ τ ε  στράτα διάπλατη και στράτα μυρω μένη
χι* ερχεται ή Λευτεριά ή κυρά με τ'αν&η στολισμένη.
Τ ’ άκοννε οι σκλάβοι που βαϋ·ειά σ ’ ονείρου β ύ § ο ς  ζοϋνε  
και τά κεριά ετοιμάζουνε και τούς παλμούς κρατούνε, 
και τό καλό φϋτνόπωρο με κάποια ανατριχίλα  
στρώνει τ ’ ολόχρυσο χαλί με τά στερνά του φύλλα.

Γ. ΒΟΥΓΙΟΥΚΛΑΚΗ

ΤΟ ΓΡΑΜΜΑ ΤΟΥ ΠΟΑΕΜΙΣΤΟΥ

Μ οΰ γράφεις μάνα  μιά γραφή καί με ρωτάς τί κάνω,  
στοϋ Μ πιζανιοΰ  την παγωνιά , στό κρύο &ά πεϋ-άνω !
Αέ με φοβίζουν μάνα  μου  οί σφαίρες τά κανόνια  
μά με φοβίζει η βροχή, τοϋ Μ πιζανιοΰ  τά χιόνια  ... 
Λειτούργησε την Π αναγιά  κ ι ’ άναψε κι' αγιοκέρι 
νά κάνη ϋ·αΰμα, μάνα  μον,  rd γίνη καλοκαίρι 
να βγή ό ήλιος μιά φορά κι° ά π ’ τη χαρά ϋά κλάιρω 
κ ι ’  άπό τά Γ ιά ννενα  γραφή, μάνα  μ ο υ , ϋά σου γράψω. 
Μ άνα  μ ’ δ Κ ω σταντ ϊνος  μας, παιδιά δλονς μας εχει, 
σαν άητός στό πλάι μας και σάν πατέρας τρέχει.
Μ η ν  κλαΐς μανούλα μ ου  χρυσή, γρήγορα ϋά γυρίσω  
καί ϋαμαι μάνα  νικητής, γλυκά νά oh φιλήσω.



Κ δ . ΜΕΡΤΖΙΟΥ, ά· μ. ’Ακαδημίας Άδηνώ ν

ΑΝΕΚΔΟΤΑ ΙΣΤΟΡΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ 
ΠΕΡΙ ΑΛΗ ΠΑΣΣΑ ΤΕΠΕΛΕΝΑΗ*

’ Ιδού και to υπόμνημα μέ τάς απαιτήσεις «ΐοϋ  ενδόξου ’ Αλή Π ασσα  των
Γιαννίνων, Δερβέν Π ασσα , αί όποΐαι συνοδεύονται καί μέ τούς λόγους δ ι’ οΰς επε- 
φόοτισεν εμέ τον Χουσε'ίν Ά λ α  μπέην των Γιαννίνων, πληρεξούσιόν ίο υ » .

Πρέβεζα άρχάς Μ αΐον  178!)

1) Ν ά μη γίνωνται δεκτοί καί ανεκτοί αύτοϋ εις τό Ένετικόν Κράτος οί 
καπιτάνοι οί όποιοι παραιιένουν τον χειμώνα εις Πρέβεζαν, ’ Αγίαν Μ αύραν, Β όνι
τσαν καί Π άργαν καί εξέρχονται κατόπιν τό θέρος καί κάμνουν τούς ληστάς, διαρ- 
πάζουν τα χωρία, τα καταστρέφουν καί πέρνουν μαζί των σκλάβους καί τά 
πράγματά ίω ν.

2) Ε κείνοι τής Βονίτσης, έκ συμφώνου μέ τούς κακοποιούς πού φιλοξε
νούν, έφόνευσαν τούς φύλακας καί τον μπουλούκ μπασην μέ άλλους οκτώ ανδρας 
τοϋ προειρημένου Δερβέν Π ασσα ό όποιος μέ «Χ άτι Σ ερίφ » είχεν άναλάβει ΐήν 
φΰλαξιν τών δρόμων. Οι αυτουργοί αΰτοϋ τοϋ κακουργήματος είναι οί Νικόλας 
Χαλκιόπουλος, Στέργιος Σταμούλης, Στάθης Κ αραστάθης καί Θεοχάρης Θ εόδωρος 
καί είναι δλοι αΐιιοί γεωργοί εκ Βονίτσης καί τό έγκλημα διεπράχθη μέσα είς 
Τουρκικόν έδαφος καί εις άπόστασιν δυο ω ρώ ν από τά σύνορα. Πρέπει λοιπόν 
αυτή ή ΰπόθεσις νά διακανονισθή διά τής πληρωμής τοϋ αίματος, κατά τήν 'Α λ 
βανικήν συνήθειαν, ίνα τοιουτοτρόπως διαϊηρηθή ή καλή φιλία μας. Έ π ί  τοϋ 
π0θ>!ειμένου δλα τά κακά πού γίνονται οφείλονται εις τον έκτακτον Διοικητήν τής 
Αγίας Μ αύρας, ό όποιος είναι σιίμφωνος μέ τούς ληστάς καί πέρνει χρήματα από 

αυτούς οί όποιοι καταστρέφουν τά χωριά μας καί δεν είναι καλός άνθρωπος καί 
θέλει νά βλάψη τήν καλήν μας συνεννόησιν. Ό  ίδιος αυτός είχεν άφαιρέσει προ 
ολίγου καιροϋ δυο άλογα από τον μπουλοΰκ μπασην δστις από τό Βραχώρι είχε 
πηγαίνει στήν Πρέβεζαν. Τό έν έξ αυτών τό κρατεί πλησίον του εις τήν 'Α γίαν  
Μαΰραν ένω ό Π ασσάς τοϋ τό ζητεί.

3) ’ Επειδή ό Π ασσας, κατόπιν αύτοκρατορικής διαταγής, είναι αποφασι
σμένος νά ύποτάξτ] τούς κακοποιούς καί άντάρτας τοϋ Κάτω Σοϋλι καί νά εμπε-

* Συνέχεια έκ τοϋ προηγουμένου.



ί ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ

δώ ση  εκεί τήν τάξιν, απαιτεί νά μή δοθη πλέον εις αυτούς καμμία ενίσχυσις  ̂
χορήγησις πολεμοφοδίων οΰτε άπό τήν Π άργαν ή τήν Πρέβεζαν ή τήν 'Α γίαν 
Μ αΰραν η τήν Βόνιτσαν οΰτε καί τροφοδοσία νά δοθή εις αυτούς, οΰτε καί vcI 
τούς πλησιάζητε ή νά ερχεσθε εις οΐανδήποτε επικοινωνίαν μέ αυτούς και νά ειδο
ποιηθούν καί τά πολεμικά πλοία νά μή επιτρέπουν είς πλοιάρια καί βάρκες νά 
προσεγγίζουν εις τές ακροθαλασσιές πού συχνάζουν οί Σουλιώτες. Και ,νά άπαγο- 
ρευθή εις τούς κλέφτες ήτοι τούς άρματωλούς, πού είναι υπό τήν εξουσίαν τοΰ 
Έ νετικοΰ Κράτους, νά ερχωνται εις συνάφειαν μέ τούς Σουλιώτας καί νά τοϊς 
παρέχουν εφόδια καί τροφάς.

4) Ε π ειδή , τέλος, δ Π ασσδς ήγόρασε καί εχει ιδιοκτήτους τάς εκτάσεις τοΰ 
Λούρου μέ δλα τά σύνορα, δημιουργήσας μίαν ιδιοκτησίαν πού φθάνει έως 
τήν Ρινιάσαν, τό Μ αργαρίτι καί μέχρι τής θαλάσσης καί τής Πρεβέζης, οποίος 
άπό τούς Πρεβεζιάνους, άπό τώρα καί είς τό έξης — μή εξαιρουμένων καί τών 
κλεφτών καί άρματωλών πού κατοικούν εις Π ρέβεζαν—  θελήση νά πηγαίνη νά 
εργασθή είς τά μέρη αύτά, πρέπει νά πληρώνη εις τόν Π ασσαν τό ε ν  τ ρ ί τ ο ν  
ώ ς  δ ε κ ά τ η ν  καί τά δυο τρίτα νά τά κράτη ό γεωργός. Μόνον υπό τόν δρον 
αυτόν ήμπορούν νά πηγαίνουν νά έργάζωνται, δηλαδή μέ τό νά δίδουν τό δίκαιον 
εν τρίτον είς τόν Π ασσαν· Δέν θά παραιτηθή ποτέ δ Π ασσάς άπό τό δικαίω
μά του αυτό, εφόσον είναι δ ιδιοκτήτης τών γαιών καί δέν θά  υποχώρηση 
οΰτε σπιθαμήν.

»Έ π ιζη τεΐτα ι ή επαλήθευσις μιας έκάστης τών άνω άπαιτήσεων καί πρός 
διατήρησιν τής πλέον εγκαρδίου φιλίας μεταξύ μας, πρέπει νά άναληφθοΰν άμοι- 
βαίαι ύποχρεο5σεις μέ έγγραφα υπογεγραμμένα άπό τούς πληρεξουσίους άμφοτέρων 
τών μερών. Ό  δέ πασσάς, τού οποίου ή δικαιοδοσία εκτείνεται έπί τών εδαφών 
πού εύρίσκονται τέσσαρας ώρας δρόμον άπό τήν Θεσσαλονίκην, άναλαμβάνει τήν 
ύποχρέωσιν νά είναι υπεύθυνος εις τούς υπηκόους τής Έ νετικής Δημοκρατίας καί 
υπόσχεται νά έξακολουθήση νά παρέχη εις τούς ίδιους κάθε- διευκόλυνσιν. Καί 
επειδή τώρα υπάρχουν μερικαί διαφοραί μεταξύ υπηκόων τοϋ Μεγάλου Αύθέντου 
μέ υπηκόους τής Βενετίας, ζωηρά διατυπώνεται ή επιθυμία δπως έξουσιοδο- 
τηθή παρά τοϋ Έ ξοχω τάτου  Στρατηγού δ Δραγομάνος ΐνα διαπραγματευτή 
τόν διακανονισμόν τω ν».

Δέσμη άριϋ·. 1046 .—  Γ ιά νν ινα  20 Μ αΐου  1789.—  Ά λ ή  ΓΙασσας· άπό τά Γιάννινα,
επόπτης Γενικός της περιψερείας Ρούμελης πρός τόν Δραγομάνον, εν απο
στολή, εις ΙΙρέβεζαν.

«Ε κ είν ο  πού φιλικώς γίνεται γνωστόν εις υμάς είναι δτι διακανονισθέντος 
καί συμβιβασθέντος υπό τοϋ απεσταλμένου Χουσεΐν μπέη τού ζητήματος τής Βονί· 
ίσης, δέν μένει πλέον καμμία άπαίτησιςάπό μέρους κανενός καί, δπως εγινεν ή συμ· 
φωνία  τόσον έκ μέρους μου δσον καί ύ* μέοους σας, εϊμεθα βέβαιοι δτι άπο τωΟ® 
καί είς τό έξης, θά επικράτηση μεταξύ μας καλή συνεννόησις καί θά ύπάρχη άμοί· 
βαία άσφάλεΐα, °Αναμένομεν τώρα νά δοθή ευνοϊκή λύσις καί είς τά άλλα τρι<*



θέματα τ°ύ ύποβληθέντος υπομνήματος, ϊνα τελειώση τοιουτοτρόπως κάθε άμφι- 
σβήτΐ}ΰΐζ καί δ ι ’ αυτό γράφεται ή παρούσα». Τήν 27ην ήμέραν τής σελήνης Σιάμ-
πάν ΐοΰ έτους 1203 ήτοι τήν 20 Μ αΐου 1789 (ν.ή.).

Άλλη επιστολή τοϋ « Ά λ ή  ΓΙασσα Αιοικητοΰ τοϋ Σ αντζιακίου  Ίο^ ανν ίνω ν  καί 
αρχηγόν της περιφερείας τής Ρούμελης» προς τον Γενικόν κατά θάλασ
σαν Προβλεπτήν Φραγκίσκον Φαλιέρ·.

« ’Έντιμε, πολύτιμε καί φίλε, είς υμάς τόν ειλικρινή, μεγαλοπρεπή Σ τρ α 
τηγόν, Σ ά ς  προσφέρομεν τούς πλέον άφοσιωμένους χαιρετισμούς μας, πού αρμόζουν 
είς τήν φιλίαν μας καί ερωτώμεν διά τό αίσιον τής υγείας Σ ας. Σ ά ς  κάμνομεν 
γνωστόν ευχαρίστως δτι ελάβομεν άπό τάς χεΐρας τοΰ Χουσε'ΐν μπέη τό φιλι
κόν Σας γράμμα, τό όποιον αναφέρει τήν συμφωνίαν πού Ιίιήλθε διά τά τρία
θέματα μεταξύ τοϋ ιδίου Χουσε'ΐν καί τοϋ δούλου Σ α ς  Δραγομάνου καί άφοΰ εμε- 
λετήσαμεν τό περιεχόμενον εΐδομεν μέ μεγάλην χαράν καί εύχαρίστησιν τάς Εκδη
λώσεις καί αποδείξεις τής ειλικρινούς καί σταθεράς φιλίας Σ α ς. Έ λπίζομεν δτι θά 
επακολουθήσω καί ή άναμενομένη καλή εφαρμογή τών συμφωνηθέντων καί δτι θά  
εξαπολύσητε πρός τόν σκοπόν τοΰτον τάς αναγκαίας διαταγάς καί ιδίςί διά τόν 
Λούρον ως πρός τά ^σοδα τά οποία αποκομίζουν άπό τήν καλλιέργειαν τών γαιών 
ημών καί τοΰ δικαιώματος πού πρέπει νά δίδουν καθώς καί ΐνα κρατώνται είς 
άπόστασιν άπό τά σύνορα οί κακοποιοί, οί οποίοι κατοικούν είς τό Κράτος Σ ας. 
Καί αν τυχόν ήθελον διαπράξει κακουργήματα είς τήν χώραν μας, νά τιμωρώνται 
όπως τοΐς αξίζει, δπ ω ς τοιουτοτρόπως άποκατασταθή ή τάξις καί ή ασφάλεια είς 
τούς κατοίκους. Ώ ς  πρός τήν ύπόθεσιν τής Βονίτσης, άφοΰ διβκανονίσθη τό ζήτημα 
ίκανοποιητικώς δ ι’ ήμας μεταξύ τοΰ Δρα /υμάνου  καί τοΰ Ά λ α  μπέη, εξεδώ* 
σαμεν τά αναγκαία «μπουγιουρδί» εις τάς αρμοδίους άρχάς καί θ ά  εκτελεσθπ 
παρ’ ημών ή συμφωνία επακριβώς, συμφώνω ς μέ τήν επιστολήν πού εδώκαμεν 
είς τόν Δραγομάνον.

«Σ α ς  γράφομεν τό παρόν ινα Σ ά ς διαβεβαιώσωμεν διά ίήν φιλίαν μας καί 
νά ερωτήσωμεν διά τό αίσιον τής υγείας Σας, Καί δταν τό παρόν, Θεοΰ θέλοντος, " 
φθάση είς τάί χειράς Σ ας, θά  ΐδητε τό περιεχόμενον, δτι ήμοίς εδόσαμεν ώ ρισμέ- 
νας διαταγάς, άνταποκρινομένας είς τήν ειλικρινή φιλίαν καί άμοιβαίαν εγκάρδιό» 
ϊηΐα καί τρέφε μεν τήν ΰψίστην επιθυμίαν δπως άποκατασταθή ομαλή τάξις πρα* 
Υμάτων καί δ Θεός νά θελήσχι νά γ£νχι Ιτσί. Ε λάβομεν καί διά μέσου τοΰ Δραγο· 
Ι-ίάνου τά πολύτιμα δώ ρα  μέ τά οποία μάς Ιτιμήσατε καί τά οποία άπεδέχθημεν 
RE μεγάλην εύχαρίστησιν. Σ ά ς  διαβεβαιοΰμεν περί τών ειλικρινών ημών αισθημά
των, δτι Σ ά ς  εϊμεθα λίαν υπόχρεοι καί ελπίζομεν οτι δέν θ ά  άπομακρυνθή άπό ΐήν 
B&YBvfj Σ ας μνήμην οΰτος ο ειλικρινής φίλος τής Ύ μετέρας Έ ξοχότη τος»,

Σημείωσις τών δώρο^ν τά οποία εδόθησαν είς τόν Ά λ ή  Π ασσαν καί ΐούξ 
Υπουργούς του είς "Ιωάννινα :

10 Μ πράτσα ροΰχο κ^ίανόχρουν διά δύο φορέμαΐα 
24  δμοια διά δύ<? ΰπβνδύτας άπό ύφασμα ά ρ ν υ ρ ο ίΐιφ ^ σ ρ
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24 δμοια διά δυο ύπενδύτας από Δαμασκηνό άργυροδιάχρυσο
24 δμοια από Ρ άζο  δίπλα, διάφορα

2 'Ωρολόγια Τζέπης τό μέν εν μέ χρυσή καδήνα καί τό άλλο σέ χρυσή θήκη
18 Μ πράτσα ύφασμα «γκομπελίν» διά τάπητας 

Ζάχαρι είς κομμάτια αξίας Λ ιρών Έ νετικών 48
Κηρί σέ λαμπάδες » »  » 48
Θεριάκα είς βάζα εκ κασσιτέρου 10 

1 μαχαίρι μέ μανίκι από μαργαριτομάννα μέσα σέ -θήκη πολυποίκιλτον 
1 Ταμπακέρραν χρυσήν *
1 όμοίαν ατσάλινη

Είς τον άπεσταλμένον τοϋ ΙΙασσα  Χ ασάν Ά λ ή  μπέη ένα δίκαννον, τό οποίον I 
θέλει 6 Ά λ ή  πασσάς, αξίας 10 Τζεκινίων.

’Ά λλα  δώρα έδόθησαν εις τον Κεχαγιαν ΐοϋ  Ά λ ή , εις τον Σταυλάρχην καί 
είς τον Κιατίπην του ήτοι γραμματέα.

'Ο μ οίω ς έδόθησαν Τζεκίνια 400 διά τον φόνον τοϋ Μπουλούκ μπαση καί 
άλλων τεσσάρων Τούρκων.

Δ ι’ Ιξοδα διατροφής καί συντηρήσεως εν γένει τών απεσταλμένων τοϋ Άλή 
πασσα, άπό τής 23 Μ αρτίου μέχρι τής 8 ’ Ιουλίου ήτοι επί ημέρας 107, εν δλφ 
Τζεκίνια 950.12, χωρίς νά υπολογιστή ή αξία τών υφασμάτων καί τών άλλων j 
δώ ρω ν. Ot άνω Τοΰρκοι απεσταλμένοι εφερον ως δώ ρα  δυο ϊππους καί άλλα ζφα, |

Δέσμη άρΐϋ·. 1 0 4 7 . ^ 6  Α ύγουστον  1789.—- Ό  Ά λ ή  Πασσ&ς γράφει είς τον Γεν, 
κατά ϋάλύσααν Προβλεπτην κ. Φαλιέρ :

,,, Σ ά ς  «άμνω  γνωστόν οτι ένας υπήκοος δνόματι Ά νδρ οΰ τσος, δστις εγινί 
κλέφΐής, μή δυνάμενος νά παραμένη εδώ είς τό σπίτι του, εφυγε προς τά δικά Σας 
μέρη καί μεταβάς είς Πρέβεζαν ενυμφεΰθη τήν κόρην ενός Κάποιου Τσερλαμπδ, 
δνόματι Α κ ρ ιβή ν  καί από τότε καί έως τώρα, δταν θέλει, καί ιδίως τό καλοκαίρι 
έρχεται με καΐκια καί Αποβιβάζεται είς τά μέρη μας καί λυμαίνεται καί καταστρέφει 
τά χωριά τών Ό θ ω μ α ν ω ν  ύπηκόων, τά όποια διαίελοΰν ΰπό τήν φύλαξίν μου. 
Τ ά  κακουργήματα τοϋ άπαισίου τούτου έγιναν γνωστά είς τήν Κυβέρνηίιν καί Ιδη* 
μοβιεύθη Σουλτανικό Φιρμάνι διά τήν βύλληψίν του, ή οποία άνετέθη είς Ιμέ ά)ί 
Διοικητήν τοϋ ϊόΛου τούτου καί μή δυνάμενος §γώ νά τον βυλλάβω, δΛοτείνομαί 
e l; ‘ Υ μάξ καί λέγω δτΐι ctv Καί Υ μ ε ίς  τό ευρίσκετε εύλογον, ά ς  μου φαίνεται δίΐ 
είναι, νά διατάξητε νά τον συλλάβουν Καί νά τον άπομονώσουν άπό τον κόσμον 
καί τον ’ίδιον καί τήν οίκογένειάν tol), Έ ξ  αίτίαξ τών αίμοβόρων Του πράξεων Λδ'1 
α{ιτος κάμνει κατά τών ΰπηκόων τόΰ Μεγάλου Αΐίθέντου μοι εδόθη αυστηρά διΟ' 
ταγή νά τον συλλάβω καί διά τοΰΐο γ ράφ ώ  φίλικώ® είς ΰμάς νά Ινεργήσητε W 
δεονϊάι δίόϊι, μανθάνουΰα ή Κυβέρνηϋίς μου ΐά  άπαίσιά αίιτοΰ κατορθώματα 
οτι ενας τέτοιο^ άνθρωπος διαμένει είς ΐά  μέρη Σαξ) δικαίως θά  Σ άς παρεξηγή^ 
καί θά  ytvti dfadg. άφθρμή νά γεννηθούν δυσαρέύκίΐαι μείαξύ μας xat θά  fitatel* 
|α^θρίν at φιλικοί μα$ «ή^αιΐκι δίκαιο* νά τιμκοη^Ιίι Μ  ©ovdteVt
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έ'νας τέτοιος άνθρωπος καί ετσι θά  μείνουν απαραβίαστα τά άρθρα  τής Σ υνθή 
κης μας καί παντοτεινή θά  διαρκέσω ή φιλία μας . . . » .

15 Σεπτεμβρίου 1789 .— 'Ο  Γεν. Προβλεπτής γράφει είς τον Δ ό γ η ν :

« . . .  ά π ό  ενα πληροφοριοδότην μας εκ Πρεβέζης έμαθα δτι ό Ά νδρ οϋ τσος  
χαΐετροπώθη άπ ό τούς άρματωλούς τούς φυλάττοντας τά δερβένια καί άπό μερι
κούς Τούρκους, κατόπιν διαταγής τοΰ Π ασσά τής Ναύπακτού, δτι εχασεν 60 άπό 
τούς λεβέντες τοο καί δτι, εξ άλλοι άπό τό σώμα του, κατέφυγον εις Πρέβεζαν

Έπιοτολή τοϋ Ά λ ή  Πασσα τώ ν  Ί ω α ν ν ί ν ω ν  και Διοικητοϋ τής Ρούμελης πρός
τόν Γενικόν κατά ΰάλασααν Π ροβλεπτήν :

« Ά φ ο ϋ  Σ άς παρουσιάσω τά ειλικρινή αισθήματα τής φιλίας μου καί Σ άς 
Ιρωτήσω διά τήν καλήν Σ α ς υγείαν, εκείνο τό όποιον φιλικώς καί εξ αιτίας τής 
καλής μας γειτονίας Σ άς εκθέτω είναι δτι, ενφ μέ τήν άπαίτησιν τών συσφιχθέν- 
των δεσμών τής τελείας φιλίας έπιθυμοΰμεν νά εΰρωμεν ευκαιρίαν νά πληροφορη- 
θώμεν τό αίσιον τής καλής Σ ας υγείας, είναι ά φ ’ ετέρου ευρύτατα γνωστόν δτι 
δ κακός αρχηγός τών εγκληματιών Ά νδρ οϋ τσος  καί οί άλλοι σύντροφοί του, τό 
καλοκαίρι κάμνουν επιδρομάς εναντίον τών μερών τοϋ Μεγάλου Αύθέντου καί τόν 
χειμώνα καταφεύγουν είς τά Βενετικά μέρη. Τ ό δέ περασμένο ετος ή ιδία συμμο
ρία έπανέλαβε τάς συνήθεις επιδρομάς, άλλά επειδή 'Υ μείς ελάβετε σχετικά μέτρα 
κατ’ αυτών, Ιδοκιμάσαμεν μεγάλην ίκανοποίησιν. Τ ώ ρα  πάλιν εξεπλάγημεν μαθόν- 
Τες δτι καί πάλιν εύρίσκονται καί εφησυχάζουν είς τά μέρη τής Έ πικρατείας Σ ας. 
Επειδή δμως δέν συμφέρει εν δνόματι τών στενών δεσμών φιλίας μας, νά παρα
μένουν οί κακοποιοί οΰΐοι, κολακευόμενοι δτι 'Υ μ είς , ειδοποιούμενοι περί τούτου, 
θέλετε λάβει τά κατάλληλα μέτρα καί θά  δικαιώσητε ούτως τήν πρός 'Υ μ ά ς  εμπι
στοσύνην μας, μέ τήν πρόθεσιν νά ζητήσωμεν πληροφορίας διά τήν πολύτιμον 
ύγείαν Σας καί νά Σ ά ς  βεβαιώσω μεν περί τών ήμετέρων είλικρινών αίσθημάτων, 
Υράφομεν είς 'Υ μ άς τήν παρούσαν άγαπητήν τήν δποίαν άποστέλλομεν μέ τόν 
Ιδικόν μας Μεμούζ Ά γ α ν  καί μόλις οΰτος, Θεού θέλοντος, φ θάση  καί Ύ μ ε ΐς  θά  
Βληροφορηθήτε τά πάντα περί τής άνω επειγούσης ύποθέσεως καί επί τών άλλων 
ζητημάτων τά όποια άνεθέσαμεν είς τόν ίδιον νά Σ άς τά αναπτύξω διά ζώσης 
Φωνής, ελίΐίζω Ιγώ δ φίλος Σ ας δτι 'Υ μείς Ιφαρμόξοντες τήν ευθύτητα καί ειλι
κρίνειαν περί ών εΐμεθα βέβαιοί) θ ά  θελήσητε νά άναλάβητε τήν ΰποχρέωσιν νά 
ΐαπτοποιήσητε τάς ύποθέσεις, λαμβάνοντες τά αναγκαία μέτρα καί τέλος Ιλπίζομβν 
Vd ιχας εύχαριστήσητε μέ μίαν εΐίγενή άπάντησίν Σας»

jl8 Σελήνη τοΰ Σεφέρ  τοΰΚτους 1204 (ήτοι περί τάς 10 Νοεμβρίου τοΰ 1789 ν.ή.)

- ϊ  Δεκεμβρίου 1789

Ό  Γενικός Π ρόβλεψ ής άπήντη&εν είς τόν Ά λή ν  8τι οί καίΚίίίοιοΙ ϊθύ§ 
Οποίους αναφέρει είς τήν επιστολήν του θ ά  είσήλθον κρυφίως είς ΐάξ Έ νετικάς 
κτήσ8ΐ§ καί δτι θά  δώσχι 8ιαΐαγάς είς τον Προβλβπτήν ΐή$ Πρββέξη§ νά τούς σνλ' 
^ % ι καί νά τούς Ιξοντώο^,



26 Δεκεμβρίου 1790.—  Γ ράμμ α  τον Ά λ ή  Πασσά προς τον Γ εν . Προβλεπτήν είς 
’Ελληνικήν γλ ώ σ σ αν  ( τήν παρα&έτει Ί τα λ ισ ύ  και ημείς τήν μεταφράζομεν)·. I

« ’Εκλαμπρότατε καί Έ ξοχώ τατε αγαπητέ μου φίλε Κύριε Στρατηγέ, άφοΰ I  
προηγουμένως Σ ας άσπ α σθ ώ  εγκαρδίως και ζητήσω πληροφορίας διά τήν ποθη· I  
τήνμοι υγείαν Σας, Σ α ς  κάμνω γνωστόν διά τής παροΰσης φιλικής μου δΐι παρα- I  
δοθέντος τώρα τοϋ Καπιτάν Ά νδρ ού τσου  διά τά κακουργήματα τοϋ οποίου είχε 
σφραγισθή  τό σπίτι του καί δώσαντος τούτου σοβαρός" εγγυήσεις δτι δεν θ ά  προ· 
ξενήση τού λοιπού ζημίαν καμμίαν εις κανέν μέρος τής Χ ώ ρας μας, Σ ά ς  κάμνω 
εΐδησιν ΐνα διατάξητε νά άποσφραγισθή τό σπίτι του. Ά ν  πάλιν μετά τινα καιρόν II 
δεν θελήση νά μείνη ήσυχος καί ξαναρχίση τά προηγούμενα κακά, δ'χι μόνον θά | 
ξανασφραγισθή τό σπίτι του, αλλά θά  καταδιωχθή καί άπό τούς δύο μας μέχρίς I  
Ιξοντώσεως. 'Ο  κομιστής τοϋ παρόντος θά  Σ άς άναπτύξη άκριβέστερον τό ζήτημα | 
καί θά  έννοήσητε καλλίτερον, επιθυμώ δέ μέ τον ίδιον νά λάβω τήν εΰχαρίστησιν 
νά α ξιω θ ώ  άπανιήσεως ω ς καί πληροφορίας διά τήν πολύτιμον υγείαν Σ α ς  και 
δ Ισχυρός Θεός νά Σ άς διαφυλάττη επί μακρότατον καιρόν καί, καλόν τέλος.

Τεπελένι 8 Νοεμβρίου 1790.

’Ά λ λ ο  γράμμα παρόμοιον εστειλε ό Ά λ ή ς  είς τον Ε νετόν  Δραγομάνον ] 
καί δικαιολογείται δτι δεν έγραψε Τουρκιστί διότι άφήκε τον γραμματέα του ] 
(Κ ιατίπ) είς τά Γιάννινα.

"Αλλη έπιατολή τοϋ Ά λ ή  ΙΙαοα είς τον Γενικόν  ΙΙροβλεπτήν Φαλιέρ .*

» Ά φ ο ΰ  Ιρω τή σω  διά τήν καλήν Σ ας υγείαν καί Σ ά ς εκδηλώσω τά φιλί* 
κά μου αίσθήματα, Σ ά ς κάμνω γνωστόν εγώ δ ειλικρινής Σ α ς  φίλος δτι επα* 
νελθών, Θεοΰ θέλοντος, είς τάς ευτυχείς αΰτάς στιγμάς εις τήν έδραν ημών τά

• “Ιωάννινα, Ενθυμούμενος τήν παλαιάν καί στενήν φιλίαν, ζωηράν £χω επιθυμίαν 
νά άποκατασταθοϋν εγκάρδιοι γειτονικαί σχέσεις εις τά σύνορά μας. Πολλάς φοράς 
εϊδοποιήσαμεν Υ μ ά ς  διά τάς μεγάλας ζημίας πού επροξένησεν δ κακοποιός Μαυ· 
ρομάτης είς τό Σαντζακάτον τοϋ Κάρλελι, αί όποΐαι ανέρχονται είς 60 καί πλέον | 
χιλιάδας πιάστρες, Συνεπέρανα άπό τήν Ύ μετέραν άπάντησιν προς τον αγαπητόν ν, 
μου υίόν Μουχτάρ Π ασσάν δτι ό είρημένος Μ αυρομάτης ΰπεσχέθη καί άνέλαβί 
τήν ίποχρέωσιν νά μή άναμιχθή είς τό μέλλον εϊς καμμίαν Ιπιχείρησιν είς βάροί *1 
τών ύπηκόων μας».

*Ά λ λ ά  εις ίταρόμοια κακοποιά ύποκείμενα δέν ήμπσρεΐ Κανείς vet δώίίΐΐ j, 
stifltiv καί τό καλλίτερον θά  ήτο, εν δνόματι τής καλής γειτονίας καί τών φιλι* 
κών μαξ σχέσεων, νά τον εξεδιώκατε όριστικώς άπό τάς κτήσεις Σας. ΓΙρός τόν 
σκοπόν τοϋτον γράφεται Ύ μ ΐν  ή παρούσα ή π ς άποστέλλεται διά τοϋ πιστοΰ ήμδν 1 
Μ εμούς Ά γ δ  καί αφοΰ μάθητε παρά τοΰ ίδίου τά καθέκαστα λεπτομερώς) I  
ξατε ο ,ΐΐ Σ ά ς ΰπαγορεύουν οί δεσμοί τής φιλίας καί τής καλής γειτονίας. Τ ό ίδιον 
ελπίζομεν δτι θά  πράξητε καί δι’  οίλλα τινά ζητήματα τά όποια κατ’  εντολήν || 
γράφονται άπό τόν οικογενειακόν φίλον Δ όστ  Ά γ δ  Γαρδίκι εις τον Ύ μέτερον I  
Δραγομάνονι μέ τήν σύοτασιν Ινα τά ανακοίνωσή el§ ‘ Υμάς. (

89 τής σελήνης £εψέρ τοΰ 8to«s 1205 (ήτοι ί Νοεμβρίου 1790 ν;ή.)> *

------- ----------------- ^  « η π ε ιρ ω τ ικ ή  fcftftd



Δέσμη άριθ. 1048 .—· Γράμμα τοΰ Ά λ ή  Πασσά πρός τόν  Γενικόν κατά θάλασ

σαν Προβλετιτήν :

(Παραλείπεται τό ποοοίμιον εν τώ  άρχικώ κειμένφ).

« ... Ω σ α ύ τω ς  επειδή τά σύνορά μας είναι κοινά καί εϊμεθα καλοί γείτονες 
ή έν δοξος  αυτοκρατορία ημών εύρίσκεται νά είναι φίλη, κατόπιν τής συνομολογη- 
θείσης άπαρασαλεΰτου ειρήνης καί διατελεΐ είς άρίστην άνταπόκρισιν μετά τής 
Ένετικής Δημοκρατίας, Ιπιθυμοΰμεν ϊνα και μεταξύ ημών τών γειτόνων επικρά
τηση πλήρης συνεννόησις και φιλία, δπως μή γίνωνται πεπλανημέναι διαδόσεις είς 
τά σύνορα καϊ ϊνα μή ε* ταύτης τής αιτίας προκληθή -ψυχρότης τις και άλλοίωσις 
τής φιλίας, μόλις περιέλθη Ύ μ ΐν  ή παρούσα, θά είναι σκόπιμον νά επιφορτίσητε 
τόν φίλον μου Δραγομάνον Σας δπως ελθη είς τάς εν Λούροο κτήσεις μου, άμα 
πληροφορηθή τήν εκεί κάθοδόν μου καί οΰτω Οά λάβωμεν ευκαιρίαν νά συνομι- 
λήσωμεν καί νά συζητήσωμεν μετ’ αυτού κάθε ζήτημα καί θ ά  κανονίσωμεν κατά 
τόν καλλίτερον τρόπον τά πάντα ούτως ώστε νά μή ύπάρχη κίνδυνος νά δημιουρ- 
γηθοΰν επεισόδια είς τά σύνορα, δυνάμενα νά αλλοιώσουν τήν φιλίαν μ α ς . , .» .  
20 Νοεμβρίου 1791.

’ Ιδού ή άπάντησις τοΰ Γενικού κατά θάλασσαν Προβλεπτοΰ πρόξ 
tov Ά λ ή  Π ασσάν,

« . . .  Πεπεισμένο? άπό ΐήν Ύ μετέραν οταθεράν φροντίδα διά τήν Ιξακολού* 
θηΟιν τής Ιγκαρδίου φιλίας μας καί τών καλών σχέσεων, προσέτι δέ άπό τόν ύμέ- 
τερον θερμόν ζήλον διά τήν τήρησιν τών ιερών δρων τής ειρήνης, δέν εδωκα ποτέ 
πίστιν είς τάς κυκλοφορούσας φήμας περί τών Ύ μετέρω ν  σκοπών είς τά άποκτη· 
θέντα παρ’ ‘ Υ μ ώ ν  εδάφη, τά όποια γειτονεύουν ευτυχώς μέ τά σύνορά μας καί δέν 
αμφιβάλλω δτι τίποτε τό νέον δέν θά  λάβη χώραν. Προκειμένου δέ νά συννενοη- 
ΰώμεν διά διάφορα ζητήματα άφ ορώντα  τά μετά τών γαιών Υ μ ώ ν  σύνορά μας, 
ώς μοί κάμνετε μνείαν, μέ τόν σκοπόν δπως άποκατασταθή πλήρης ήσυχία, δέν 
έννοώ νά μή Σ ά ς  ευχαριστήσω, άποστέλλων είς Υ μ ά ς  τόν Δραγομάνον είς τά μέρη 
Ικεΐνα τών συνόρων

Τής αΜ ντήσεως ταύΐης διαβιβάζει 6 Γεν. Ώροβλεπτήξ άντίγραφον εις τόν 

Δόγην τής Βενετίας καί γράφει τά κάτωθι υπό χρονολογίαν 2 5Ιανουαρίου 1792 ί

« ... ΈκεΤνοξ ό Ά λ ή  Π ασσδς τών “Ιωαννίνων 6 οποίος κατέστη μέ τήν ίδιο· 
φυΐαν του καί μέ τήν φιλοδοξίαν του περίφημος εΐς τά γειτονικά αύτά Ό θ ω μ α *  
νικά μέρη, Ιχει μεγαλεπήβολα σχέδια περί τών οποίων άνέφερα είς τήν Έ κ λ αμ 4 
βροτάτην Γερουοίαν διά Προγενεστέρου ταπεινού μου εγγράφου. Τ ώ ρ α  ύποφέρεί 
δωματικώς καί μοί εζήτησε νά τφ  στείλω ίατρόν είς τά Γιάννινα, διότι εξ αίτία£ 

προκεχωρημένης ήλικίας του ήδυνάτει νά μετακινηθή. Τ ώ ρα  ομως φαίνεται δτι 
Είναι διατεθειμένος νά έλθη είς Κέρκυραν ϊνα ΰποβληθή είς ιατρικήν θεραπείαν, 
Kttjja τινι ίατρφ της εμπιστοσύνης του

, ΗΠΕΙΡΏΤΙΚΗ Ε Σ Τ ΙΑ *  = ■'-------------- ■ -— - - = - τ - . ...........  ' ' 1



Ι δ ο ύ  τό γράμμα τοΰ Ά λ ή  Π ασσα  πρός τόν Γενικόν Προβλεπτήν περί 
της άσθενείας του :

« . . .  °Α φοϋ Σ α ς στείλω τούς φιλικούς μου χαιρετισμούς καί Ιρω τή σω  διά 
τό αίσιον τής υγείας Σ α ς ... από δυο ετών υποφέρω καί βλέπω δτι χειροτερεύει 
ή κατάστασις τής υγείας μου. ’Έ χ ω  πόνους εις τά πόδια οί οποίοι περνοϋν άπό 
τήν επιδερμίδα καί φθάνουν έ'ως τά κόκκαλα. Πολλές φορές μοϋ πρίσκονται καί 
υστέρα ελαττοΰται τό πρίξιμο. Ή  ρώτησα πολλούς γιατρούς εδώ διά τάς ενοχλή
σεις πού εχω καί μοϋ εΐπον δτι πλέον έμπειροι καί περίφημοι εινε οι ιατροί Π ρο· 
σαλένδης καί Λάσκαρης εις τήν Κέρκυραν. Τέλος φαντάζομαι δτι καί ένας ιατρός 
εκατόν ετών ήμπορεΐ νά φέρη μίαν θεραπείαν εις τό πάθος μου καί δ ι’ αυτό γρά
φεται πρός 'Υ μ άς τό παρόν φιλικόν γράμμα, καί μ όλις— Θεοϋ θέλοντος— περιέλθη 
εις χεΐρας Υ μ ώ ν , θ ά  επεδεικνύετε τήν εύγενή Σ α ς διάθεσιν αν θά  Σ δ ς  ήτο δυνα
τόν, πρός χάριν μας, νά άποστείλητε Ινταΰθα §να εκ τών εΐρημένων Ιατρών.

'Έ χ ω  τόσας ενοχλήσεις καί τόσον πολύ υποφέρω  ώστε καί είς τήν κατά- 
3ταΘΐν πού εΰρίσκομαι θ ά  ήρχόμην καί μόνος μου ΐνα υποβληθώ είς θεραπείαν 
καί Ινα με τήν εύκαιρρίαν ταύτην συναντηθώ μεθ8 Υ μ ώ ν  καί Σ άς διαδηλώσω 
τήν φιλίαν μου . . .» .

126 «ΗΠΕΙΡΩ ΤΙΚΗ fe i f lA j j
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GUY C H A N TE PLE U R E  Η Μ Ε Ρ Ε Σ Π ΟΛΙΟΡΚΙΑΣ

Η ΠΟΛΙΟΡΚΗΜΕΝΗ ΠΟΛΗ*
[ Α Π Ο Σ Π Α Σ Μ Α Τ Α ]

2/15 Γενάρη

Στό μουσουλμανικό νεκροταφείο, κοντά 
στό Κονάκι, αναρίθμητοι ανοίγονται τά
φοι' δέ μπορείς νά πέρασης μπροστά άπό 
τό χάλασμα τοΰ παληοΰ τοίχου, χωρίς νά 
Ιδης άντρες νά σκάβουν τή γης. Δε μπο
ρείς νά βγής άπό τήν πόλη, χωρίς νά συ
νάντησης πένθιμες συνοδείες : Νεκροκρέβ- 
βατα, τό Ινα  πίσω άπό τό άλλο σέ σειρές 
άπό εξ, όχίώ , δέκα, πού μεταφέρονται 
στά χέρια . . .

Κι οί ζωντανοί δμως υποφέρουν ..· 
Μέσα στήν πένθιμη αυτή τραγωδία , τό 
Φάσμα της πείνας αγγέλλει τήν παρουσία 
του. Δέν υπάρχει πιά άλεΰρι άσπρο ή 
μανρο, ουιε πιά ψωμί άπό σιτάρι ή σί
καλη, ’ Ακόμα καί τό καλαμποκάλευρο, τό 
ψρικτό αύτό ψωμί πού φαίνεται σά φκια- 
βμίνο άπό άμμο καί -χαλίκια, είναι σπάνιο 
Μι δκριβο

Ή  μερίδα ίω ν  στρατιωτών ελαττώνε* 
tdt. Αυτό γινόταν φανερό καθώ ς 8(3λεπε§ 
ιούς δυστυχισμένους αυτούς, αδύναμους* 
ϊσχνού§, με θλιμμένο τό μ ά η  ...

4 * « ί 4 i k 1 i · 1 i 6

β β θ  Γ ν ά ρ η

, ; Μίρα βροχής, θλιβερή, μαύρη, γεμάτη 
«νΐα( τό ίδιο ι%\ιβερή μέ τή 19η Ό κτώβρη* 
πού είδε στά σύνορα( τήν έναρξη τών 
εχθροπραξίωνι
i Άναΰτενάζουμί ί «Τρεις μήνες I» Naij 
«λήθινά' έχουν μέ&ρι σήμερα περάσει τρεις 
Η*)ν§ς φ ι ’ «|«ν ο ΐϊόλεμοξ οίβ^ισε' καί «υ -

νεχίζεται !.. Ό  κρότος τοΰ κανονιού, μάς 
εχει γίνει τόσο οικείος, πού συνοδεύει τίς 
καθημερινές μας ασχολίες χωρίς νά τίς συν- 
ταράζη. Πολλές φορές, μέσα στή νύχτα, 
ξυπνάμε άπό to φοβερό καί πολύ γνω 
στό β ο ύ ϊσ μ α !

Οί δυστυχισμένοι ! . . καί τή νύχτα 
ακόμα ! . .

* · » · » * ♦ *  4 · »  * 4

Ή  πίστη τών Γιαννιωτών, είναι σ υ γ 
κινητική. Τίποτε δέν τήν κλονίζει. Ή  κρΰα 
φτερούγα τής αμφιβολίας, ο lira ψαύει ποτέ 
περαστική τό μέτωπο αυτών τών πιστών ! 
« Ό  Ελληνικός Στρατός θ  ά ν ι κ ή σ η ! 
Ή  "Η πειρος, θ ά  γίνη, θά  ξαναγίνη έλλη° 
νική ... Π ότε ; Π ώ ς ’ Α διάφ ορο !·. 01 
καιροί συμπληρώθηκαν». Κι οί γερόντοι, 
ικετευτικά ζητοΰν άπό ιόν ουρανό τή χάρη, 
νά ζήσουν λίγο άκόμα, γιά νά Ιδοΰν, πρίν 
πεθάνουν, τόν ελληνικό στρατό νά μπαίνη 
στά Γιάννινα, καί τή σημαία τοΰ λευκοί 
καί τοΰ γαλάζιου! νά κυματίξη, ελεύθερη 
καί §νδοξη άπάνου στήν πόλη.

13/&8 Γενάρη

Τί θλιβερά Ικν6 οριστικό, χίες, to  θεαμ,ά 
καθώς διασχίζαμε τήν πόλη ! Π αντοϋ 
ή άθλιότηταί ή άρρώυτεια^ ή δυστυχία) δ θ ά 3 
νατος ... Ή  πόλη »Ιναι άσχημη καί β ρ ώ - 
μι.·.Π' μιά ρυπαρή λάσπη βρωμίξει to  δρόμο 
πού εχει άνασκαφή άπο ιο  άσταμάτηγο πέ« 
ρασμα των στρατευμάτων καί τά βαρειά

* I»» villa assiegee^ jajwinfti OQtobre xgiiSj 
f a s  i j i j )  J?aris 1313,



t  ΗΠΕΙΡΩ ΤΙΚΗ Ε Σ Τ ΙΑ ,

οχήματα των τροφίμων καί τών πολεμο
φόδιων. Οί από σκοτεινόχρωμες τάβλες, 
προβολές, κλείνουν ερμητικά τά στενά κα
ταστήματα. ’ Αλλά κα'ι τά σπήτια είναι τό 
ίδιο κλειστά, σαν άπό πένθος. "Ε ξω , δεν 
βλέπεις σχεδόν παρά στρατιώτες ... Στολές 
σκοΰρες, θαρρείς αποκαμωμενες, ξεσχισμέ
νες, άκάΐ^αρτες, πού δεν έχουν πιά, μήτε 
σχήμα μήτε χρώμα ... Δέν είναι παρά ράκη.

15/28 Φλεβάρη

Αυτή τή φορά , έφτασε γιά καλά ή πεί
να .. . Κάποιος γιατρός δήλωνε, δτι μπο
ρείς πιά νά διακρίνης τά φυσιολογικά της 
σημάδια, στούς δρόμους, στά πρόσωπα 
τών διαβατών ...

Σ τά  γύρω τών Γιαννίνων, ακόμα και 
μέσα στήν πόλη, πολλοί έχουν πεθάνει άπό 
ασιτία. Λένε οτι θά  παραστοϋμε, άδΰνα* 
μοι, σέ φρικτά πράγματα. Λίγες ακόμα μέ
ρες παρόμοιας άνοικτίρμονης αντίστασης, 
χα! θά  πέση στον πληθυσμό, δλη η φρίκη, 
δλη ή παραφροσύνη τής πείνας.

Οί προμήθειές μας έξαντλοϋνται. 5Αρ* 
χίξουμε νά κάνουμε οικονομίες στ ’ αλεύρι, 
στο ψωμί

’ Α ποδίδουν στο Βεήπ μπέη, πού xcl· 
ίίοιος θέλησε νά τοΰ προκαλέση οίκτο γιά 
τήν κατάντια τοϋ Χριστιανικού πληθυσμού) 
αύτή τή φρικτή απόκριση :

—  Δέ μπορώ νά κάνω τίποτε ... δν οί 
Χοιστιανο'ι πεθάνουν άπό πείνα τή Δευ

τέρα, οί μουσουλμάνοι θά  πεθάνουν tfy 
Τετάρτη.

1(1 Φλεβάρη —  1 Μάρτη

Καιρός πολύ θλιβερός ! Ό  Βορρ^. 
εξακολουθεί !.. μ ’ εκνευρίζει, σχεδόν 
προξενεί τρόμο, σά μιά δύναμη ύπερφ^. 
σική καί μοχθηρή ...

Μιάν ακατανίκητη άποθάρρυνσι μέ 
ριεΰει ... Σκέπτομαι πώς, οπως οί προμή. 
θειές μας άπό αλεύρι, έτσι καί δλο τό από·) 
θεμα τής ενεργητικότητας, τής ευψυχίας 
πλησιάζει νά εξαντληθή ...

Τί νύχτες περνάμε, μέ τήν καρδιά ανή. 
συχη, συστραμμένη άπό αγωνία δταν ουρ
λιάζει δ άνεμος, δταν μουγγρίζει τό κανόνι 
καί δέν μπορείς νά κοιμηθής !..

Ό  καταπονούμενος ουρανός, είναι βα· 
θειά μολυβόχρωμος ... Εύ'κολα θά  μπο· 
ρούσε νά πάη ή σκέψη σου, σέ μιάν ατμό* 
σφαίρα καταστροφής ... Κ ι’ αυτός ό άνεμος, 
ό αμείλικτος αυτός άνεμος πού «άπό τήν 
ακρη τού ορίζοντα επέρχεται μέ μανία !..».

20 Φλεβάρη — ο Μάρτη

Είναι απίστευτο καί τραγικό !..
Χ ιές τό πρωί, άρχιζε ή τελεί α)τιχή 

Ιπίθεση . . .
^Εκλογή καί μετάφρασή : Δ. SAAAMAr'KA]
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ΑΠΟ ΤΗΝ ΠΡΟΑΠΕΛΕΥΘΕΡΩΤΙΚΗΝ ΠΕΡΙΟΔΟΝ
(1 9 0 4 -1 9 1 3 )

ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΣ ΚΑΙ ΜΕΤΑΦΟΡΑ ΤΩΝ Ο Π Λ Ω Ν  *

Ή  Α ' Διεύθυνσις πρεσβεΰουσα δτι 
g|v ήδΰνατο νά νοηθή παρασκευή τοϋ 
Λαοΰ πρός ένοπλον δράσιν άνευ τοΰ εκ 
παραλλήλου εξοπλισμού τών μελών αυτής, 
φρονούσα δέ οτι οΰτως ηθελεν συντελέσει 
άφ’ ενός μέν εις τήν έξΰψωσιν τοϋ φ ρονή 
ματος, άφ ’ ετέρου δέ είς τήν κραταίωσιν 
τής επ’ αυτήν εμπιστοσύνης τών μεμυημέ- 
νων, είχεν είσηγη·θή άρχομένου τοΰ 1908 
διά μακροσκελών εκθέσεών της πρός τό 
Δ·Σ. τήν επιτακτικήν ανάγκην τούτου. Έ ν  
ταυτφ ΰπεδεικνΰετο καί λεπτομερές δρομο- 
λόγιον διά τήν άσφαλεστέραν μεταφο
ράν οπλών.

Τό Κέντρον κατόπιν διονυχιστικοΰ ελέ
γχου τών εκθέσεων, ένέκρινε τήν πρότασιν 
καί άπέστειλεν ώς πρώτην δόσιν 350 άρα- 
βίδας Γκρα μετά τών ανάλογων φυσιγγίων 
έκ τής εν ’ Αμφιλοχία Ε φ ο ρ ία ς  ΰλικοΰ πο
λέμου. Τά δπλα ταΰτα παρεδόθησαν συμ- 
φώνως τή προτάσει τής Α ' Διευθύνσεως 
εις τόν δήμαρχον Καλαρρυτών ιατρόν Γ . 
Ζάγκλην (έταίρον Πίνδον) δστις έμερί- 
μνησε διά τήν μεταφοράν και άποθήκευσιν 
αυτών εις καταλλήλους άποθήκας εν Κ α- 
λαρρύταις.

Η Α ' Διεύθυνσις επείγετο νά παρα- 
λαβη και διανείμη τά δπλα διά νά φανή 
°υνεπής έναντι τών αδελφών καί ελευθε- 

είς τούς οποίους είχεν ύποσχεθή 
Τ°ν εξοπλισμόν, καί τονώση τήν πίστιν 
«υτών επί τήν σοβαρότητα τής Η .Ε . Ά τ υ -  
Χ®ς διά τήν ουσιώδη ταΰτην ΰπόθεσιν, 
παθενεβάλοντο πάντοτε αντιρρήσεις τής 
Μειοψηφίας τών εταίρων τών δυο νεωτέ- 
0®ν ϊδt(jt τμημάτων, τοϋ 26ου καί 28ου, 
° ιΐΐνες άναλογιζόμεναι τάς βαρείας συνε-

πείας εν περιπτώσει άνακαλύψεως τών δπλων 
υπό τών Τούρκων, εκωλυσσιέργουν συστη- 
ματικώς. °Αλλ° εκτός τοΰτου, τήν επί μα- 
κρόν αναβολήν έπέφερον καί ή εις ’ Ιω άν 
νινα τοποθέτησις τοΰ ’ΑνΐΙυπολοχαγοϋ τοϋ 
Πυροβολικοΰ Θ. Μανέτα (Θ ηρέως) και 
ή έπακολουθήσασα ταΰτην γενική άναστά- 
τωσις τής Α" Διευθύνσεως, περί ών ου 
τοΰ παρόντος.

Ε ντα ύ θ α  δέον νά ύπομνησθή, δτι μετά 
τήν αποτυχίαν τής έπαναστάσεως τοΰ 1878 
καί τήν επακολουθήσασαν Βερολίνειον συν
θήκην, αί Τουρκικαί άρχαί εΐχον αφοπλί
σει συστηματικώς τήν χώραν δ ι’άγρίων με
θόδων, καί παρηκολοΰθουν μέ άγρυπνον 
δμμα μή τυχόν οί ραγιάδες κατέχουν καί 
τό έλάχιστον πολεμικόν δπλον, βαρΰταται 
δέ ήσαν αί ποιναί διά τούς τυχόν άποκα- 
λυπτομένους κατόχους. Ούτω ό ορεσίβιος 
καί γενναίος αυτός Λ αός, μέ τάς θρυλικάς 
πολεμικάς παραδόσεις, έχανε καθ’ ήμέραν 
τάς πολεμικάς αύτοΰ άοετάς' οί κρατούντες 
συμφέρον εΐχον . νά μή διοικούν άνδρας, 
άλλά πρόβατα- Τούτο άλλωστε ήτο τό κυ- 
ριώτατον επιχείρημα τών έπικροτούντων 
τόν εξοπλισμόν τών ομάδων εταίρων.

Ό  Λάνδος συνετάχθη μέ τήν γνώ
μην τής μειοψηφίας, καί χωρίς οΰδέν 
είς οΰδέν ν’  ανακοίνωση, άνέθεσεν είς 
τούς εταίρους Γύλιππον καί Λ άϊον νά 
όργανώσωσιν υπό ιδίαν αυτών ευθύνην

* Τό παρόν σημείωμα, ανήκει στή σειρά 
τών δσων άλλων γιά τό αύτό θ-έμα δημοσίευσε 
δ Ά λ .  Λ ιβαδεύς, στό περιοδικό μας. (ΐόμ . Α ',  
σελ. 133 καί επ., 794 καί επ., Β' σελ. 18 καί επ., 
132 καί επ., 153 καί ίπ  , 239 καί έπ,ί, 484 καί επ.).



τά της μεταφοράς, και ένεργήσωσι ταΰτην 
διά τών ομάδων καί κΰκλων τούς οποίους 
οί ίδιοι ειχον μυήσει. Τ ό εγχείρημα δέν 
ήτο ευχερές, ή χωρίζουσα τήν πόλιν τών 
”Ιωαννίνων άπό τούς Καλαρρύτας άπόστασις 
ήτο 16-18 ωρών, επί πλέον ή εκ τών συνό
ρων διέλευσις δέν ήτο εύκολος, διότι ταΰτα 
εφρουροϋντο άγρύπνως υπό τών Τουρκι
κών φυλακίων. Μετά μακράς συσκέψεις, 
κατηρτίσθη τό ακόλουθον σχέδιον ένερ- 
γείας τό όποιον μελετηθέν λεπτομερώς, 
εφηρμόσθη μετά πλήρους επιτυχίας.

γενεΐς τοΰ Γυλίππου, δευτέραν νύκτα εις 
τήν μονήν Τ ζιόρας παρά τόν Δρίσκον' άπό 
τής ϋέσ ιω ς  ταΰτης, θά  παρεδίδοντο ή ϊήν 
ιδίαν ή τήν έπομένην νύκτα είς επίλεκτους 
άνδρας τών ομάδων ’ Ιωαννίνων καί τής 
Ν ήσου, οϊτινες τό μέν πεζή μέχρι τών 
οχθών τής Λίμνης, τό δέ διά μικρών λέμ
βων άπό τών ανατολικών αυτής άκτών, θ ά  
μετέφερον ταΰτα εντός τής Ιδίας νυκτός είς 
τόν παρά τό τέομα τής συνοικίας Σ ιαρά- 
βας καί κάτωθι ακριβώς τοΰ πύργου Λ ι- 
θαρίτσας κείμενον παλαιόν μύλον Ά σ β εσ τά  
οπού θ ’ άκεκρύπτοντο προσωρινώς εντός 
Τ9ΰ όχετοΰ τοΰ συνδέοντας τήν λίμνην μέ 
τόν μύλον. ’ Εντός το® μύλου θά διενυκτέ-

Έ ν  πρώτοις, εποχή κατάλληλος διά τήν Γ 
μεταφοράν Ιθεωρήθη ή περίοδος τών μ„, { 
κρών καί βροχερών νυκτών τοΰ χειμώνος· 
κατά τήν εποχήν ταύτην εδει νά παραλέω 
φ θοΰν τά δπλα άπό τούς Καλαρρύτας xq[ 
νά μεταφερθοΰν άρχικώς είς Κεπίναν Ικεί< 
θεν δέ εις τινα παρά τό χωρίον Κρά-ψη
—  ιδιαιτέραν πατρίδα τοΰ Γυλίππου— απο
θήκην, δι’  επιλέκτων άνδρών τών ομάδων 
Κράψης. Ά π ό  τοΰ σημείου τούτου, θά μ8, 
τεφέροντο υπό τών ιδίων ομάδων, τών 
οποίων οί περισσότεροι άνδρες ήσαν συγ.

-  «ΗΠβΙΡΟΓΠΚΗ ΕΣΤ ΙΑ , 1

ρευε φρουρά, ήτις θά  επιτηρεί τά πέρι? 
καθ ’ δλον τό διάστημα τής νυκτός, 
έσπευδε δέ νά παραλαβή τό πολύτιμο^ 
πλήν τόσον επικίνδυνον, φορτίον, ά'μ« 
εμφανίσει τών λέμβων. 'Ω ρίσθησαν ovr 
θήματα καί σημεία άναγνωρίσεως, οί ον' 
δρες εδιδάχθησαν δλας τάς λεπτομε(?εια· 
τής ένεργείας των είς πάσαν πιθα^ν 
περίπτωσιν. ,

Ούτω μίαν σκοτεινήν καί βροχεράν νν 
κτα τοΰ Δεκεμβρίου 1908, ό μέν ΓύλΜ*^ 
ετίθετο έν Κράψη, δπου είχεν μεταβεί ^  1 
θεν προς έπίσκεψιν άσθενοΰς, επί κ€Φα7 , ί 
τής δμάδος ήτις εξεκίνησε προς μ° , / 
Τ ζιόρας καί Κεραμαργιό λίμνης, 0 ^  ■

/To/Po/fopcxr \ '
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Σχεδιάγραμμα δρομολογίου διά τήν άσφαλεστέραν μεταοροράν οπλών κατά τήν περίοδον 1904-13
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δευούσης δέκα φορτία δπλων καί φυσιγ
γίων, ό δε Λ άϊος έπέβαινε μεθ° ετέρων 
δ άνδρών τριών λέμβων, οϊτινες έσπευδον 
νά παραλάβουν ταΰτα εις τό μεταξύ μονής 
Τζιόρας καί Κεραμαργιοϋ διάστημα, είς 
βέσιν εκ τών προτέρων καθορισθεΐσαν. 
Περί ίο μεσονύκτιον συνηντώντο αί δυο 
ομάδες είς τήν όρισθεΐσαν θέσιν' ή συνάν· 
τησις υπήρξε συγκινητική, δάκρυα χαράς 
Ιρρεον άπό τούς δφθαλμούς τών απλοϊκών 
χα'ι γενναίων εκείνων άνδρών και αδελφι
κοί ασπασμοί άντηλάσσοντο Ιν μέσφ  τοϋ 
κυκνοΰ σκότους μέ τήν ευχήν «Καλή Λευ- 
ιεργιά». Βρεχόμενοι μέχρι όσφΰος εφόρ- 
ιωσαν τάχιστα τάς λέμβους, αΐτινες 2 - 3  
ώρας πριν ξημερώσει άπεβίβαζον τό φορ- 
τίον είς Σ ιυράβαν ' τοϋτο Ινΐός ελάχιστου 
χρόνου παρελήφθη καί άπεκρύβη δεόντως 
υπό τών φρουρούντων τόν μΰλον Ά σ β ε σ τ ά  
άνδρών τών συμμετασχόντων είς τό άνω 
εγχείρημα· Έ νθυμ ούμ εθα  άπό μέν τών 
όμάδων Κράψης τά ονόματα τών ακολου
θών : Ά χ ιλ . Κόκκινος, Ί .  Μ ητροκώστας 
καί Γ. Παπαηλίας, άπό δέ τάς ομάδας τής 
Νήσου καί τών Ίω αννίνω ν, τά τών λεμ
βούχων Ί .  Τ ζιαφα, Κ . Τ ζιαφα καί Κ. 
Γκαναβιάρη καί τών ελευθερωτών Γοΰσια 
Καζάζη, Λάλου Σταφύλια, Νάκου Αύγέρη 
η Γκόϊκου, Ί .  Χατζηγιάννη, ω ς καί τοϋ 
ενοικιαστοΰ τοϋ μύλου, τόν όποιον είχε 
μεταβάλει είς αποθήκην οίνων, Βασιλείου 
Νταρίτση ή Π απαβασιλείου' λυπούμεθα 
διότι ή μνήμη δέν μάς βοηθεΐ νά παραδώ- 
σωμεν είς τάς επερχομένας γενεάς τά ονό
ματα καί άλλων 5 - (> άνδρών, ιδία τής 
δμάδος Κράψης, οϊτινες μετέσχον είς τήν 
πρώτην ταΰτην μεταφοράν οπλών.

’Ό ρθρου  βαθέος, ό καθ" δλην τήν νύ
χτα αγρυ.τνών Λάνδος, λόγφ  τής αγωνίας 
ή οποία τόν κατείχε, εδέχετο είς τήν κα
τοικίαν του τήν έπίσκεψιν τοϋ Λ αΐου, 
ό όποιος τόν έπληροφόρει περί τής έπιτυ- 
X 'ΐεταφορας τών πρώτων δπλων. Α μ έ 
σως τήν επαύριον ήρχισεν ή διανομή, καί 

πρώτοις παρέλαβον τόν οπλισμόν των 
Χαι άνά 100 φυσίγγια οί μετασχόντες τής 
μεταφοράς ά'νδρες, τά δέ υπόλοιπα διενε- 
μήθησαν είς μέν τούς 15 - 20 εταίρους, 
°°οι είχον δηλώσει οΐι επιθύμουν νά πα- 
Ρολάβουν οπλισμόν αντί δρχ. χρ. 10 , τοϋ

εΐσπραχθέντος ποσοϋ διατεθέντος διά τάς 
πλείστας άνάγκας τής Α '.  Διευθύνσεως, καί 
ίδίςι διά τάς έπακολουθησάσας μεταφοράς 
δπλων, τών δέ υπολοίπων ή διανομή είς 
τούς αδελφούς καί ελευθερωτάς Ιγένετο δ ω 
ρεάν. Τής διανομής προηγήθη μακρά θ εω 
ρία περί τοϋ τρόπου τής καλής συντηρή- 
σεως καί άσφαλοϋς αυτών άποκρύψεως.

Ή  εντός τής πόλεως διανομή ενηργήθη 
κατά τόν ακόλουθον τρόπον. Οί μεταπρά- 
ται άκκτεργάστων δερμάτων Νικ. Μ άϊος, 
Σιούλας Κ οντογιώργος καί Μητσιμάρης, 
εκρυπτον άνά εν δπλον Ιντός ξηρών δερμά
των τράγων καί μετέφερον ταΰτα εις τάς 
ύποδεικνυομένας οικίας τών μεμυημένων 
εν πλήρει μεσημβρία καί διά τών κεντρι- 
κωτέρων καί μάλλον συχναζομένων οδών 
τής πόλεως. Ε π ίσ η ς  ιερείς μεμυημένοι 
άπέκρυπτον ταΰτα κάτωθι τοϋ ράσου αυ
τών, καί ασφαλέστατα προέβαινον εις 
τήν διανομήν καί είς αύτάς τάς κατά 
πλειοψηφίαν υπό Τούρκων κατοικουμέ- 
νας συνοικίας.

Εις τόν Παπαγιώργην Λ αδάν, εφημέ
ριον τοϋ ίεροϋ Ν αοϋ τής Μητροπόλεως συ 
νέβη τό ακόλουθον χαρακτηριστικόν επει- 
σόδιον. Έ ν φ  άνήρχετο τήν σημερινήν οδόν 
Ά β έ ρ ω φ , καί έμπροσθεν τοϋ καφενείου 
Τσανάκα, φέρον τό επικίνδυνον φορτίον 
κάτωθι τοΰ ράσου του, συνηντήθη μετά 
τοϋ φανατικού Τουρκογιαννιώτου Π εφτέφ  
Μπαμπατζιάν μεθ’ οΰ συνειργάζετο εις τήν 
κατασκευήν καί εμπορίαν ασβέστου. Μόλις 
τόν άντίκρυσεν ό ΓΙεφτέφ τόν ήρώτηοε διά 
τάς εργασίας των, καί τοϋ έπρότεινε νά κα- 
θήσουν εις τό ω ς ά'νω καφενεΐον νά συνο
μιλήσουν, άλλ’ 6 Π απαγιώργης δέν ήδύνατο 
νά καθήση, διότι θά  προέβαλεν αμέσως 
άπό τό ράσον του ολόκληρον δπλον Γκρά' 
είδε καί έπαθε ν’ απαλλαγή τών φ ιλοφ ρο
νήσεων τοΰ συνεταίρου του, ίσχυριζόμενος 
δτι εκείνην τήν στιγμήν τόν άνέμενεν συ
νάδελφός του πρός τέλεσιν εΰχελαίου.

Ούτω διενεμήθησαν εντός τής πόλεως 
μόνον τά 100 δπλα τής πρώτης άποστολής' 
ταύτην επηκολούθησαν καί ετβραι, αΐτινες 
έξήντλησαν ολόκληρον τό εν Καλαρρύταις 
απόθεμα τών 315 άραβίδων — είς τό σώμα 
Πουτετση είχον δοθή 35 .— ’ Εν συνεχεία 
Ιξητήθη άπό τό κέντρον ή είς Καλαρρύτας
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μεταφορά καί εναποθήκευσις μεγαλύτερων 
ποσών, ατινα βαθμηδόν έστάλησαν, και 
εσυνεχίσθη δ εξοπλισμός τής υπαίθρου διά 
διαφόρων ό δ ώ ν  οΰτω εντός ολίγων μηνών 
1450 δπλα εύρίσκοντο εϊτε είς χεΐρας τών 
οργάνων τής Α '.  Διευθΰνσεως, είτε άπο- 
θηκεΰθησαν είς είδικάς άποθήκας εντός 
ιδία μοναστηρίων, καί τοιαΰτα υπήρξαν αί 
μοναί Στουπαίνης, Διχοΰνι καί Λυκοστά- 
νης — εκθεσις Μ. Λάνδου ύπ ’ αριθ. 39 τής 
15 ■ δ  - 909 .— Ή  παραλαβή καί μεταφορά 
τών δπλων εσυνεχίσθη καί μετά τήν χρο
νολογίαν ταΰτην (Έ γ γ ρ . τής 26 - 5 - 909 
βεβ. Πίνδος παρέλαβε έ'τερα 500). Τ ό  
συνολικόν ποσόν τών διανεμηθέντων καί 
άποθηκευθέντων δπλων είς τήν περιοχήν 
τής Α '.  Διευθΰνσεως άνήλθεν μέχρι τοϋ 
1912 εΐς 2.400. ’ Ανάλογον αριθμόν παρέ- 
λαβεν και ή Β '. Διεΰθυνσις Πρεβέζης 
(εκθεσις Θ. Μανέτα ύπ ’ άριθ. 5 τής 
15 - 11 - 908) υπό σημείωσιν δτι ή εις 
Πρέβεζαν μεταφορά δέν παρουσίαζε τάς δυ- 
σχερείας, οΰτε τούς κίνδυνους τους δποίους 
άντιμετώπισεν ή Α '.  Διεΰθυνσις.

Τ ό  μεγαλΰτερον μέρος τών δπλων με- 
τεφέρθη διά Κράψης, Μονής Τζιόρας, Κε- 
ραμαριοϋ ή Μ παρκουμαδίου— Λίμνης, διά 
πλοιαρίων ατινα. διέπλεον αυτήν ω ς καί τάς 
διώρυγας τάς ένοΰσας ταΰτην μέ τήν δυτι- 
κώς κειμένην λίμνην Λαψίστης, είς τάς 
ό'χθας τής οποίας απεβιβάζοντο καί έκείθεν 
μετρφέροντο διά τών οργανωμένων ομάδων 
εΐς τήν επαρχίαν ιδίως Κουρέντων μέχρι 
Τσαμουργιας, χωρία τινά τής οποίας (Σέ- 
λιανη, Δράγανη, Στραγανέτσι κ.λ.π.) έςω - 
πλίσθησαν διά τής μακροτάτης ταΰτης 
διαδρομής.

Μεταξύ τών πρωτοστατησάντων οργά
νων διά τήν μεταφοράν τών δπλων καθή
κον εχομεν νά μνημονεΰσωμεν ιδιαιτέρως 
τόν Νικ. Μ άϊον καί τόν εκ τοϋ χωρίου 
Χουλιαράδες Κ ώ στα  Τασιοΰλαν" άμφότεροι 
επέδειξαν σπανίαν ικανότητα καί εξαιρετι
κήν ανιδιοτέλειαν, άφ οσίω σιν  καί θάρρος. 
Ε π ίσ η ς  σημαντικός υπηρεσίας προσέφερον 
οί φυλάσσοντες τούς προσωρινούς στα 
θμούς διελεύ^εως τών φορτίων, Ί ω ά ν . 
Σιάμχος, φΰλαξ τής Μονής Τζιόρας άπό- 
στρατος έπιλοχίας τών Ε ύζώνων, δστις είχε 
τοποθετηθή έκεϊ τή άβωγή τού βοηθοΰ

Ιπισκόπου Φωτικής, Χρυσοστόμου, δ Πα<
πανικόλας, ΐερεύς καί αρχηγός τών ομάδάν 
Μ παρκουμαδίου καί δ ΜΤχος Παπαγεωρ- 
γίου, φΰλαξ τοϋ προσωρινοϋ σταθμοζ 
Κοβίλιανης.

Τ ό  χωρίον Μπαρκουμάδι άνήκεν κατά 
κυριότητα είς τόν Σ . Σπέγκον, δστις είχεν 
αναθέσει τήν διεΰθυνσιν τοϋ κτήματος χα), 
τήν αγροφυλακήν αύτοϋ είς τούς ’ Αλβανούς' 
ή εκεί παρουσία τοΰτων άπετέλει κώλυμα διά 
τήν χρησιμοποίησιν τής κεντρικής ταΰτης θέ· 
σεως ως σταθμοϋ διελεΰσεως τών φορτίων 
δπλων, τά δποΐα ήδΰναντο νά κατευθυν· 
θοϋν είτε μέσφ Λ ίμνην διωρύγων Περά
ματος, Λαψίστης πρός Βορειοδυτικά Κοΰ· 
ρέντα, είτε μέσω Κατσίκας, Ραψίστας, Κο· 
σμηρας ή Σταυρακίου πρός Ν ότια Κυΰ- 
ρεντα, καί Τσαρκοβίσταν. Ό  διερμηνείις 
τοϋ προξενείου Νικ. Χαντέλης, στενός φί
λος τοΰ Σ . Σπέγκου παρεκλήθη νά ύπο· 
δείξη είς τόν ιδιοκτήτην τήν ανάγκην τής 
αμέσου άπομακρύνσεως τών ’ Αλβανών έχ 
Μ παρκουμαδίου πρός έξυπηρέτησιν εθνι
κών σκοπών. Αί ήιχέραι παρείρχοντο καί 
οί ’ Α λβανοί έςηκολοΰθουν παραμένοντες 
είς τό αγρόκτημα. Τ ότε ή Α '. Διεΰθυνσις 
έπέδωκε διά χειρός τοϋ Λ αΐου  είς τόν Σ, 
Σπέγκον σημείωμα γεγραμμένον δι’ έρυ- 
\*)ράς μελάνης, δι’ ού διετάσσετο ούτος έπί 
ποινή θανάτου ν’ άποκρΰνη εντός 24 ωρών 
τούς ’Αλβανούς. Ή  απειλή επέφερεν αμ8 
σον τό αποτέλεσμα' έντός τοΰ απογεύματος 
τής ιδίας ημέρας οΐ ’ Αλβανοί εκαλούντο 
εΐς τήν οικίαν τού Σ . Σπέγκου δστις έπλη- 
ρωσε τονς μισθούς των καί τούς απέλυσε 
της υπηρεσίας του. Ο ΰιω  έχρησιμοποιήθί) 
καί τό Μ παρχουμάδι ως σταθμός διελεύ- 
σεως καί μάλιστα πολλών διαδρομών. Δι· 
καιον είναι νά σημειωθή δτι δ Σπέγκος 
ή το έκ τών καλών πατριωτών. Κατά τό 
1897 ω ς  μέλος τοΰ κακουργοδικείου ειΧ8 
τό σθένος νά μειοψηφήση εΐς τήν δίκην 
ενός αντάρτου άπό τό Χαλίκι τοϋ ’ Ασπρο- 
ποτάμου καταγομένου, δστις είχε συλλ»Γ 
φθή  αιχμάλωτος καί δ όποιος κατεδιΧ^' 
σθη εΐς ι^άνατον καί άπηγχονίσθη. Έ ° /  
κατά τήν ίστορουμένην περίοδον δέν ειόϊΓ 
κουσε τάς εισηγήσεις τής H E . ήτο τον*® 
φυσικόν" οΐ άνθρωποι τής ηλικίας του Χ<*1 
τής τάξεώς του κατά πλειοψηφίαν, δέν ε*”
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(jtEiiov είς to  άναληφθέν Ιργον, ϊνιοι μάλι- 
gxa άντέδρων καί έμυκτήριζον αυτό.

^υντελουμένων τών μεταφορών, τό 
νεοτουρκικόν κομιτατον ήρχισε κοίτι νά 
«Λοψιάζηΐαι, προσεπάθησε δέ διά δ ω ρ ο δ ο 
κίας νά επιτυχή τήν άποκάλυψιν τών συμ- 
βαινόντων- πρός τοϋτο 
άπετάθησαν είς γέροντα 
τινά λεμβούχον τής Νή- 
0ου οσιις άνέλαβε νά 
ενεδρενσχι εις καταλλή-

• λους θέσεις φέρων επί 
τής λέμβου του Τ ού ρ 
κους αξιωματικούς. Τ οΰ- 
to εγένετο αντιληπτόν 
{.τό τής αντικατασκο
πίας τών ήμετέρων, οί- 
πνες έσπευσαν νά ειδο
ποιήσουν τήν Α ’ Διεΰ- 
θυνσιν καί διά ταΰτης 
τόν μειιυημένον υιόν 
του. Οίκος άνευ ουδέ- 
νός δισταγμού, έπρότει- 
νεν ό ϊι'Ηος τήν διά ί)α- 
νάτου τιμωρίαν τοϋ πα- 
τρός του, τήν εκτέλεσιν 
τοΰ ό.ιοου  άνέλ'<βεν 
αυτοπρόσωπος. Π ρά
γματι μαιί μέ τόν αδελ
φόν του άττεπειράθησαν 
νά σφάξουν τόν παιέρα 
των’ ό δυστυχή; γέρων 
επικαλείτο θεούς καί 
δαίμονας ι j χυ ρ ι ζ ό μ ε ν ο ς 
οτι ένόμιζεν δτι έπρό- 
κατο περί λαθρεμπόρων, 
άφοΰ δέ επενέβη ολό
κληρος ή οικογένεια,δ α
γαθός γέρων έσώθη , ά 
φοΰ άνέλαβετήν ΰποχρέωσιν νά συνέχιση τήν 
μετά τών Τούρκοον συνεργασίαν του είδο- 
πο'' άμέσοος τό κέντρον περί τοΰ τόπου 
Χ«ι του χρόνου κατά τόν όποιον θά  εγένετο 
Ί ενέδρα. Οϋτω κατω ρθώ θη  νά διασκεδά
ζουν  αί ΰπόνοιαι τών Τούρκων, νά συ~ 
ν6/.ιζεται δέ τό εργον τής μεταφοράς τών

δ«λ ω ν  άνενοχλήτως. Τοιαΰτη ήτο ή πίστις 
τών άνδρών εκείνων επί τήν ’ Εθνικήν 
Τδέαν, ώστε νά μή διστάζουν οΰτβ πρό 
τής πατροκτονίας χάριν αυτής.

Ά ξιοση μ είω τον  είναι τό γεγονός, οτι 
ή μεταφορά 2400 δπλων μετά τών ανα

λογών φυσιγγίων, αντι
στοιχούσα είς 250 φ ορ 
τία καί είς 30 περί
που διάδρομός, συνειε- 
λέσθη όίνευ οΰδενός ά- 
πευκταίου" παρά τήν εν- 
τεταμένην προσοχήν τών 
Τουρκικών άρχών, ουδέ 
εν δπλον άπωλέσθη, ή 
δέ δαπάνη διά τήν τε
ράστιον αυτήν εργασίαν 
άνήλθεν είς Λίρας Τουρ- 
κικάς 5 5 — μόνον !! ήτοι 
20—  έκ τοΰ αντιτίμου 
τών παραδοθέντων εις 
τούς εύπορους εταίρους 
δπλων, καί 35 εκ τής 
είσπραχθείσης έπικηρΰ- 
ξεωςτών Μ ποτασαίων.

Τοιαΰτη ύτήρξεν ή 
δργάνωσις τής Η . Ε. 
άλλά πρό παντός ή τυ
φλή πίστις τών ά.τλοϊ- 
κών καί ενθουσιωδών 
εκείνων πατριωτών, οΐ- 
τινες έξέθετόν εαυτούς 
εις τόν έσχατον τώ ν  κιν
δύνων χάριν τής Ε θ ν ι 
κής ’ Ιδέας, καί άπεστέ- 
ρουν συνήθως καί αύ 
τά τά τέκνα των τοϋ 
έπιουσίου, παραμελοΰν- 
τες τάς βιοποριστικός 

αυτών εργασίας διά νά υπηρετήσουν τόν 
υπέρ Ε λευθερίας αγώνα.

Αυτός ύπήρξεν πάντοτε δ Ή π ειρώ τη ς, 
ανιδιοτελής, μεγαλοϊδεάτης, θερμός“ Ελλην, 
οίστρηλατούμενος άπό τήν αί'γλην τοϋ πα
ρελθόντος, έ'τοιμος πρός πάσαν θυσίαν χά
ριν τής δλοκληρώσεως τής Μεγάλης ’ Ιδέας.

ΛΑΪΟΣ

eO  οπ λαρχη γός Γ ΙΑ Ν Ν Η Σ  Π Ο Υ Τ Ε Τ Σ Η Σ



ΑΛ. ΣΑΚΕΛΛΙΩΝΟΖ

ΠΩΣ ΠΑΡΘΗΚΑΝ ΤΑ ΣΧΕΔΙΑ 
ΤΩΝ ΟΧΥΡΩΜΑΤΩΝ ΤΟΥ ΜΠΙΖΑΝΙΟΥ*

( Ό  πατριώτης Πνπαγιάννηί)

Μόλις ήρχισεν ή κατασκευή οχυρωμά
τω ν  υπό τών τμημάτων εΐς τά πέριξ τών 
Ίω α νν ίνω ν  υπό τήν Ιπίβλεψιν Γερμανών 
αξιωματικών ή προσοχή τών μεμυημένων 
είς τό Ελληνικόν τότε Κομιτάτον εστράφη 
πρός αυτόν. ’Έ πρεπε μέ πάσαν θυσίαν νά 
περισυλλεγώσιν ακριβείς πληροφορίαι τάς 
οποίας εζήτει τό Ελληνικόν εν Ίω αννίνοις 
Προξενεΐον ε π ε ι γ ό ν τ ω ς .

Έ γ ώ  Ιγνώριζα δτι εις τά οχυρωματικά 
εργα Μπιζανίου είργάζετο τότε ω ς εργά
της μιναδόρος ό Πέτρος Παπαγιάννης άπό 
τά Ζευγάρια. Τό σπίτι του ευρισκόμενον 
ακριβώς απέναντι τοϋ Α γ ίο υ  Σπυρίδωνος 
άνετινάχθη υπό βόμβας κατά τόν τελευ- 
ταΐον πόλεμον.

Ά φ ο ϋ  συνωμίλησα μέ αυτόν καί εξη- 
κρίβωσα καλώς τα πατριωτικά του ανιδιο
τελή αισθήματα, τόν παρεκάλεσα νά μάς 
δώση , δσας πληροφορίας θά  τοΰ εζητοΰντο 
διά τά πυροβολεία τοϋ Μπιζανίου, είς τά 
όποια αυτός κατεσκεύαζε τίς φουρνέλες διά 
τόν εκβραχισμόν καί τά έγνώριζε σπιθα
μήν πρός σπιθαμήν.

Ό  αείμνηστος Π . Παπαγιάννης, έδέ- 
χθη προθυμότατα καί τότε μιά βραδυά υπό 
τό κάλυμα τοϋ νυκτερινοϋ σκότους — οί 
δρόμοι τότε εφωτίζοντο μέ τά πρωτόγονα 
μ έσα—  τόν ώδήγησα προφυλακτικώτατα είς 
τό Ελληνικόν Π ροξενεΐον, δπου κατόπιν 
συνεννοήσεώς μου, μάς περιέμενε ό τότε 
"Ελλην πρόξενος Ά γ γ .  Φορέστης καί ό κα
θηγητής τών μαθηματικών καί συνάδελ
φός μου μακαρίτης Φίλιππος Σαγκούνης.

Έ π ί ώρας ολοκλήρους ό Παπαγιάννης 
μάς εδιδεν, δσας πληροφορίας τοϋ Ιζητή-

σαμεν καί μας κατετόπισεν μέχρι ποίου οη. 
μείου είχον προχωρήσει at οχυρώσεις. Τοΰ 
συνεστήσαμε νά εξακολουθήση εργαζόμε
νος Ικεΐ καί νά προσεχή πολύ διά νά μή χι· 
νήση τάς υπονοίας τών Τούρκων.

Ε π ειδή  δέ δέν ήδύνατο νά μετρήση μέ 
τό εκατοστόμετρον τά γενόμενα οχυρώματα 
τοϋ ΰπεδείξαμε νά μετρζ τάς αποστάσεις μέ 
τά βήματα καί τάς όπάς διά τών όποιων 
θά  διήρχοντο αί κάνναι τών τηλεβόλων διά 
τοϋ βραχίονος καί νά προσέξη πολύ τάς 
αποστάσεις τής μιας τηλεβολοστοιχίας από 
τής άλλης.

Οΰτω ό Παπαγιάννης κάθε Σάββατον 
βράδυ πού κατέβαινεν άπό τό Μπιζάνι είς 
τό σπίτι μου, διότι τήν Κυριακήν δέν ειρ- 
γάζετο, μάς εφερε νέαν συγκομιδήν πληρο· 
φ οςιώ ν  επί τή βάσει τών οποίων ό Φ. 
Σαγκούνης εκαμε τά σχεδιαγράμματα τών 
οχυρωμάτων τών Ίω αννίνω ν.

Δέον δέ νά σημειωθή δ'τι ό Παπαγιάν' 
νης είργάσθη ω ς ειδικός διά τό άνοΓ/Μ“ 
τών φουρνέλων είς δλα τά οχυρώματα Χ«ι 
αί πληροφορίαι του ήσαν λεπτομερέστατα 
καί ακριβείς.

Τοϋτο διεπίστωσα καί προσωπικώς οταν 
υπό τό πρόσχημα δτι θά  ένήργουν 
κ ρ ι τ ή ς> κατά τάς επιδεικτικός εξετα^1? 
μετέβην είς τό είς τούς πρόποδας τοϋ λόφύι' 
τής Καστρίτσηςευρισκόμενον χωρίον Mrt**®- 
κουμάδι. ’ Ανέβηκα είς τήν εκκλησίαν ** 
Καστρίτσης μέ τόν μεμυημένον Ιερέα jWj 
Παπαγιάννην άπό τό Μπαρκουμάδι &ιβ

* Τ ό  χειρόγραφο είναι άπό τό
άρχειο τοΰ κ. Λ. Σαλαμάνκα.
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vot ίε0ουργήση δήθεν , επειδή ήτο Κυριακή, 
«λλά πράγματι διά νά ίδωμεν τάς οχυρώ 
σεις ΐάς οποίας π ροσω ρινώ ς οί Τούρκοι 
είχον έγκαταλείψη ήμιτελεΐς, έπειγόμενοι 
νά τελειώσουν τά οχυρά τοΰ Μ πιζανίου, 
διότ. εμυρίσθησαν δτι δ πόλεμος ήτο 
επί θυραις.

Π ράγματι ήσαν άκριβέσταται καί λε
πτομερέστατοι αί πληροφορίαι τάς οποίας

μάς εδωκεν ό μεγαλόκαρδος πατριώτης 
Π απαγιάννης χ ω ρ ί ς ν ά  δ ε χ θ ή π ο τ έ  
κ α μ μ ί α ν  α μ ο ι β ή ν  δπως δλοι οί 
μεμυημένοι τότε τοΰ Κομιτάτου.

Κ αί έτσι δταν έξερράγη δ πόλεμος τοΰ 
1912 τό Ε λληνικόν Έ πιτελεΐον ήτο πλή
ρ ω ς ενήμερον περί τής θέσεως τών οχυρω
μάτων καί τοϋ αριθμοΰ τών είς αυτά 
τηλεβόλων, α. ςακελλιον

Η ΑΠΟ ΤΟ ΑΡΙΣΤΕΡΟ ΕΠΙΘΕΣΗ ΚΑΤΑ ΤΩΝ ΓΙΑΝΝΙΝΩΝ

Είναι γ ν ω σ τά  τά ιστορικά τοΰ σχεδίου 
τή; κατά τών Γ  ιαννίνων επ ίθεσης άπ ό τό 
αριστερό τής ελληνικής παράταξης.

Κατά τήν π αράθεση  δμω ς τώ ν  σχετι
κών εγγράφων, δέν είδαμε νά άναφέρεται 
καί τό ύπ ’ ά ρ ιθ . 518α  π αρόμοιο τοΰ Π α 
ραρτήματος τοΰ Τ όμου  Β '. (σελ. 229 ) τής 
Πολεμικής Έ κ θ έ σ ε ω ς  τοΰ Γενικού Ε π ιτ ε 
λείου Στρατοϋ, ’ Επιχειρήσεις έν Ή π ε ίρ φ , 
τό όποιο είναι, « 'Υ π όμ ν η μ α , άπό 16 Ν οεμ
βρίου 1912, τώ ν αξιω ματικώ ν τοΰ ’ Ε πιτε
λείου Σπηλιάδη, Ζαφειριού , Ά ν τ ω ν ιά δ η  
καί Π άσσαρη, προς τόν κ. ’ Αντιστράτηγον 
(Σαπουντζάκην τότε) Διοικητήν Σ τρατοϋ  
’ Ηπείρου».

Τό υπόμνημα αυτό είναι έκθεση συμ 
περασμάτων, στά δποϊα  οί ΰπογράφοντες 
είχαν καταλήξει, άπό τή μελέτη τής τακτι
κής κατάστασης.

Νά τό σχετικό απ όσπ ασμα  τοΰ υπο
μνήματος αΰτοΰ :

«Ε ίναι προφανές οτι, πασα διά Π εστών 
καί Ά ετορ ρά χ η ς ευθύ προς Μπιζάνι ήμε- 
τέρα Ιπίθεσις, θά  συνάντηση εκεί συγκεν- 
τρωμένην τήν άντίστασιν τής άμΰνης, δταν 
έλθη δέ ή II  Μ εραρχία, ή εκεί ένσφήνω- 
σίς της, ήθελεν εξουδετερώσει καί τήν σο- 
βαράν ταΰτην νέαν ένίσχυσιν τοΰ μετώ
που μας. ’Α πεναντίας, μία κρυφία προσπέ- 
λασις αυτής προς Ά γ ι ο ν  Νικόλαον καί Σ α - 
δοβίτσαν, καί μία αιφνιδιαστική έμφάνισις 
έπιθέσεως προς τόν τομέα τοΰτον, καθ ’ ήν 
στιγμήν αί λοιπαί δυνάμεις ημών, έπιτιθέ- 
μεναι προ αυτών, θ ά  εντείνωσι τήν κατά 
μέτωπον προσήλωσιν του έχθροϋ, θά  έπι- 
φ έρω σ ι τήν κΰκλωσιν αύτοϋ, καί άναίμα- 
κτον κατάληψιν τών Ίω αννίνω ν .

Σπηλιάδης Ταγματάρχης, Ζαφειριού 
Λ οχαγός, Ά ν τω ν ιά δη ς  Λοχαγός, Π άσσα - 
ρης '  Υ πολοχαγός».

Δ. ΣΑΛΑΜΑΓΚΑΣ



λην ΐό  γένος, παρέδωΟ’εν είς τά μέλη τής 
'Ε ταιρίας καί χάρτην τοϋ Μπιζανίου. 
“Ί σ ω ς  νά γνωρίζχ] περί αύτοΰ δ τότε καβά- 
σης τοϋ "Ελληνικού Προξενείου Γεώργιος 
Λεπενιώτης και ό °Αλ. Σακελλίων.

Τ όν Ιού ν ιον  τοΰ 1912 μέ βρήκε δ μα
καρίτης Χαδέλης στο καφενεΐον Τσανάκα 
και μοΰ λέγη «Δάσκαλε τήν δείνα ημέραν, 
δείνα ώραν θά  ελθης στο προξενεΐον». 
Μετέβην τήν όρισθεΐσαν ώραν καί εκεί οί 
δυο μαζΰ Π ρόξενος καί Διερμηνεύς, μοΰ 
άνέγνωσαν εν έγγραφον τού Γ . Ε . Στρατού 
γραμμένον μέ γραφομηχανήν. Δέν ήμπο- 
ρεϊ κανείς νά φαντασθή, ποιος ενθουσια
σμός, ποια χαρά μέ κατέλαβε τότε ! ’ Ε γώ 
δ σκλάβος Έ λλη ν , νά ΐδω  έγγραφον τοϋ 
Γεν. Ε πιτελείου τής Έ λευθέρας Ε λλάδος ; 
Ρίγη συγκινήσεως καί ενθουσιασμού κατέ- 
λαβον τότε τό σώμα μου καί τήν ψυχήν μου. 
Εις τό έγγραφον αυτό, τό Έ πιτελεΐον ζη
τούσε σαφεστέρας πληροφορίας διά δύο 
πυροβολεία τοϋ χωρίου μου.

Τότε, τή μεσιτεία πάλιν τοΰ φαρμακο
ποιού Χρήστου Κωνσταντινίδη, Ιπειδή οί 
Τούρκοι αξιωματικοί ήρχοντο κάθε από
γευμα στην πλατεία τοϋ χωρίου, πηγαίναμε 
καί ημείς μέ τόν φαρμακοποιό άμα τελειώ* 
ναμε τό μάθημα, καί πρώτοι ήμεΐς τούς 
ίΐροσφέραμεν ρακί. Ό  φαρμακοποιός τότε 
τούς λέγει: κάθε μέρα ήμεΐς §δώ σάς κερ
νάμε. Π ώ ς δέν μάς φιλοξενήσατε π οτέ ; 
Κ αί τότε λαμβάνει τόν λόγον δ λοχαγός τοϋ 
πυροβολείου αΰτοϋ πού ήθελα έγώ  νά 
ύπάγω άνωθεν τής Ζωνδήλας Κουρέντων 
καί λέγει o n  πρώτον θά  Ιλθητε είς εμένα. 
Καί τήν Κυριακήν μας στέλλει δυο άλογα 
στρατιωτικά μέ έναν στρατιώτην, ίππεύο* 
μεν έμπροσθεν τής πλατείας καί μετέβημεν 
είς τούς στρατώνας αΰτοΰ τοΰ πυροβο* 
λείου, αφού πήραμε ρακί, μεζέδες κ.λ. 
Α φ ο ύ  εκατ'ίήσαμε καί έφάγαμε δ φ αρμ α
κοποιός έξαπλώθηκε στο κρεββάτι γιά νά 
κοιμηθη. Τότε δ λοχαγός μέ παίρνει, άνα* 
βαίνουμε στο πυροβολείο, καί έζήτει νά 
μάθη τά ονόματα τών άπέναντι χωρίων, 
εγώ δέ τόν ήρώτων είς πόΰην άκτΐνα τρα· 
βάν τά κανόνια. Καί α{)τό§ μοΰ δλεγεν ί σέ 
4000 μέτρα κάμνουν ξημιά* τραβάν καί πε* 
ρισσότερο, αλλά ζημίαν δέν κάμνούν» Οί!· 
Troj καί τήν άλλην Κ υ β ικ ή ν  πήγ« *αί εί^
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τό άλλο πυροβολεΐον καί τήν επομένην μΕ. 
τέβην είς τό Προξενεΐον καί μετέδωσα t(J. 
σχετικάς ζητουμένας πληροφορίας.

Τελειώνων τάς υπηρεσίας μου προ χ0· 
πολέμου εχω νά προσθέσω  εν επεισόδιο, 
πού συνέβη εις τήν Κοβίλιανη, Otftv 
ύπηρ&τουν εκεί. Τ ό υπόγειόν τοϋ σχ0, 
λείου είχε γεμίσει δπλα, καί άφοΰ διεμοι. 
ράσθησαν, έμειναν αδιάθετοι τρεις γκρ̂ . 
δες τούς δποίους παρέλαβον εγώ καί ιοί; 
εθεσα επάνω είς τό ταβάνι τού δωματίοι' 
είς τό δποΐον έκοιμώμην καί εκαρφώσαμί j 
τή πόρτα τοϋ ταβανιού μέ πρόκες μαζιι 
τόν πατέρα τοϋ παντοπώλου Βασιλ. Κα· 
πέρδα τόν Κων. Καπέρδαν, δ όποιος ήτ0 
περασμένης τότε ηλικίας καί Μουχτάρη; 
τοϋ χωρίου, μεμυημένος καί αυτός. 'Ημεϊ; 
οί δυο εΐχομεν γνώσιν τών τριών αΰτών 
δπλων, τά δποΐα έθέσαμεν κατά μήνα 
Νοέμβριον. Τ ά  τέλη ’ Ιουνίου τού επομέ
νου έτους ήλθον είς τήν Κοβίλιανη δύο 
χωροφύλακες Τούρκοι ζαπτιέδες γιά εϊσ· 
πραξιν καί κάθησαν αμέσως στο δωμά
τω ν  μου διότι ήτο μεσημέρι. ’ Αμέσως ζη· 
τησαν τόν Μουχτάρη, διότι τότε οί Μο«· 
χτάρηδες μάζευαν τά γρόσια καί τά μετρού
σαν στο Ταμείο τό Τουρκικό. Στέλλω αμέ
σω ς τόν υιόν του τόν καί παντοπώλην Βασί
λειον Καπέρδαν τόν δποΐον είχον μαθητήν 
τότε νά είδοποιήση τόν πατέραν του να 
Ιλθη ' καί πράγματι ήλθεν, αλλά δέν «α* 
ρουσιάσθη αμέσως είς τούς ζαπιέδες" είμη 
έκάλεσεν εμένα ιδιαιτέρως εξω άπό τό δοτ 
μάτιον χαί μοϋ λέγει τρέμοντας, καθό Χθ1 
ύπέργηρος : - - Ε μ π ρ ό ς  νά φύγωμε νά πδμ! 
στά ’ Ιωάννινα» στον Πρόξενο νά μάς δωσ̂  
σύνδεσμον νά πάμε στην Έ λλάδαι ΥιαΙ' 
θά  μάς πιάσουν τούς κρυμμένους γ κ β ^  
Έ γ ώ  Ιγέλασα τότε καί τοΰ λέγω : ■“* 
φοβάσαι’ δέν ήλθαν αυτοί γι’ αύτόν γ  
σκοπ όν  ήλθαν γιά εΐσπραξι (τασίλι)' ®. 
ήρχοντο γιά αΰτόν τόν σκοπόν, δέν θά Κ 
άφηναν εμένα νά μπαίνω -  νά βγαίνω “ ίΙ. 
τό δωμάτιο ' αλλά νά κάμης δτι θ<1*■ °0, 
εΐπω έγώ, μπροστά στούς ζαπτιέδες. **β ι 
γματι πήγα εγώ πρώτος καί σέ λίγα λβ** * 
ήλθε καί ό Μ ουχτάρης καί οί ζαΛ***® I 
άρχιΰαν μέ φωνές ! — ‘Έ χομεν τόσην wi J  
Καί Λ6ριμένομεν* τό βασιλιά, θέλει ΥΟ̂ 1 
καί σύ άργησε® νά ϋλθηυ,
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Τότε εγώ έλαβα τόν λόγον : — Μ ου- 
yjdg, Μουχτάρ, ξέρεις τί νά κάμης σύ τώ 
ρ α ; — Τί νά κάμω λέγει αυτός. — Νά πας 
νά φέοΐΐζ κάμποσα αυγά, τυρί, βούτυρο 
πολύ, ξυνόγαλο, ψωμί σταρίσιο, νά φάνε 
οί αγάδες, νά τούς δώ ση ς και άπό ένα με- 
ιζήη, νά φύγουν οι αγάδες διότι δ κόσμος 
τώρα θερίζει, καί τόν άλλον μήνα πού θά 
αλωνίσουν, νά έ'λθουν οι αγάδες νά κά
μουν τασίλι, άφοϋ δ κόσμος θά  πώληση 
οιτάρι· ’Έ τσι και εγινε. Κ αί οι καλοί 
ζαπτιέδες έφαγαν, πήραν καί ενα μετζήτι. 
Έλησμόνησα νά προσθέσω  δτι άφοΰ εγώ 
είπα τά λόγια αύτά, τότε οί αγάδες ε ίπ α ν : 
—“Ο,τι λέει τό δασκάλ νά γίνη. Καί ό γέ
ρων Καπέρδας έθαύμασε τήν τόλμην μου. 
Αύτά έχω νά π ροσθέσω  γιά τίς έθνικές μου 
υπηρεσίες προ τοϋ πολέμου.

Κατά τόν πόλεμον

Κηρύσσεται δ πόλεμος Ε λλάδος καί 
Τουρκίας. Τήν 6ην ’ Οκτωβρίου 1912 έφυ- 
γεν ό Πρόξενος Φορέστης είς τήν "Αρταν,

Ι ό δέ Ν. Χαδέλης έμεινεν εΐς ’ Ιωάννινα, 
διότι δέν τοϋ έπέτρεψεν ή Τουρκία νά 
φΰνγι, επειδή ήτο ’ Ο θωμανός ύπήκοος, ώς 
καταγόμενος άπό τά Κ άτω Σουδενά, καί 
ιόν προσέλαβεν υπό τήν προστασίαν του 
ό τότε Γάλλος Π ρόξενος εν Ίωαννίνοις 
δνόματι Dtlssap. Διερμηνεύς δέ τοϋ Γ αλ 
λικού Προξενείου έτύγχανεν δ κ. ’ Ιωάννης 
Λάππας, πατήρ τοΰ ΐατροΰ Β ασ. Λ άππα 
καί δικηγόρου Μιχ. Λάππα, καί είς τό ία- 
ιρειον τοϋ κ. Β ασ. Λάππα Ιγράφοντο αί 
κρυπτογραφικαί Ιπιστολαί καί έστέλλοντο 
είς Ά ρ τα ν  αμέσως μετά τήν κήρυξιν τοϋ 
πολέμου. Είς τό γραφεΐον αίιτό είργάζοντο: 
Ν· Χαδέλης, Ί ,  Λ άππας καί Κ. Μέρτξιος 
νίν ευρισκόμενος εΐς Βενετίαν εμπορευόμε
νος. 'Η  αλληλογραφία δέ Ιγένετο ώ ς έξης t 
Hagc" 9ανε τάς κρυπτογραφικός έπιστο- 

άπο τό σπήτι ίοΰ Ί .  Λάππα $ς 
Λ0οητοίμαζον οί τρεΐς άνωτέρω άναφερό-

5 Νικόλαος Τουμαράς άπό τήν Κο* 
Ρίλιανη- τάς μετέφερε εΐς Συρράκον, τάς 
^“ Οέδιδεν είς τόν καβάσην τοΰ Έλληνικοΰ 
‘ ίροξενείου Γεώργιον Λεπενιώΐην, δ όποιος 
Γ[5 διεβίβαζεν διά Αλλων συνδέσμών εΐς 
&Qtav xal εχείθεν ΙλαμβάνονίΟ δλλαΐ §Λι·

.M ftElPflTIKH Ε Χ Τ ΙΑ »  ------:-------

στολαί καί τάς μετέφερεν δ Νικόλας εΐς τό 
σπήτι τοΰ Ί ·  Λάππα. Καί αύτή ή αλληλο
γραφία έξηκολούθησε μέχρι τών μέσων τοΰ 
Ν οεμβρίου 1912, οπότε δ Νικόλας επρο- 
δόθη ώς γνωστόν καί συνελήφθη υπό τής 
Τουρκικής Α στυ νομ ίας είς τό καφενεΐον 
Γάλγκου, δδός Μ ητροπόλεως, μίαν πρωίαν 
καθ’ ην είχε μεταβή νά πίη καφέν καί 
ύστερα θ ά  μετέβαινε είς τό σπήτι τοΰ 
Λάππα διά νά πάρ·η επιστολήν καί νά φύγη 
διά τό Συρράκον. Π ληροφοριοδόται οί 
όποιοι εδιδον κάθε πληροφορίαν είς τόν 
Σαπουντζάκην, ήτοι μετακινήσεις στρατοΰ 
καί τοιαύτας ειδήσεις ήσαν δ καθηγητής 
Σιαγκούνης, δ Θ εοδωρίδης Θ εόδωρος, 
δ Σακελλίων Ά λέκ ος καί άλλοι.

Δέκα ήμέρας μετά τήν κήρυξιν τοΰ π ο
λέμου, κάποιος στρατηγός Τοΰρκος ήλθεν 
άπό τό Μοναστήριον καί ειπεν είς τόν 
Έ σ σ ά τ  πασάν δτι έπρεπε νά κάμουν πρώτην 
αμυντικήν γραμμήν τό ΰψώμα Μ ανωλιάσ- 
σης, Α γ ίο υ  Νικολάου καί Τσούκας άνω" 
θεν τής Κ οσμηρας. Καί εν τφ  μέσφ τοΰ πο
λέμου οί Τοΰρκοι άνεβίβασαν είς τάς θέσεις 
αύτάς κανόνια καί έκαμαν πρόχειρα όχυρώ· 
ματα' οχι δπως ήσαν τά οχυρά Μπιζανίου καί 
τών άλλων οχυρών. Τό Ιπιτελεϊον τοΰ 
οποίου Ιπιτελάρχης ήτο τότε ό αείμνηστος 
στρατηγός Π . Δαγκλής κατώρθωσε καί 
Ιστειλεν μίαν κρυπτογραφικήν επιστολήν 
περί τά μέσα Δεκεμβρίου 1912 είς τόν 
Ν. Χαδέλην διά τής δποίας έζητοΰντο νέαΐ 
πληροφορίαι γιά δλα τά πυροβολεία τών 
Ίω αννίνω ν  : δηλαδή πόσος στρατός προσε* 
τέθη, καθώς καί πληροφορίαι διά τά νέα 
οχυρά Μ ανωλιάσσης, Α γ ίο υ  Νικολάου καί 
Κοσμηρας. ’Επειδή δ Νικόλαος Τουμαράς 
έφυλακίσθη, μερικοί δέ αγγελιοφόροι άπό 
τήν νήσον Ιδραπέτευσαν εκ φόβου μήπως 
συλληφθώσιν, τότε ό Χαδέλης μέ ένεθυ· 
μήθη, μέ εΐδοποίησεν καί μοΰ άνέθεσε τήν 
νεαν Ιργασίανι ϊήν δποίαν καί άνέλαβα. 
Τήν παραμονήν τών Χριστουγέννων, συ* 
νήντησα τόν φαρμακοποιόν Χ ρηστόν Κων* 
σταντινίδην τόν δποΐον οΐ Τοΰρκοι είχαν 
μεταθέσει είς τά δχυρά Καστρίτσης, μοΰ 
έδωσε πληροφορίες γιά τά οχυρά τής Κα* 
στρίτσης «α θ ώ ς  xat τά ΐοΰ Γαρδιχίου xal 
μέχρι τέλους Δεκεμβρίου Βυνβκέντρωσα 
t 9̂ πληοοψοβία® 6λ»ν ιών δχνβών τδ ν
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Ίοοαννίνων πλήν Μ πιζανιοΰ, Μ ανωλιάσ- 
σης, Α γ ίο υ  Νικολάου καί Τσοΰκας.

Τήν παραμονήν τών Θεοφανίων 1913, 
συνήντησα είς 'Ιωάννινα τόν γνωστόν μοι 
Δημήτριον Λώλην εκ Κ οσμηρας ξενοδόχον 
τό επάγγελμα, δστις παρέδιδε χόρτον κα'ι 
κριθήν εις τά οχυρά ‘ Α γίου Νικολάου καί 
Τσοΰκας άνωθεν Κ οσμηράς καί τοϋ ανέ
θεσα νά εξακριβώσω δλας τάς ζητουμένας 
πληροφορίας διότι ήτο εθνικόφρων, άψοϋ 
δλοι οΐ "Ελληνες εΐμεθα τότε τοιοΰτοι. 
Καί τήν 7ην Ίανουαρίου  1913 μετέβην είς 
Κ οσμηράν καί έλαβον πάσας τάς σχετικάς 
πληροφορίας τάς οποίας αμέσως διεβίβα- 
ζον εις τόν Χαδέλην. Μ ας ΰπελείποντο αί 
πληροφορίαι διά τό Μπιζάνι καί Μ ανω- 
λιάσσα. Ευτυχώς τήν 17ην’ Ιανουαρίου ημέ
ραν καθ ’ ην εορτάζεται ό Νεομάρτυς Γ ε ώ ρ 
γιος, συνήντησα τόν φαρμακοποιόν τοΰ 
Μπιζανιοΰ Δημόκριτον Οίκονομίδην είς τό 
καφενεΐον τοΰ Στυλιανοΰ, τόν όποιον κα- 
τ ώ ρθ ω σ α , νά τόν οδηγήσω είς τό Γ ρα - 
φεΐον τοΰ Χαδέλη, ?νθα Ιδωσεν δλας τάς 
ζητηθείσας πληροφορίας Μπιζανίου καί 
Μ ανωλιάσσης.

Ό  μακαρίτης Χαδέλης §νθυμοΰμαι δτι 
Εγραφε τρεις μεγάλες κόλες’ καί τό βράδυ, 
τή βοηθεία I. Λάππα καί Κ . Μέρτζιου, 
Ιγράφησυν κρυπτογραφικά)? καί τήν επο- 
μένην πρωίαν τάς παρελάμβανον εγώ 
δ ίδιος άφοΰ προηγουμένως ή δεσποινίς 
Α ντιγόνη  Τζαβέλα εσχιζε την φ όδρα  τοΰ 
γιλέκου μου, εθετεν Ιντός τάς Ιπιστολάς καί
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μοΰ τήν ερραπτεν πάλιν. Κ αί καθώς ^  
νοΰσα άπό τά οχυρά τοΰ χωρίου μου (ΐν0). 
θεν τοΰ χωρίου Κόντσικα, μέ προσκα?ι0{, 
σαν οί Τοΰρκοι αξιωματικοί, μέ κερνοΐα^ 
καφέ καί εγώ μετέβαινα είς Κοβίλιανην 
εις Πολΰλοφον καί τάς παρέδιδον είς εμπι’ 
στα πρόσωπα Μιχαήλ Παπαγεωργί0ν 
Νικόλαον Π απαγεωργίου, ’ Αριστείδη 
Παπανικολάου κ. λ. καί αυτοί πήγ^. 
ναν μέ ζώφ φορτωμένα καπνά μκσφ 
Δραγοψ ας, Ψήνης, Τζαμαλή - Ά γ α  Χα| 
Μ παουσιοΰς, ενθα ήτο δ αντισυνταγματαρ· 
χης τοΰ Μηχανικού Χαράλ. Μαλάμος μετί} 
τοΰ στρατοΰ δ όποιος ειχεν τακτικόν ταχύ- 
δρομεϊον μέ τό Χάνι -  Έ μ ίν  - Ά γ α . Καί 
ετσι έγίνετο τακτικά ή αλληλογραφία μέχρι 
τής Ι ό  Φεβρουάριου 1913. Έ φ ερ ον  οί 
αγγελιοφόροι άπό τήν Κοβίλιανην, ϊδίως 
δ ζών σήμερα Α ριστείδη ς Παπανικολάον 
τάς έπιστολάς πρός εμέ, καί εγώ αυτοστι
γμεί τάς διεβίβαζον δπου επρεπε. Ενίοτε 
δταν ήμην κουρασμένος, παρέδιδα τάς έπι
στολάς καί είς έμπιστα πρόσωπα είς Κόν 
τσικαν ως είς τόν Βασίλειον Ζήκον διδά
σκαλον §πί Τουρκίας.

Αυτή είναι ή δράσις μου.
"Ολη αυτή ή εθνική μου ΰπηρεσία έγέ· 

νετο ά'νευ οΰδεμιάς ανταμοιβής, ουδέ μιά; 
δραχμής, μόνον καί μόνον διά νά άναπνεΰσαι 
τόν αέρα τής ελευθερίας.

Δ- ϊ· ΠΑΠΑΪΩΑΝΝΟΫ
iSSvvtot ·̂ Δ η μοδιδάσκαλοί
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ΜΙΧΑΗΛ ΣΤΥΛ. ΜΠΑΛΑΝΤ ΙΝΟ Υ

Η ΚΑΤΑΛΗΨΙΣ ΤΟΥ ΜΕΤΣΟΒΟΥ
( 3 0  Ο Κ Τ Ω Β Ρ Ι Ο Υ  1 9 1 2 )

’Αφορμή στό νά μας σταλή ή πιό κάτου 
δημοσιευόμενη αφήγηση τών πολεμικών γεγονό
των τοϋ Μ ετσόβου καί τοΰ Ντρίσκου κατά τόν 
πόλεμο τοΰ 1912 - 1913, εδίοσαν τά  αντίστοιχα 
αρ#ρα τοϋ συνεργάτου μας Βασ. Σ καφ ιδα , ποΰ 
δημοσιεύτηκαν στά τεύχη Φεβρουάριου, Μαρτίου, 
’Ιουνίου καί ’Ιουλίου 1953 τοϋ περιοδικού μας.

Πολλές φορές πολέμησαν — πσλληκαρίσια— 
οί Κρήτες στά Η π ειρώ τικ α  βουνά, καί είναι 
πολλοί οί Ή πειρώτες πού πολέμησαν στήν 
ήρωϊκή Μεγαλόνησο. στό πλευρό τών άγωνιξό- 
μενων γιά τήν ελευθερίά τους Κρητών.

Μετά τήν χήρυξιν τού πολέμου 1912-13 
χαιάτής Τουρκίας πολλοί Κρήτες εζήτησαν 
άπό τήν Κυβέρνησιν νά κάμουν εθελοντικά 
Σώματα νά πολεμήσουν. Ή  Κυβέρνησις 
έδέχθη. Έ κ  τών πρώτων ήτο ό Έ μ μ .Σ τυ λ . 
Μπαλαν.τίνος έκ Κισάμου μέ συναρχηγόν 
τον Νικ. Μαλανδράκην έκ Ροΰματα Κισάμου 
χαί οπλαρχηγόν τόν Νικ. Σγουρομάλην έκ 
Καλάθενες Κισάμου καί Στυλ. Κλειδήν 
Μακεδονομάχον άπό τόν Nouov Ρεθΰμνης, 
Ό  Βενιζέλος ώς Υ π ο υ ρ γ ό ς  τών Σ τρατιω 
τικών τούς όπλισε μέ κοντά μαλιχέρια, καί 
μέ επικεφαλής τόν Συνταγματάρχην Στάμ. 
Μήτσαν μέ λόχον Στρατού τούς έστειλε 
Βιήν ‘Ή πειρο πρός τό μέρος τοϋ Μ ετσό
βου καί Ιμειναν §πί είκοσαήμερο πάνω είς 
ΐό βουνό Κατάρα πού ήταν χιονισμένο, 
Νοτιοανατολικά τοΰ Μετσόβου.

90 Ό κτωβρίου. Διά νυκτός μέ βροχή 
οιατάσσει ό Μήτσα| τούς ‘Αρχηγούς νά 
^δβάλουν είς ΐό  Μ έτσοβο καί α.1 Τουρκι-

Φρουρές διεσκορπίσθησαν' καί μέ τή 
ροήΟεία τών κατοίκων, πολιορκεΐται τό 
Φρούριο. *0  Μ ήτσας μέ τό στρατό καί 
^Ιάκοντα Ιθελοντάς πολιορκούν τό Σ ταθμ ό 
ΐοΰ 2υγοΰι δυτικά ΐής Κατάρας καί μιά 

μαχρά τού Μ ετσόβου( σκοτώνονται

2 ά ν  έ'να μικρό μνημόσυνο γιά τούς ηρωι
κούς Κρήτες εθελοντές πού πότισαν μέ τό αί
μα τους τά "Ηπειρώτικα χώματα, κατά τόν απε
λευθερωτικό μας αγώνα, δημοσιεύομε τήν αδρή 
αύτή αφήγηση, αφήνοντας δπ ω ς εχει τή σύν
ταξή της, ενός άπό τούς έπιζώντες ακόμα Κ ρή
τες εθελοντές τοΰ Μ ετσόβου καί τοϋ Ντρίσκου, 
μέ τή βεβαιότητα δτι, ταυτόχρονα, βοηθούμε 
καί τόν ιστορικό τής ένδοξης εκείνης περίοδον 
τής αγαπημένης μας ’Ηπείρου.

Δ,2,

40 Τούρκοι καί αιχμαλωτίζονται 8 . Ά π ό  
τούς δικοΰς μας ό Μαντοΰβαλος.

Ό  Ταγματάρχης τοΰ φρουρίου Μ ετσό
βου στέλνει μέ Τούρκο τραυματία στρα· 
τιώτη επιστολή εΐς τόν Α ρχη γόν  Μπαλαν- 
τίνο μέ Λατινικά γράμματα γραμμένη, καί 
λέγει : Έ ν  όνόματι τού μεγάλου Βασιλιά 
σας θά παραδοθοΰμε είς τακτικόν στρατόν. 
Σ α ς  έξορκίζομεν νά λυπηθήτε τή ζωή μας 
άνθρωποι εΐμεθα καί εμείς' μή μάς χαλά
σετε. Καί ειδοποιείται ό Μ ήτσας. Ή λ θ ε  
μέ στρατό, παίρνει τό Μπαλαντίνο, πηγαί* 
νουν, γίνεται ή παράδοσις 109 στρατιω· 
τών, Ινός Ταγματάρχου καί δύο άξιωματι» 
χών' Ισκοτώθησαν 19 Τούρκοι, Ινας δπλί* 
τηξ τοΰ Κλειδή Πελοποννήσιος, δνόματι 
Ταξιάρχης καί ενας Μετσοβίτης,

8 Νοεμβρίου. Λαμβάνει ό Μπαλαντίν«| 
Ιπιστολή : Τούρκοι έρχονται πολλοί Βο· 
ρειοανατολικά Μ ετσόβου καί όλιγότεροι B o a 
ρειοδυτικά πρός τά τρία Χάνια* Είχεν ε!* 
δοποιηθεΐ καί 6 Μ ήτσας άπό βοσκόν Κα* 
ρακατσανέο. Καλεΐ τούς Α ρχ η γούς καί 
διατάσσει τόν Κλειδή νά βαδίσω στά τρία 
Χάνια. Φθάνει ό Α ρχ η γός Κριάρης χαί 
τόν στέλνει eij τά τρία Χ άνια καί μέν€|
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δ Κλειδής. Φθάνουν δυο ’ Αρχηγοί Μανοΰ- 
σος δ Βολουδάκης κα'ι Βασίλειος Σκουλας, 
καί τούς στέλνει προς ένίσχυσιν τοΰ Κριάρη 
και αρχίζει μάχη είς τά τρία Χ άνια . Οί 
Τούρκοι τοΰ Βορειοανατολικού, άπό δύο 
χιλιόμετρα μακράν τών δικών μας, μυδρα- 
λιοβολοΰν,καί δ στρατός προχωρεί προς 
τόν κάμπον δύο χιλιόμετρα φάρδος άπό 
Β ορράν έως Νότον. Ό  αδελφός τοΰ ’ Α ρ 
χηγού Μπαλαντίνου, Μιχαήλ βλέπει τάς κι
νήσεις τών Τούρκων άπό τάς κορυφάς τοΰ 
Μ ετσόβου, παίρνει δπλίτας καί όδηγόν Με- 
τσοβίτην τόν Θ εόδωρον Ναζίρην, καί πέρνα 
τήν χαράδραν πρός βορράν, αφήνει όπλί
τας έκεΐ, βάνει τόν δδηγόν μπροστά, καί 
τραβά πρός Νότον τήν κορυφογραμμήν 
δπου τήν σκέπαζαν ψηλά δέντρα, καί άπό 
τά δύο μέρη ανατολικά καί δυτικά δρόμος 
στενός ως γιδοστρατάκι. Καί φθάνομεν 
δπισθεν τών Τούρκων, καί διά ομοβρον
τιών καί φωνών, μοιράζονται οι Τούρκοι 
είς δύο : οί πολλοί φεύγουν πρός Ά νατο*  
λάς τής Κατάρας, οί ολίγοι πολεμούν. Ή  
δμάς τοΰ Μιχαήλ Μπαλαντίνου τρέχει μέσα 
στο δάσος, καί πυροβολοΰν δεξιά καί άρι 
στερά, χωρίς νά βλέπουν Τούρκους’ καί 
φθάνουν στο άκρον τοΰ δάσους είς τόν 
κάμπο, καί στένονται γραμμή δπισθεν χον
δρού δένδρου, καί κτυποΰν τούς Τούρκους 
διακόσια μέτρα άπόστασι, καί σποΰν, όίλλοι 
πρός βορράν είς τό δάσος καί άλλοι πρός 
ιήν Κατάρα, άνατολικά χωρίς νά πυροβο
λοΰν. Ε ί; τόν Π ροφήτη Ή λία , έπολιορν.ή- 
θησαν Τούρκοι, έσκοτώθησαν δλοι, καί 
Ισκότωσαν τόν ’ Αρχηγόν Κλειδήν καί τρεις 
δπλίτες του καί ενα όπλίτην τοΰ Μ παλαν 
τίνου. Ό  Μπαλαντίνος πολιορκεί δύο 
Τούρκους πλησίον τοϋ Π ροφήτη Ή λία , 
καί τούς καλβϊ νά παραδοθοΰν’ καί παρε- 
δόθη  ό ?νας, δ άλλος είπε : Ιγώ  δέν πα- 
ραδίδομαι, είμαι τσάμης, καί έσκοτώθη.

"Ολα τά μεταγωγικά ζώ α , μέ πολεμικό 
ΰλικό καί τροφάς, περιήλθον είς τούς ήμε* 
Τέρους. Φθάνει δ Κριάρης νικητής τών 
τριών Χ ανιών καί μέ πολλούς πυροβολι
σμούς χεραιτά τούς Τούρκους πού φεύγουν 
καί δέν πυροβολούν καί νυχτώνει χαί τε
λειώνει ή μάχη, ‘ Ε σκοτώθησαν 6 ‘ Αρχή* 
νος Κλειδής καί ϊρεΐς δπλίτες του Θεμ, 
^αμπεΐάκης» Ί ω ά ν , Παλιός καί Γεώργ.
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Σπανουδάκης, δλοι ΡεθύμνιοΓ άπό τό Σώμ^ 
Μπαλαντίνου έσκοτώθησαν Π αναγ. Ά νι 
Ά ρχοντάκης Καρρές Κισσάμου, Σκου1ή5 
Καραπάτης Γαβαλομοΰρι Κισάμου, Βασι), 
Φουράκης Ρόκα Κ ισάμου, Έ μ μ . Kovgtf. 
κης Χαλέπα Χανίων, βαρέως τρουματισμέ. 
νος Έ μ μ αν . Νικολάκης, Δραπιινιά Κισά- 
μου καί μετ’ ολίγον πέθανε είς τό χο 
ριό του Δραπανιά" είί τρία Χάνια, σώμα 
Κριάρη Γεώ ργ. Πετράκης Γερακιανά 
σάμου, Νικολ. Βεριβάκης Λάκκοι Κυδω
νιάς, βαρέως τραυματισμένος Ά ν α σ τ . Καρ- 
πουζάς Ά λικιανού Κυδωνιάς, ταυματίας 
Βασιλ. Νικολουζάκης Πλατανιά Κυδωνιά:. 
Σ ώ μ α  Βολουδάκη τραυματίες Γεώργι0; 
Μπεντουβής Ά π οκ όρω νας , Βασιλ. Μπάλά· 
κης Σφακίων. Σ ώ μ α  Σκουλά Γ εώ ργ . Μπο· 
γιατζάκης τραυματίας ’ Α νώγια Ρεθύμνης, 
καί δύο πολεμιστές Μετσοβίτες τραυματίες, 
Τό πρωΐ έμετρήθησαν είς τόν Κάμπον τοΐ 
Π ροφήτη Ή λ ία  69 Τούρκοι σκοτωμένοι,

17 Νοεμβρίου ήλθεν ό Γαριβάλδης 
πολλούς δπλίτας, οί πολλοί μέ δπλα γκράδες, 
καί Ιζήτει άπό τόν Μήτσαν έθελοντιχά 
σώματα νά έπιτεθη στο Δρίσκο, δ Μή- 
τσας ήρνήθη' ό Γαριβάλδης διά τοϋ Κα· 
θηγητοΰ Μακρή Ιπρότεινε είς τούς ‘ Αρχη
γούς νά τόν ακολουθήσουν καί ήρνήθησαν 
καί τόν ακολούθησε δ Μακρής μέ τριά
κοντα δπλίτας άπό τοΰ μακαρίτη Κλειδή to 
Σ ώ μ α , καί διά νυκτός αίφνιδιάζουν τούς 
Τούρκους καί καταλαμβάνουν τό Δρίσχο 
καί ζητούν άπό τόν Μήτσαν ένίσχυσιν' 
δ Μ ήτσας διατάσσει τούς ‘ Αρχηγούς νά 
κατέβοΰν στή Γέφ υρα  τού Καμπέρ νά 
ριμένουν τόν Μ αθιόπουλο' έ'ρχεται άντικο' 
ταστάτης μου καί θά  λάβετε οδηγίας' 8βΧ1' 
ται ο Μ αθιόπουλος μέ στρατό καί διατάσ* 
σει τούς ’Α ρχηγούς νά βαδίσουν είς 
Δρίσκο καί διατάσσει τό Μπαλαντίνο νά x<*‘ 
ταλάβη τό δεξιό τών Γαριβαλδινών 
δ Κριάρης τό άριστερό. Ό  αδελφός 
Μπαλαντίνου x c l δ Γεώργιος 2πυριδ°“ 
γιάννης άπό τό Σ ώ μ α  Κριάρη μέ δλίΥ°ι’| 
δπλίϊαξ, καταλαμβάνουν τό δεξιό τού 
λαντίνου δάσος' μεΐ’ δλίγην ώ ρ α  άπό 
άπό τό δάσος έρχονται ά ν θ ρ ω π ος  όμιλον.Ϋ 
Ε λληνικά ’ δ Μπαλαντίνος τούς πυροβολ^ 
δ «§πυριδογκίννης φωνάζει μωρέ sivai 8*'
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κοί μα?' δώστονε, Τοΰρκοι είναι, και πιά- 
νομε μάχη· Οί Τοΰρκοι φεΰγουν, καί σέρ
νουν σκοτωμένο, καί τόν ρίχνουν κάτω 
άιΐό βουνό καί άπό τή βράκα τόν 
Ιγνωρίσαμεν’ ήτο άπό τήν Σ π η 
λιά Κισάμου ό Έ μ μ . Χατζιδάκης" 
ιό πώς εύρέθη εκεί μόνος, δέν 
εξακριβώσαμεν' δπως έμαθα κα
τόπιν άκολουθοϋσε είς τό Σ ώ μ α  
βεοδωρίδη, καί τόν εδιωξε, επει
δή η το γέρος άπό τάς ’ Αθήνας, 
καί ενυκτωσε, καί άποσυρόμεθα μέ 
τά Σώματά μας" τό πρωΐό Σ τρ α 
τός κάνει γραμμή, οί ’ Αρχηγοί 
είς τάς θέσεις των καί άρχίζει 
μάχη' μετά δυο ώρες, βλέπομε 
στόν κάμπο τών Ίω αννίνω ν  πολύ 
στρατό και ξεκινά πρός τό κέντρον 
πού ήτο οί Γαριβαλδινοί καί α ρ 
χίζει μάχη φοβερή, είς τάς τρεις 
ή ώρα,ό Μπαλαντίνος ειδοποιεί τό 
Μαθιόπουλο νά αντικαταστήσουν 
τούς Γαριβαλδινούς διότι οί γκρα- 
δες προδίδουν καί σκοτώνονται πολ
λοί άνθρωποι' δ Μ αθιόπουλος δια- 
τάσσει υποχώρησιν, οί Γαριβαλδι- 
νοί επαθαν μεγάλας απώλειας κα  ̂
αύτοδιελΰθησαν, εσκοτώθη δ Κ αθη*
Υητής Μακρής XCti έμεινε εΐς χεί- 
ρας τών Τ ούρκων- ήτο νέος, ω ρα ϊος( 
Ενθουσιώδης καί καλός πατριώτης 
Ρεθΰμνιος, Ά π ό  τό  Σ ώ μ α  τοΰ 
Μπαλαντίνου ετραυματίσθη διαμπε>
Qc; είς τό στόμα δ Μαλανδράκης 
«πό Ρουματα, Κισάμου καί άλα- 
Φρά εΐς τό πόδι δ Μιχαήλ Τσοΰρ^
6ος άπό τόν Πύργον Καστελλίου Κ ι- 
σάμου.ΆπόΣώμαΚ ριάρτ|, Ισκοτώθη 
δ Έ μμ, Λουπάσης Κρΰα Βρΰοη Κι- 
υάμου’ καί τά άλλα έθελοντικάΣώμαϊα Κρη- 
tiiv είχαν άπωλείας, καί ιούς εΐχαγριίψβι είς 

ήμερολόγιόν μου( μοΰ τό πήραν to 1917 
ΐο Α γγλικό Κοντρόλη στή νήσο "ίμπρο 

ίίμουν Εξόριστος. Μ ετά τήν ΰποχώρη* 
6 Μ αθιόπουλος διαύίσαει τούς ‘ Αρχη·

γούς τών εθελοντικών σωμάτω ν νά περά
σουν εΐς τά Κ ατσαναχώρια δπου είναι τό 
Στρατηγείο τοΰ Σαπουντζάκη πρός τά πέντε

Ό ‘ΟΤΐλαργηγός iS|iiiaV6u'i)X 2ΐυλ. ΜίίαλαντΙνΟί 
’ Αρχηγός Φ άλ«γγβξ Κισάμου - Κρήτης, δ δπθΐβ$ 
ί !λ »ίί μέρΰς εΐς τ&ς έπιχειρήοΒίς Biel τήν drs·» 

λίυθίρωβιν τ®δ Μίτοόβού

Π ηγάδια. Εις την πρώτη εβδομάδα toi) 
Φεβρουαρίου διατάσσονται τά εθελοντικά 
σώ ματα  νά διαλυθοΰν xui νά παραδώσουν 
ιόν οπλισμόν στή Φιλιππιάδα.
Έ ν  ΙΙροδρόμφ  Κ ιοάμου2Β  Δεκεμβρ. 1919

Μ Ι Χ Α Η Λ  S T Y A .  Μ Π Α Λ Α Ν Τ Ι Ν 0 Ι



ΣΠΥΡΟΥ ΜΟΥΣΕΛΙΜΗ

ΕΜΠΡΗΣΜΟΣ ΤΟΥ ΠΟΠΟΒΟΥ 
ΥΠΟ ΤΩΝ ΤΟΥΡΚΩΝ ΤΟ 1912*

"Α μ α  μαθεύτηκε πώς ή Ε λλά δα , τό 
Ρωμαίϊκο, κίνησε πόλεμο κατά τών Τούρ
κων αμέσως αναδεύτηκαν τά αίματα τών 
Γκραικών τής Θεσπρωτίας καί τών Σκαλα 
πανήσιων. Έ λησμόνησαν τά πρόσφατα πα
θήματα καί τις συμφορές τών Σκαπετινών 
καί Κ αμαρινιωτών τοΰ 18971.

’ Α φορμή , εδόθηκε άπό κάπιο Τούρκο, 
πού οι άρχηγοί καπεταναΐοι τοΰ Π οπόβου, 
Νικ. Κουτουπης καί Κ ώ στας Ζορκάδης, 
τις ήμερες τοΰ λαμπόβου τής Π αραμυθίας, 
σκότωσαν στήν Κακή Σκάλα. "Ατακτοι 
Τοΰρκοι άπό δ ιάφ ορα  χωριά τής Π αραμυ
θίας μέ Ιπί κεφαλής τούς αγάδες, χύνονται 
κατά τοΰ Π οπόβου. Τ ό  πλιατσικολογούν 
καί καίνε τά σπίτια τών οπλαρχηγών καί 
πεντέξη άλλα. Τήν αυγή τής Επόμενης τούς 
(■ιχιτίθενται πολλοί ένοπλοι χωρικοί πού 
συγκεντρώθηκαν στά πρόθυρα τοΰ Π οπ ό
βου στό διάστημα τής νύχτας άπό τά χω« 
βΐά τών Σκάπετων καί τής Ντουσκάρας καί 
κυνηγώντας τούς φέρουν ώ ς Ιξω  άπό τήν 
Π αραμυθιά . Στό δρόμο οί Τούρκοι σκο" 
ϊώνουν τό Ν. Δήμο άπό τό Έ λευθεροχώρι.

"Επεμβαίνει ό δεσπότης «αί σταματάει 
Tc> κακό ωζ  §δώ>

ΠιΟτή εικόνα ΐοΰ περιστατικού αίιτοΰ 
fitveL πάλι δ αύτός μητροπολίτης Π αραμυ
θίας Ν εόφυτος, 6 όποιος μέ τά μελανότερα 
Χρώματα περιγράφει τήν κατάσταση πού 
Ιπικραίοΰσε τότε στήν Τσαμουριά καί 
τήν κάνει γνωστή στό Οικουμενικό Π α 
τριαρχείο*

Ιι Ή»Ηΐ(?«ΐιχή *£ottoi τιΰχος ΐϋο, ad , Β16.

« Ά ρ ι ΰ .  63 Ιω α κ είμ  τφ  Γ '

Τηλεγραφικώς διεβίβασα χθες τή ΰμΕ. 
τέρ<? Θειοτάτη καί προσκυνητή μοι Πανα- 
γιότητι αυθημερόν συμβάντα λυπηρά γεγο
νότα είς τά παρακείμενα τή Παραμυθιά 
ομογενή χωρία Έ λ ε υ θ ε ρ ο χ ώ ρ ι ο ν  
καί Π  ό π ο β ο ν εξ αφορμής φόνου ’Οθω
μανού τινός δν κακοβούλως εξεμεταλλεΰθη· 
σαν οί ενταύθα 'Ο θω μ ανοί διά νά έκδιχη- 
θώ σ ι τά δύο ταΰτα χωρία. Σήμερον δ' έρ
χομαι διά τής παρούσης νά Ικθέσω π?,α· 
τύτερον τά εν τοις είρημένοις χωρίοις 
συμβάντα.

Τήν προχθές Κυριακήν πρός τό εσπέςαξ 
παρά τήν Σκάλαν τής Π αραμυθίας έφο· 
νεΰθη Ό θ ω μ α ν ό ς  τις αγωγιάτης μεταβαί- 
νων μετ’ άλλου τινός είς Ιω άννινα . Τοΰ 
γεγονότος τοΰτου ήθέλησαν νά Ιπωψελη* 
θούν οί ενταύθα ’ Ο θωμανοί μετά τών ε* 
τών πέριξ προσκληθέντων καί αυτών 
τών ληστοφυγοδίκων, καί §1εγερθέντες 
χθές διήρπασαν τήν Ενταύθα όπλοθηχτίν 
καί έξεστράτευσαν πρός καταδίωξιν δήθεν 
τών φονέων, πραγματικώς δέ δπως λεηλα* 
τήσωσι τά χωρία ταΰτα τά όποια θ ε ω ρ ο ί  
ώς κάρφους είς τούς οφθαλμούς των. ,

Π ρό τής γενικής ταΰτης Ιξεγέρσεο)? ^ 
χριστιανοί περίτρομοι έκλεισαν τήν άγο0^ 
καί περιωρίσθησαν είς τάς οικίας ταΜ 0 
δΙ χωρικοί κατέφυγον είς τήν μητρόπο^1?' 
Μετά παρέλευσιν ολίγης ώ ρας εξήλθον ™

* ’Απόσπασμα άπό άνέκδοΐή ΙργαοίοΙ W 
ΪΛύρου Μοιισελίμη, μέ τόν τίτλο «Μονογί^Φ 
nee’i Παραμυθίας'ι
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βυνάντησιν τοΰ Κ αϊμεκάμη , (διοικητή χ ω 
ροφυλακής) διά νά δ ιαμαρτυρη θώ  διά τήν 
ιοιαΰτην Ικτροπον κατάστασιν, ον συνήν- 
τησα είς τό τηλεγραφεΐον, Έ κ ε ϊ  διεμαρ- 
τιιρήθην εντόνως διά  τήν έξέγερσιν τοΰ 
'Ο θωμανικού οχλου, δστις δέν έδίστασε νά 
όμιλήση, δτι οΰδέν δΰναται νά πράξη πρός 
περιορισμόν τώ ν  άτακτων, αλλά διεβίβασε 
(τά γινόμενα) πρός τόν Βαλήν (Γεν. Δ ιο ι
κητήν) Ί ω α ν ν ίν ω ν  καί αναμένει οδηγίας. 
Έ ν τφ  μεταξύ προσήλθεν ό Χ ακήμ Έ φ έ ν -  
της, ό δήμαρχος Χ α φ ού ζ  Μ ουχεδίν εφέν- 
της, ο Μ αχμουδίρης καί τινες άλλοι ’ Ο θ ω 
μανοί, οίτινες προέτειναν νά μεταβή έπιτο- 
πίως επιτροπή καί νά συμβιβάση τούς δια- 
μαχομένους. Π ροσεκλήθησαν ώ ς εκ τούτου 
χαί τινες τών προυχόντων χριστιανών, 
άλλ’ οΰδείς προσήλθε καί άνέλαβον μόνος 
μετά τοΰ Κ αϊμεκάμη , δημάρχου καί τοΰ 
Μαχμουδίρη νά μ εταβώ  πρός τά χωρία 
ταΰτα δπου ψ ευδώς διέδιδον συνήπτετο 
μάχη μετά τώ ν  ληστών διά νά έξέλθω σι 
περισσότεροι καί άποβή ή λεηλασία με
γαλύτερα.

Τ ώ  δντι κ α θ ’ οδόν  έπέστρεφον οί ά τα 
κτοι φ ορτω μ ένοι άπό δ ιά φ ορ α  οικιακά φ ο 
ρέματα καί σκεύη. Κ ατά  δε τά  σύνορα τοΰ 
’ Ελευθεροχωρίου συνηντήσαμεν πλέον τών 
έ/.ατό φ ορτω μ ένους, οπότε μέ προφανή 
κίνδυνον ήρχιζα νά φ ω ν ά ζω  κατά τής τοι- 
αΰτης διαρπαγής αποτεινόμενος π ρο ; τόν 
παρατυχόντα αξιωματικόν τής Χ ω ρ οφ υ λ α 
κής Μεχμέτ Ά λ ή  εφέντη, δστις τήν άνάγ- 
κην φιλοτιμίαν ποιούμενος ήρχισε νά κα- 
ταδιώκη έ'φιππος τούς φεύγοντας καί πολ
λούς αυτών έξεφ όρτω σεν  και δέν έπροχώ- 
ρησα μέχρις ού ποοσήλί>ον εκ τοΰ χωρίου 
κλαίοντες οί χριστιανοί καί άνέλαβον τά 
διαρπαγέντα. Κ ατόπιν προέβημεν πρός τό 
χ«ρίον καί ευρομεν καιομένην τήν οικίαν 
τοΰ Δημητρίου Μ άσια , πλέοντα δέ είς τό 
αίμα τόν προ ολίγων λεπτών αγρίω ς δολο- 
ψονηθέντα Ν ικόλαον Δήμον. Π εραιτέρω  
δεν ήθέλησαν νά π ροχ ω ρή σω σι μετ’ έμοΰ 
Φ^βηθέντες, κ αθ ’ δσον  οί στρατιώ ται μετά 
twv άτακτων είχον επιστρέφει κατερχόμε- 
ν°ι πρός τήν Π αραμυθίαν . ’Έ κρινα  δέ φ ρ ό 
νιμον δ ι ’ άλλους λόγους νά επιστρέψω καί 
«υτος αν καί ούδείς ληστής έφάνη νά 
^λεμήση μετά τώ ν  η ρ ώ ω ν  τούτων τής

εγνωσμένης Τσαμουργιάτικης διαρπαγής.
Έ κ το ς  τοΰ πρός τή Ύμετέρι* προσκυ* 

νητή μοι Παναγιότητι τηλεγραφήματος 
άπηύθυνα καί πρός τόν Βαλήν Ίωαννίνων 
έτερον τηλεγράφημα ου άντίγραφον διαβι
βάζω  περικλείστως πρός γνώσιν.

Σήμερον δέ οί ενταύθα Ό θω μ ανοΙ 
προεξάρχοντος τοΰ Μ ουδερίζ εφέντη ώσεί 
λησμονοΰντες τά χθες γενόμενα έζήτησαν 
συνεργασίαν πρός επαναφοράν τής τ ά ξεω ς ! 
Οί δέ χριστιανοί μετ’ έμοΰ εξαγοραζόμενοι 
τόν καιρόν δτι αί ήμέραι πονηραί είσίν κα
τόπιν μακρών συζητήσεων περί τής Ιχθρι* 
κής πρός τούς χριστιανούς συμπεριφοράς 
των, ύπεσχέθημεν νά συμβουλεύσωμεν 
τούς (π ροεξέχοντας;) εν τοίς χωρίοις χρι
στιανούς.

Φ έρω ταΰτα είς γνώσιν τή τε Ύμετέρς* 
*)ειοτάτι καί προσηκόντι μοι Παναγιότητι 
καί τή αγί$ καί ίερςί Σ υνόδφ  διά τά 
περαιτέρω.

Διατελώ κλπ.
Έ ν  Παραμυθίς; τή 25 7/βρίου 1912

’Αντάρτικά σώματα 1912-13 και δράση τους

Τ ό  αντάρτικο δμ ω ς φουντώνει. Ό  Τζί- 
μας, ό Τριάντος, ό Π απαδιάς, ό Σΐιίσκας, 
δ  Ζαχαράκης (Κ ώστας Τζώρτζηε), ό Χ α - 
ραλαμπόπουλος, οί Κ αρραΐοι, ό Κρεμύδας 
καί άλλοι σχηματίζουν ένοπλες ομάδες, 
διώχνουν τούς Τούρκους άπό τά επίκαιρα 
σημεία πού φρουρούσαν καί τά κατα
λαμβάνουν.

Σ τ ο  ΙΙόπ οβο  μεταξύ Κουτούπη καί 
Ζορκάδη γίνεται ρήξη γιά τήν αρχηγία, 
πού ξεσπάει σέ ένοπλη επέμβαση κατά τήν 
οποία  σκοτώνεται ό Ζορκάδης.

Οί αγάδες άφριάζουν. Οί Τοΰρκοι τής 
Π άργας σκοτώνουν δυο Γκραίκους πού 
διαχείμαζαν μέ τά κοπάδια τους εκεί, τόν 
άπό τό ΙΙόπ οβο Σπΰρο Μπάλλα καί τόν 
άπό τό Τσαγγάρι Χ ρή στο Τσίρη. Συγκεν- 
τραννονται πλιατσικολόγοι τσιάμηδες καί 
ρίχνονται στά χριστιανικά χωριά. Τά λεη
λατούν καί τά καιν. Έ τ σ ι  ϊσαμε τις 15

1. Β ιβλίον καταχωρι'ιαεως τοϋ έτους 1912, 
Μ ητρόπολης Π αραμ υθίας, σελ. 322.
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Ό χ τώ βρη  1912 είχαν «αεί δέκα εξ χωριά 
της Π αραμυθίας1.

Γ ιά  τήν άμυνα τής Π αραμυθίας άπο· 
στέλλεται στή Γλυκή καί οχυρώνεται στίς 
δεξιές δχτες τοϋ ’ Αχέροντα ό άπό τήν Π α 
ραμυθιά χρυτιανομάχος κι’ άξιος πολεμι· 
οίτής Μπεκήρ Μπάκος μέ Καρβουναρίτες 
καί Γαρδικιώτες Τοΰρκους, ’ Επίσης πιά
νεται καί φρουριέται τό κάστρο τής Π αρα
μυθίας μέ τά Στενά τής Κακής Σκάλας 
από Π αραμυθιώτες Τούρκους.

'Ο  Φουάτ Π ρόνιος αρχηγός τής Π αρα
μυθίας, στόν όποιο υπακούει δλη ή Τσα- 
μουριά φοβερίζει τά χωριά τής περιφε- 
ρείας. Τους λέει νά καθίσουν φρόνιμα καί 
ταπεινωμένα γιά νά μή πάθουν κακά καί 
χαλασμούς. 'Η  επιστολή του έχει έτσι :
«Π απάδες καί μουχταροδημογέροντες,

Ά μ α  λάβετε τήν παρούσα μου αμέ
σω ς νά έλθετε μέ τά μπαϊράκια σας στά 
χέρια εις τόν δντά μου καί μαζί νά 
παρουσιαστούμε στό διοικητήριο, νά 
μή σάς πάρη τό κεφάλι αέρα καί χα- 
θήτε καθώο είδατε τό Φανάρι ολό
κληρο καί αλλα μέρη αν ακούσατε.

Σ ας γράφ ω  διά τό καλόν σας αν 
είστε φρόνιμοι καί γνωρίζετε τό καλόν. 
Ά ν  κάμετε αλλιώς {ία πάθετε τά ίδια, 
ημείς οί Τοΰρκοι θά έλθωμε μέ τή βα
σιλική δύναμη νά σας χαλάσωμε καί τό 
κρίμα στό λαιμό σας.

Π αραμυθία 27 Ό κ τώ βρ . 1912.
Φουάτ. Π ρόνιος»

Α ντίθετα , 6 γαμπρός του Γαζαλή μπέ
ης μαθαίνοντας τή διαγο>γή τοϋ πεθεοοΰ 
του γράφει καί τοϋ παραγγέλλει άπό τά 
Γιάννενα νά τάχει καλά μέ τούς ραγιά
δες γιατί τά πράγματα τής Τουρκίας δέν 
πάνε καλά.

Τό χάσμα δμως μεταξύ χριστιανών καί 
τούρκων ήταν τέτοιο πού δέ γεφυραινόταν 
μέ συμβουλές καί γράμματα. Ό  Π ρόνιος 
καί νάθελε νά συμφιλιωιθεΐ μέ τούς χρι
στιανούς δέ μπορούσε νά τό κάνει γιατί 
ή φωτιά ποΰχ’ ανάψει ήταν μεγάλη καί δέν 
σβηνόταν κι’ ό Καλαμάς νάπεφτε μέσα.

1. Η πειρωτική  Ε σ τ ία , τεϋχος 1, σελ, 141 
καί τεϋχος 16, σελ. 815.

Οί Τουρκικές αρχές τής Π αραμυθιάς 
νά τονώσουν τό ηθικό τοΰ Τουρκικού στοι, 
χείου καί νά συγκρατήσουν τούς χριστή, 
νους ανακοίνωναν ψεύτικες ειδήσεις. Aij. 
διναν πώς πολλά ταμπούρια (σώματα στρα, 
τοϋ) Ά ρ ά π η δ ω ν  καί Ά νατολή σιω ν  κίνη, 
σαν κι’  έρχονται γιά τήν ενίσχυση τοϋ 
Ντουβλετιοϋ καί πώς τό Γιωνάνικο (Ρ®. 
μαίΐκο) χάνεται. Οί Χριστιανοί δμ ω ς πού 
μάθαιναν τήν αλήθεια άπό τίς έλληνιχ^ 
εφημερίδες πού διάβαζαν μυστικά, γελοΐ- 
σαν καί κοροΐδευαν μέ τίς ανοησίες τους,

Σ έ  λίγες μέρες στόν Ά σπ ρόμυλο τη; 
Γλυκής άπό 2 .000 μέτρα απόσταση χτυ
πιέται κατακέφαλα καί πέφτει ξερός στόν 
τόπο άπό βόλι τοϋ Σΐιίσκα δ Έχτωρας 
τής Τσαμουριάς Μπεκήρ Μπάκος, καί δέν 
περνάει μέρα πού νά μήν έρχονται σέ συμ
πλοκή οί αντάρτες μέ τούς Τούρκους 
στά υψώματα καί στίς ράχες γύρω τής 
Παραμυθιάς.

Στίς 22 τοΰ Ό χ τώ βρη  1912 τό σώμα 
τοϋ Π απαδιά δέχεται επίθεση στή Γλυκή 
άπό 1.000 τούρκους. Διασκορπίζεται καί 
χάνει τριάντα νομάτους. Οΐ Τοΰρκοι λεη
λατούν καί καίνε τό χωριό.

Μετά δυό μέρες (24 Ό χτώ βρη ) οί Πο· 
ποβΐτες μέ αρχηγό τόν Νικόλαο Κουτούπη 
κάνουν επίθεση κατά τής Κακής Σκάλας 
καί τήν καταλαμβάνουν. 'Η  κατάληψη αΰιη 
τής Σχάλσς κατατρομάζει τούς Τοΰρκους, 
γιατί ή #έση είναι οχυρή καί δεσπόζει 
όλου τοΰ κάμπου τή; Παραμυθιάς. [Υαυιο 
οί αγάδες συγκεντρώνουν νέες δυνάμεις, 
κάνουν αντεπίθεση καί τήν ξαναπαίρνουν.

Στις 2 Νοέμβρη 1912 Κρητικά σώμ«™ 
μαζύ μέ Ή πειρώτες υπό τούς ΤζώρτζϊΙ 
Τριάντο καί Χαραμπόπουλο χτυπιούνται μ£ 
τσάμηδες στή Χόϊκα. Οί Τοΰρκοι νικιουν· 
ται καί υποχωρούν στό Γαρδίκι.

'Η  Κακή Σκάλα είναι τό κλειδί 
ανάγκη πάσα νά άνακαταληφθεΐ άπό του? 
“ Ελληνες- Γ ι’ αύτό στίς 20 Νοέμβρη 191- 
συγκεντράινονται στό Π όποβο αρκετές ενο 
πλες δυνάμες. Ό  Κρητικός δπλαρχϊΙΥ^ 
Μ άρκος Ντεληγιαννάκης μέ 30 Κ ρητική  
καί Ή π ειρώ τες, δ Κερκυραΐος Βάρφτί? jj* 
10, οί αδελφοί Κ αραΐοι άπό τή Λιβίκ^1, 
(Ζωτικό) μέ L50, δ Νικόλ. Κ ουτουπη?^ 
80 Π οποβίτες, δ Π απα - Δημήτρης ί«6εα5



με τό Γ ρηγόρη Κουλιοΰση άπό τό Βερείνκο 
μέ 30 καί άλλοι ένοπλοι χωρικοί, καί ό νπο· 
λοχαγός Τεριακίδης μέ 92 στρατιώτες άπό 
τούς οποίους 3 λοχίες εύζωνοι. Τήν 25 
ΝοέμββΠ γίνεσαι ή Ιπίθεση. "Υ στερα άπό 
^οήμερη μάΧΉ καταλαμβάνονται τά Στενά. 
Σκοτώνονται 80 Τοΰρκοι καί αιχμαλωτί
ζονται σαράντα' λάφυρα 140 δπλα.

Στή μάχη αυτή επεσαν παλληκαρήσια 
ί  οπλαρχηγός Νικ. Κουτουπης πού πολέ
μησε άντρεια άναπαραστάνοντας τούς ■θρυ
λικούς άρματωλούς τών παλαιών χρόνων 
xt’ οί ‘ Α ναστάσιος Τελέλης καί ’ Ιωάννης

,ΗΟΕίΡηΤΙΚΗ Ε Σ Τ ΙΑ »  =·"-■ ■" ■—

’ Α θανασίου  άπό τό Π όποβο. Ό  οπλαρχη
γός Ντεληγιαννάκης, εχασε τά καλλίτερά του 
παλληκάρια τό σημαιοφόρο του Γ εώ ργιο  
Μ ακαρόνα άπό τά Γιάννινα, ψηλόκορμο 
κι’ άτρόμητο ήρωα, πού χτυπήθηκε άπό 
κρυπτόμενο Τοΰρκο στόν πάτο στή Σκάλα, 
σέ καιρό πού προσπαθούσε νά στήσει τή 
σημαία σε μικρό βραχομαστό πού βρίσκεται 
καταμεσίς τοΰ δρόμου καί ή τοποθεσία 
φέρει άπό τότε τ ’ δνομά του « Σ  τ ο ΰ Μ α· 
κ α ρ ό ν α  τ ό  Κ ι β ο ύ ρ ι » ,  καί τόν έχ 
Κρήτης Μ ανώλην αγνώστου Ιπωνύμου, 
ψυχογυιό του.

ΣΠ. ΜΟΥΖΕΛΙΜΗΣ

= = = = = =  .. ................ == 147

ΚΛΕΑΡΕΤΗΣ Δ ΙΠ Λ Α

ΤΑ Γ Ι Α Ν Ν Ε Ν Α

Μέριασε κόσμε τον κακόν, Σουλτάνε κόσμε κρύψου 
της λευτεριάς περήφανο τό πνεϋμα προσδιαβαίνει.

Και στρώνονται δαφνόκλαδα και μύρτα  και λουλούδια 
και τά προικιά τους σ τρώνουνε  οί κορασιες στή στράτα. 
Σήμερα χαίρεται ό ουρανός στά Γ ιάννενα  τά μαύρα,  
χαμήλωσε και στάθηκε ώ ς  τώ ν  σπιτιών τό φρύδι 

και δίνει στις ψυχές φτερά, ζωή καινούργια δίνει 
και φέρνει δάκρυα χαρας στά μάτια  τά θλιμμένα  

καί μ έσ ’ στους τάφους τους βάθειους τής άνοιξης τή χάρη.



ΓΕΩΡΓΙΟΥ Α Θ , Ο ΙΚΟ Ν ΟΜ Ο Υ, καδηγητοΟ δεολόγου καί πολεμιστοΟ
• ' '· 

ΠΡΟΣΩΠΙΚΕΣ ΑΝΑΜΝΗΣΕΙΣ 
ΑΠΟ ΤΗΝ ΑΠΕΛΕΥΘΕΡΩΣΗ ΤΩΝ ΙΩΑΝΝΙΝΩΝ.

Μ

Είχα λιποτακτήση άπό τόν Τουρκικό 
στρατό τό Σεπτέμβριο τοϋ 1911 καί πήγα 
στην "Α ρτα . Διορίσθηκα στο Δομοκό και 
στίς 17 Σεπτεμβρίου 1912 κηρύχθηκε ή επι
στράτευση τής Ε λλ άδος. Σ το  γεφΰρι τής 
Ά ρ τ α ς  ένας εΰζωνος — τόν άκουα τή νύχτα 
άπό τό ξενοδοχεΐον τοϋ Καζαντζή— τράγου- 
δοϋσε «άφ ίνω  γειά στίς εύμορφες καί γειά 
στίς μαυρομμάτες κι’ εγώ πάω στά Γ ιάν 
νινα». Έ κλαψ α γιατί δέν περίμενα ποτέ 
πιά λιποτάκτης έγώ νά ξαναγυρίσω στά 
Γιάννινα. Ά λ λ ά  δ Θεός καί ό Βενιζέλος 
άγρυπνοϋσαν. Σ το  Δομοκό προσεφώνησα 
τους επίστρατους πού πήγαιναν στή Λ ά 
ρισα λέγοντάς τους, δτι τά βουνά τής Π ίν
δου καί τοϋ Ό λυμπου φέρνουν στους Θ εσ- 
σαλούς τούς θρήνους τής σκλαβωμένης 
’ Ηπείρου καί Μακεδονίας καί περιμένουν 
ά π ’ αυτούς τήν άπελευθέροισή τους· Την 
ά'λλη μέρα κίνησα κι’ έ γ ώ  γιά τήν Α θ ή ν α , 
ήρθα στον Πειραιά καί κατατάχτηκα στον 
2ον λόχον τών Έ μ π έδω ν  τοΰ 1ου Π ε
ζικού Συντάγματος, δπου υπηρετούσε ω ς 
δεκανέας ό Θρακιώτης λόγιος Πολύβιος 
Παπαχρηστοδούλου.

Σ τη ν  ’ Α θήνα συνήντησα καί τόν κα
θηγητή Νϊκο Σακελλαρίδη πού ετοί
μαζε δικό του άνταρτικό σώμα καί είδα 
στο Ζάππειο καί τό Μαβίλη λοχαγό τών 
Γαριβαλδινών.

"Έ λαβα μέρος στήν στρατιωτική παρά
ταξη τής οδού Έ ρ μ οϋ , πού έγινε στο μνη
μόσυνο τοΰ μεγάλου Π ατριάρχου ’ Ιωακείμ 
τοΰ Γ ' .  Στήν Α θ ή ν α  τότε είχαν άκοκλει- 
σθή καί κάναμε παρέα τά βράδυα αρκετοί 
Γιαννιώτες, δπως ό ύστερα δήμαρχός μας 
Δημ· Βλαχλείδης, ό Π απακώστας τής Πε-

ρίλεφτης, δ Τάκης Ά δαμόπ υυλος ή Καλα- 
μαρτζής— δ ενθουσιώδης αύτόςΈ λλην υπή
κοος μέ τό γυό του τό Μιόνιο.

Τί μέρες άγιες ! 'Ο μόνοια, δόξα, χαρά, 
άνακοινωθέντα νικών, διαδήλωση μέ επί 
κεφαλής τό Δήμαρχο Α θ η ν α ίω ν  ίπΰρο 
Μερκούρη, δταν έπεσε ή Θεσσαλονίκη. "Ενα 
βράδυ διαδόθηκε πώς δ συνταγματάρχης 
Ίω άννου  μέ τούς εύζώνους του πήρε τό 
Μπιζιάνι καί μπήκε στά Γιάννινα. Π ή/αμΙ 
νά πάρωμε τά συχαρίκια από έναν γείτονα 
παλιό Γιαννιώτη τύπο τό Βασίλη Ρ άμ μ οή 
Μ προύφα, πού πουλούσε τσιακύλια, μαγεί
ρευε φαγητό φτηνό γιά τούς 'Γ ιανν ιώ τες 
φοιτητάς καί τούς έδινε καί δανεικά, δα
νεικά κι’  αγύριστα. Ό  Μ προύφας άπό τή 
χαρά έσπαζε τά τσιακύλια του καί μαζί του j 
κι’ εμείς καί γιόμισε ή όδός Σόλωνος Σου· ί 
λίου άπό τά σπασμένα. Έ ν  τω μεταξύ ηρ· 1 
θαν άπό τήν ’Αμερική αρκετοί Γαννιώ τες 
καί Ή π ειρώ τες εθελονταί πού, αφού γυ· 
μνάστηκαν λίγο στήν Α θ ή ν α , κατατάχθηκαν 
στο  15ον Πεζικόν Σύνταγμα.

Α ν α φ έ ρ ω  μόνον νεκρούς καί τραύμα· 
τίας : 1) °Ιω . Μ αυοομμάτης ή Γκόγιας, 3 
Κ ων. !>'. ;/ .·. ■'·) Χ ο. Τέτολος, 4) Νικόλ· 
Κ οομμύδας άπό τή Λιόκα νεκροί καί 5| 
Εύάγγ. Μουστάκης, πού έμεινε ανάπηρο?’ 
6) Σχιύρος Π απασπύρος, 7) Αναστάσιο? 
Κ ώ στα  Φώτος τραυματίες. Οί Πανος Tor, 
λίκης καί Κ ώστας Νοϋτσος μοΰ έδω<ταν 
εναν μερικόν κατάλογο τών εθελοντών 
τών, άλλά πλήρη θά  έχη τό 15ον Σύντα* 
γμα, πού πρέπει νά ζητηθή καί νά δημ°' 
σιευθή. “Επίσης δ σύλλογος τών Ή π:8ΐ60 
μάχων πρέπει νά δημοσίευση τά αρχεία to·, 
καί κατάλογο τών ’ Η πειρωτών ανταρτών to®



’Αρχή Δεκεμβρίου ήρθε ή ώρα  νά ερθώ  
jw σΙήν Ή π ειρ ο . Χρήματα δέν είχα, άφησα 

χα ρούχα Μ-ου καί τά βιβλία μου στό 
ΐνΐίΐροιίφα καί μοΰ εδωσε είκοσι δραχμές νά 
ηΐράΰ(ϋ, εως δτου πέσουν τά Γιάννινα ή 
ψηφισθή νόμος νά παίρνουν καί οί στρα - 
ιευόμενοι δημόσιοι υπάλληλοι τό μισό μι- 
σ{)ό. Μάς επεθεώρησαν οί αξιωματικοί τής 
γαλλικής στρατιωτικής αποστολής Έ ντοΰ , 
Μπορνΐώ, Σαρπΰ. Μέ τή Σ άμο γεμάτη άπό 
πρόσφυγες τοΰ Ζαγοριοϋ, ήρθαμε στήν 
Πρέβεζα, δπου κοιμήθηκα πάνω σ α ς  πλά
κες τής Ίσραηλιτικής συναγωγής, στήν Νι- 
κόπολη δπου είδα πρώτη φ ορά  αεροπλάνο 
καί αεροπόρο τό Μουτοΰση, στή Φιλιπ- 
πιαδα καί μείναμε στό στρατώνα τής Στρε- 
βίνας. Στή Φιλιππιάδα συνήντησα καί τόν 
καθηγητή μου εθελοντή ιεροκήρυκα άπό 
τήν ’Αλεξάνδρεια τό Γιαννιώτη Νικόλαο 
Εύαγγελίδη. Μέ προσεκόλλησαν στό 8ον 
Πεζικόν Σύνταγμα τοΰ Ναυπλίου τής 4ης 
Μεραρχίας. Μέραρχος δ Μοσχόπουλος, συν
ταγματάρχης δ Καμπάνης, υπασπιστής 
ό Τσολακόπουλος ή καπετάν Ρέμπελος, λο· 
χαγός μου δ Χ ρυσοσπάθης, καί άλλοι άξιο· 
ματικοι Ζεγγίνης, Καρασεβδάς, Καλφακάκος.

Πεζοί καί φορτωμένοι μέ γυλιό, μέ εφε
δρικές τροφές καί μέ εκατόν πενήντα φυ
σίγγια ήρθαμε στό Χάνι τής Φτελιάς κοντά 
στό Θεριακίσι, άλλά ή επιμελητεία μας δέν 
βιχεν ερθή ακόμη καί τρεις μέρες δέν εί
χαμε ψωμί καί τρώγαμε ψημένα βίλανίδια 
•Ιλλ” ευτυχώς γιά μένα πέρασε δ σχο- 
λάρχης μου άπό τό Δομοκό Ά ντώ ν η ς 
2 ακελλαρίου συνοδεύοντας τά τοπομαχικά 
ΐής "Αρτας γιά νά χτυπήσουν τό Μπιζιάνι 
xai μοΰ χάρισε δυό γαλέτες. Κοντά στό 
λάνι στήν Κανέτα είχαμε κι’ §να πυροβόλο 

χτυπά απέναντι στή Μ ανωλιάσα. Τό 
βάπτισμα τοΰ πυρός τό πήρα τή νΰχτα πού 
^μέρωναν Χριστούγεννα καί μάς έκαμαν 
οι Τούρκοι επίτηδες τότε νυχτερινή επί
δεση. Τό δικό μου τό δπλο £παθε εμπλοκή 
*<*1 πήρα όίλλο νά πυροβολώ στό σκοτάδι.

παραμονή τών Χριστουγέννων φάγαμε 
^αχίϊλιάρο βραστό χωρίς λάδι — τόν βρά- 
®|*β στις ατομικές μας καραβάνες μέ άγκά- 

Ηαί μας μετάλαβε δ ίεροκήρυξ τοΌ 
c lv)io5 6 συμφοιτητής μου Παντβλεήμων

,  ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ί ϊ Τ Ι Α »

Φωστίνης, δ σημερινός μητροπολίτης Χίου-
Τ ά  Χριστούγτννα μάς έδωσαν καί κομ

ματάκι άσπρο ψωμί, κονιάκ, τσιγάρα στα
φίδες. Τοΰ λοιποΰ μάς έδιναν τακτικά 
άπ ’ δλα αύτά. Τήν ημέρα τών Χ ριστου 
γέννων δ λοχαγός μου μέ έφόρτωσε τις 
κουραμάνες νά τις πάω στούς άνδρας τοΰ 
αναρρωτηρίου καί διάλεξε έμενα, δπως μοΰ 
είπε, γιά νά γίνω σκληραγωγημένος δά 
σκαλος.Τήν νΰχτα, τήν παραμονή τής Π ρ ω 
τοχρονιάς, άλλη νυχτερινή επίθεση τών 
Τούρκων. Πήγαμε εφεδρεία κάτω στήν 
κοιλάδα, καί πλέναμε τά ροΰχα μας μονα- 
ναχοί μας, τις ψείρες τις πιάναμε μέ 
τις χοΰφτες.

Οί συνάδελφοι τοΰ λόχου μου μέ ρου- 
τοΰσαν αν τά ξακουσμένα Γιάννινα είναι 
μεγαλύτερα άπό τή Θεσσαλονίκη. "Ενα 
απόγευμα βγήκαμε μέ τό λοχαγό μου εξω 
άπό τά ταμπούρια μας — λίγες πέτρες σάν 
τοίχος—  μήπως άγναντέψωμε τά Γ  ιάννινα. 
Μ άς άγνάντεψαν οί Τοΰρκοι καί μάς ερρι- 
ξαν μιά Ιπισκεπτική. Τ ό  βράδυ μέ τή σειρά 
κατεβαίναμε στό ποταμάκι κοντά στούς 
Μελιγγούς καί γεμίζαμε τά παγούρια νερό 
γιά πιώμα καί νήψιμο, ενα τήν ήμερα.

Ξημέρωσε ή 7η Ίανουαρίου  1913 ημέρα 
ήλιόλουστη πού άρχισε ή επίθεση μέ τό 
σχέδιο τοΰ στρατηγού Σαπουντζάκη. Γενι
κός βομβαρδισμός. Τό Σύνταγμά μου προ
χώρησε λίγο ολη τήν ήμέρα άλλά μείναμε 
ώς τό βράδυ οί μισοί νεκροί καί πληγώ· 
μένοι άπό τις πέτρες τής Μ ανωλιάσας. Τό 
βράδυ γεμίσαμε τά σακκίδια καί τις τζέ* 
πε§ μας άπό διπλό ψ ωμί καί κρέας τών 
σκοτωμένων καί τών τραυματιών πού ε ί 
χαν φΰγη καί περιμέναμε νά ξημερώση 
Vs άποτελειώση ή επίθεση, νά μποΰμε 0τά 
Γιάννινα, νά γλυτώσουν τά βάσανά μας xctl 
τά κρυοπαγήματα.

Ά λ λ ά  ενώ ήταν ω ραία  νΰχτα μέ φεγ4 
γάρι απότομα άρχισε βροχή κατακλυσμοί* 
Π ίσω  άπό τις πέτρες μας ήταν μιά γοΰρα 
δπου βρήκαμε καλαμπόκι βρασμένο τών 
Τούρκων καί Ιναν νιζάμη πού πέθανΕ καί 
μέ ΐό  γιουμπουρλοΰκι του σκεπασθήκαμί 
οί τρεΐς στή βροχή αΰτή.

Τρεΐς ήμερες βροχή, χιόνι, κρΰο tQOfl 
μερό* Οί βρεγμένες μοναδικές «ουβέρτ^  
«αί Αντίσκηνα πάγωσαν*.

, ---------  — ,— ...... ..  · ~
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Τήν Παρασκευή στις 11 Γεναριοΰ πά
λιν ήλιος και νέα επίθεση χωρ'ις αποτέλε
σμα. Τ ό  βράδυ - βράδυ τέσσερες στρατιώ 
τες κι’εγώ πέντε βγαίνοντας άπό τό πρό
χωμα γιά νά κάνουμε άλμα πρός τά εμ
πρός τραυματισθήκαμε δλοι άπό τό τοΰρ-

t ΗΠΕΙΡΏΤΙΚΗ ί ϊ Τ ^

καί εΰγενεϊς νέοι καί νέες — μιλούσΰ(;, 
μαζί γαλλικά —  μοϋ περιποιήθηκαν ,. 
τραϋμα καί μέ ζέσταιναν με γάλα, σοχ0. 
λάτα, παξιμάδια. Τήν άλλη ημέρα, σ,^ 
Π ρέβεζα. Μέ τό νοσοκομειακόν πλοίο 
« ’ Αλβανία» κινήσαμε Ιγ ιά^ τόνϋ Π είρ^ ·

Ό «Μεγάλος ήττν)μίνδ{» τοδ Θρυλικοδ MitiJavCeu Έ α ο λ τ  HocaoSs μιτά τοδ 
φωτογραψδύιΐίνος el{ ιάς ’Αθήνας μβτ4 τήν Svtu δρων Λαράίοίιν ΐίδ i t  ΉΛϊίρφ Τουρκικού atp*,M

[ΦωΐογρβΦία ίκ άρχείοΟ KtaVi Φωχοπβύλου]

Mtto !ΐολυ$όλο. ίΐήγα  πεζός ω ς τά χ§ΐ0οϊ30* 
Υεΐον μας στήν Κοπάνη οπο\) ήταν γιατρός
6 Γιαννιώτης ’ Α θαν. Τραχίλης. Έ γ ώ  
Ικλαΐα γιατί δέν θά  Ι'μπαινΰ νικήίής στά 
Γιάννινα καί 8χι γιά τό ΐραδμα μου oto 
μηρικόν τόξονι Μοΰδείαΰαι έμεινα άκίνη- 
to s t μέ άλογο μέ πήγαν στο Έ μ ί ν -Ά γ ά  
καί τό άλλο βράδυ μέ αυτοκίνητο στήν Φι- 
λιππιάδα οτή νοσοκομειακή σκ1|νή τοΰ Έ λ · 
βετικοί Ε ρυ θ ροί Σταυροί, δπου ώραΐοι

‘ Ε π ^ π τ ρ ί α  Τ ο υ Λ λ ω ί ο ΰ  α υ τ ο ΰ  νόίίοκομιε^ 
τ ή ς  Μ α ρ ί α ς  Τ ο ϋ  π ρ ί γ κ η π ο ς  Γ ε ω ρ γ ί ο υ  
μιά Γ α λ λ ί δ α »

ϋ τό ν  Π ειρα ιά  μάς δεχτήκανε του$ *0°, 
ματίας μέ Ενθουσιασμούς καί χειροκοο* ι 
ματα* Μέ τό νοθόκομειακό τράμ 
γαν οτό Στρατιω τικό Νοσοκομείο τοΰ ^  .1 
κρυγιάννή. Σ τό  νοάοκομεϊο ήταν xai % Ι  
διά  τής Οχλάβας Κ ύπρου μας. Τότε 
ϊη δα  x s l  τόν μακαρίτη  vetttteyo



«οιι iltav «Νραίιώτης τοΰ Τουρκικοί Στρα* 
ιοΰ, αιχμάλωτος τών Σέρβω ν, οί οποίοι 
ιόν έδωσαν στους Έ λληνεί καί ήρθε ά ρ ρ ω 
στος στήν ’ Α θήνα . Ή  μητέρα μας έμαθε 
γιά μένα από τούς στρατιώτες τοΰ λόχου 
μου πού τήν επεσκέφθηκαν, δτι ήμουν 
πληγωμένος, γιά τόν αδερφό μου δέν γνώ 
ριζε τίποτε.

Άνετειλεν ή 21η Φεβρουάριου 1913 
καί ή Α θ ή ν α  εγινε ανάστατη γιά τήν απε
λευθέρωση τών 'Ιωαννίνων. Πανζουρλι
σμός καί στο νοσοκομείο μας μέ τις κυ
ρίες, τά κορίτσια, τήν κυρία Καζοΰλη άπό 
τήν Αίγυπτο καί μέ μιά Ά γ γ λ ίδ α  γρηούλα 
πού έσερνε τό χορό.

Πήρα τότε άναρρωτική άδεια καί μέ 
ιόν αδελφό μου κινήσαμε νά έρθουμε στά 
ελεύθερα Γ ιάννινα στή μάνα μας. Στήν 
Πρέβεζα συνάντησα τούς Γιαννιώτες στρα 
τιωτικούς ιατρούς Γουνόπουλον καί Τρικ- 
καλινόν καί τό φαρμακοποιό Τσιάτσιο. 
Επίσης εναν αιχμάλωτον ύπολοχαγόν άπό 
τήν Έ ρσέ*α , τόν Κ ασίμ  μπέην, δ όποιος 
στά Γιάννινα καθόντανε στόσπίτι τής Αέν- 
κως τής Μαργκοΰσιους καί αυτός μέ είχεν 
υποβοηθήσει νά δραπετεύσω άπό τόν Κουσλά 
καί νά λιποτακτήσω στήν Ά ρ τα .Ξ ανα π έρα - 
σα άπό τήν Νικόπολη, άπό τήν δποίαν καμ· 
ρ,ιά φορΛ έφευγε καί πετοΰσε πάνω άπό τίς 
γραμμές μας τό αεροπλάνο τοΰ Γιαννιώτη 
αεροπόρου Χριστάκη Ά δ α μ ίδ η . Φτάσαμε 
στον κάμπο τών Ίω αννίνω ν , δπου είδαμε 
τούςτούρ-ίους αίχμαλώτουε ά'ρρωστους μέσα 
στίς σκηνές. Ή ρ θ α  στά Γιάννινα άτυχώή 
άδειοϋχος καί δχι δπ ω ς π οθ οϊσε  ή ψυ
χή μου, ήρθα στά Γιάννινα καί είδα τό 
βράδυ κάθε σπίτι καί μαγαζί νά £χη 
απ’ έξω καί ένα φανάρι άναμμένο μέ πε
τρέλαιο. Ά π ό  τή δίμηνη παραμονή μου 
στά Γ ιάννινα διατηρώ άξέχαβτες άναμνήσειςι

1) Στο καφενείο τών ’ Ελεών — δπου 
εήμερα τό εμπορικό τοΰ κ» Δ . Δοΰμα—  
ήταν παρέα 6 ίεροκήρυξ ό Θ ωμαΐδης, 
ο Γεωργάκης ό Μελάς, δ άεροίΐόρος Ά δ α ·  
£ίδης καί έλεγε 6 Θ ωμαΐδης στο Λάκη τό 
Χατζή τδν αφ ισα  Ιγώ  μιά χρονιά μαζί 

to Χατζηγιάννη, τόν Ά δ α μ ίδ η  στήν 
Ιδια τήν τάξη στή Ζωσιμαία , άλλά έλεγα 
ΟΝ ■θά γίνη καλός. Νά έγινε άεροπόρος»;
9  “Αδαμίδης γελοΰαε μ ΐ ιήν καρδιά ίον»

jH ite iP ffT IK H  Ε Χ Τ ΙΑ »  s = g = = = = ^ s

2) Τήν υποδοχή τή θερμή πού'εγινε στον 
αρχηγό τής γαλλικής στρατιωτικής αποστο
λής στον Έ ντοΰ , δ δποίος κατέλυσε στο 
γαλλικό προξενείο — δπου σήμερα δ Α π ό 
στολος Π αΰλος.—  Βροχή κατακλυσμός, 
άλλά καί κόυμος κατακλυσμός. Οί φωνές 
«ζήτω  ή Γαλλία, ζήτω δ Έ ντοΰ, ζήτω δ φι- 
λέλλην Γάλλος πρόξενος Ν τουσάπ» δέν εί
χαν τελειωμό. Κυρία τοΰ Ντουσάπ ήτο 
ή μέ τό ψευδώνυμον «Γκύ Σάν  Ντέ ΓΙλαίρ» 
πού έγραψε τό βιβλίον «ή πολιορκημένη 
πόλις» τά Ιω ά ν ν ιν α  δηλαδή.

3) Τήν υποδοχή πού έγινε άπό τούς 
Τούρκους στο τζιαμί τό Ν αμάζ Γκιάχ τοϋ 
Διαδόχου Γεωργίου μέ τό Μ ουφτή Φουάτ, 
τό Σαδίκ πασιά, τόν Πασιαντα καί τούς επί
σημους Τούρκους τό δήμαρχο Γιαγιάμπεη, 
ω ς  καί τή δοξολογία σιήν Ίσραηλιτική 
Συναγωγή.

4) Τό ξεκίνημα τοΰ Διαδόχου γιά τό 
Α ργυρόκαστρο, οπότε οί μαθήτριες τοΰ 
Α νώ τερ ου  Π αρθεναγωγείου τής Α μ α λ ία ς  
Ξανθοπούλου τόν καταγιόμισαν μέ άνθη.

5) Τό συλλαλητήριο γιά τή Βόρειο "Η 
πειρο, δπότε στο ρολόγι πού ήταν τότε 
στή μέση τής Κεντρικής Πλατείας ανέ
βαιναν αγκαλιασμένοι ένας χριστιανός καί 
ένας μουσουλμάνος άπό τά διάφορα μέρη 
τής άμφισβητούμενης ’ Η πείρου καί ζητού
σαν τήν ένωση μέ τή μητέρα Ε λλ άδα , 
δπότε δ Π έτρος Μπέμπης σφιχταγκαλια
σμένος μ ’  έναν Τσιάμη άπό τις Φιλιάτες, 
είπε κοντά στά άλλα «Ζ ή τω  τά Γ  ιάννινα, 
ή καρδιά τής καρδιάς τής Ε λλ ά δος» . Φαν
τάροι κι'Ιγώ  μαζί τους φωνάζαμε «νά προ· 
χωρήση δ ελληνικός στρατός νά καταλάβη 
τήν Αυλώνα καί τό Μ περάτι», δπότε γιά 
νά ήσυχάσωμε ένας ΰπομοίραρχος μοΰ 
έδωσε μιά κατραπακιά στο σβέρκο.

6) Π ώ ς ένα βράδυ εϊχαμε γλέντι άργά 
ϊή νύχτα καί 6 αξιωματικός τοΰ Φρουραρ* 
χείου ήθελε νά με πάρη μέσα, άλλά μέ συγ* 
χώρεσε σάν τοΰ εΐπα πώς είμαι Γιαννιώ- 
της άδειοΰχος τραυματίας.

f )  Τήν πρώτη Α νά στα ση  -^ «ού  γιά 
ίιρώτη φορά έγινε τά μεσάνυχτα καί δχι 
τά χαράγματα·— «ού  δ δεσπότης ό Γερβά* 
ίΒίος έψαλλε τό Χρι&τός Ά ν έσ τ η  καί είπε 
«Άνέστη δ Θεός. καί διεσκορπίσθησαν οϊ 
δχθραί A iitov»i £νώ & βοηθός του ο Δ ω ’

= = = = = = 3 ^ = » = =  Ι5 ΐ
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δώνης Πανάρετος έλειτούργησε στόν "Α γιο 
Νικόλαο ( ’ Α γοράς).

8 ) Τ όν  πατριώτη Τάκη Αιάσκο πού 
λυπήθηκε γιατ'ι οΐ Μ αυροβούνιοι έκυρίευ- 
σαν τή Σκόδρα φοβούμενος μήπως γιά τήν 
απώλεια της δώσουν στούς ’ Αρβανίτες με
γαλύτερο κομμάτι άπό τήν ’Ή π ειρο .

9) Τή δίκη τών δυο αΰτόμολων αυτο
κινητιστών οπότε συνήγορός των ήτο ό Νέ· 
στορας ό Γεωργίτσης και ό βασιλικός επί
τροπος τοΰ Στρατοδικείου 6 Χρυσανθάκης, 
άρχισε τό κατηγορητήριό του λέγοντας «Τήν 
ημέραν τοΰ Ά γ ια σ μ οΰ  τών ύδάτων οΐ δυό 
εναγείς κατηγορούμενοι διέπραξαν τήν ενα
γή πράξιν τής αυτομολίας ι-ΐς τόν εχθρόν».

10) Τ ό ατύχημα δπου ενα στρατιωτικό 
μας αύτοκίνητον επεσε στήν Κανέτα καί 
σκοτώθηκαν, δ τελευταίος Έ λλην Π ρόξε
νος καί πρώτος "Ελλην Νομάρχης Ί ω α ν ν ί- 
νων, δ Ά γ γ ελ ος  Φορέστης, μαζί μέ τόν 
ΰπίατρο τοΰ πολεμικοΰ μας ναυτικοΰ Κ ω- 
στάκην Π απασπύρου, γυιό τοΰ νουνοΰ μου.

11) Τ ό λόγο τοΰ Γενικοΰ Διοικητοΰ τοΰ 
Ζ ω γράφ ου  άπό τό Τούρκικο Διοικητήριο 
γιά τή Βόρειο ’Ή π ειρο : « Ή  νίκη άσθμαί· 
νουσα ήκολούθει τά Ιλληνικά στρατεύματα,

«H nfcipntiK H  Ι ϊ τ μ *

άλλ’ εν τή δικαίςι άδημονίςι υμών μή 
σχεραίνετε τό εργον τής Κυβερνήσεις» 
δπότε δ Διάδοχος Γεώργιος είπε : «Τ ά  αί! 
τήματα υμών θ ά  τά διαβιβάσω  είς τόν σ8. 
πτόν Βασιλέα πατέρα μου».

12) Τήν πρώτη δίκη τών ελληνικών 8t, 
καστηρίων καί

13) Τούς Κρήιας Χωροφύλακες μέ Τ|. 
βράκες τους, πού τούς θαύμαζε δ ταμπά, 
κος δ Μ πάζας μέ τά μεγάλα μουστάκια του,

’Έληξαν οΐ δυό άναρρωτικές μου οίδείες, 
μιά άπό τάς ’Αθήνας καί μιά άπό τό στςα- 
τιωτικόν νοσοκομεΐον Χ ατζηκώστα καί στά 
μέσα Μ αΐου έφυγα άπό τά Γιάννινα καί 
πήγα στή Μ ακεδονία στό 8ον Σύντα 
γμά μου* ώς τραυματίας έγινα δεκανίας, 
καί ελαβα μέρος καί στόν πόλεμο κατά τών 
Β ουλγάρων, καί επιστρέψαμε δαφνοσκ- 
φεΐς νικηταί στάς Α θ ή ν α ς  μέ επί κεφαλής 
τόν Στρατηλάτη Βασιλέα Κωνσταντίνο.

Γ Ε Ω Ρ Γ Ι Ο Υ  Α. ΟΙΚΟΝΟΜ ΟΥ
Σ υ ν ]χ ος Θ εολόγος Κ αΦ ηγητής

Σημ. Στή στήλη β ’ στίχ. 1 3 ,Ι7κι’ δποΗ άλλοΰ, 
τά τ σ α κ ύ λ ι α, νά γίνουν τά πασίγνωστα 
στούς παληοΰς τ σ ο υ κ ά λ ι α  τοϋ Μπςοΐφα 
τής ’Αθήνας.



ΙΤΑΥΡΟΥ Μ. ΓΚΑΤΣΟΠΟΥΛΟΥ, Δημ/Χου

Η ΙΣΤΟΡΙΚΗ ΣΤΑΥΡΟΠΗΓΙΑΚΗ 
ΜΟΝΗ ΜΟΑΥΒΔΟΣΚΕΠΑΣΤΟΥ

’Εγγύτατα τών προσωρινών Έ λληνο- 
αλβανικών συνόρων δπου ή συμβολή τών 
ποταμών ’ Α ώου  και Σαρανταπόρου, επί 
όμαλοΰ καί εκτεταμένου χώρου, είναι εκτι- 
σμένη μία τών ίστορικωτάτων Μ ονών τής 
Ελλάδος μας, ή ιερά Σταυροπηγιακή Μονή 
Μολυβδοσκεπάστου.

Ό  ιερός αυτής ναός είναι Βυζαντινού 
ρυθμοΰ ήμισκότεινος, μόλις φωτιζόμενος 
άμυδρώς ΰπό τών μικροσκοπικών παραθύ
ρων τοΰ υψηλού καί μοναδικού του Τρούλ- 
λου, αί δέ επί τών τοίχων του άγιογρα- 
φίαι, ζωηραί καί παραστατικοί, άναγόμεναι 
εις τόν 15ον αιώνα, είναι αί ζωντανοί. μορ- 
φα! τών εϊκονιζομένων ‘ Α γίων,

Τήν ίεράν ταΰτην Μονήν περιβάλλει 
τείχος ΰψους πέντε μέτρων, επί τής νοτίας 
πλευράς τοΰ οποίου υπάρχει μικρά θΰρα 
διά τής οποίας εισέρχεται τις είς τόν εύρύν 
περίβολον αυτής καί μετά ταΰτα είς τά 
πολλά κελλία τά κείμενα εντός αΰτοΰ καί 
είς τόν κυρίως ναόν.

Ή  μικρά αυτή θύρα, εκ χονδρών σα 
νίδων καρυάς, είναι επενδεδυμένη έξωτε- 
ρικώς διά παχέος ελάσματος σιδήρου, δια· 
τρήτου εκ σφαιρών, προερχομένων έκ τών 
συνεχών επιδρομών τών βαρβάρων γειτό
νων Τουρκαλβανών, τάς οποίας έ'καμνον ου- 
*οι κατά τούς μαΰρους χρόνους τής μα
κραίωνος δουλείας, ϊνα διαρπάσωσι τά 
αμύθητου αξίας υπάρχοντα τότε εν τή 
πλουσιωτάτη τούτη Μονή, ιερά κειμήλια 

άλλα ιερά σκεύη.
ΙΣΤΟΡΙΑ Μ Ο Ν Η Σ  

Ή  παράδοσις λέγει, οτι ή Ι ε ρ ά  αυτή 
‘ -ΐαυροπηγιακή Μονή, εκτίσθη ΰπό ίοΰ

ενδόξου καί γενναίου Βυζαντινού Αΰτοκρά- 
τορος Κωνσταντίνου τοϋ Π ωγω νάτου  κατά 
τό ετος 669 -  672 μ .Χ · δτε οΰτος επέστρε- 
φεν εκ τής ’ Ιταλίας, δπου είχεν εκστρατεύ
σει διά νά τιμωρήσχι τούς φονεΐς τοΰ πα- 
τρός του Κ ώνσταντος. ’ Ακόμη ή παράδο- 
σις λέγει δτι δ υψηλός Τροΰλλος τού Ναού, 
είχε στέγην κεκαλυμμένην ΰπό μολυβδίνων 
πλακών, εξ οΰ ώ νομάσθη  καί Μ ολυβδο- 
σκέπαστος.

Τήν παράδοσιν ερχεται νά επιβεβαιώσω 
ή σωζομένη ανέπαφος επιγραφή, επί τοΰ 
άνω μέρους τής θύρας τοϋ τοίχου, δ όποιος 
χωρίζει τόν κυρίως Ναόν άπό τόν πρόναον, 
ή ζωντανή αυτή καί αδιάψευστος ιστορία, 
ή δποία εχει ώ ς εξής :

«.’Α νηγέρθη  εκ β ά θ ρ ω ν  καί άνοικοδο-  
μήθη δ Θείος και πάνσεπτος οΰτος Ναός, 
τιμώ μενος επ’ δνόματι τής Ύ π εραγίας  
Δεσποίνης η μ ώ ν  Θεοτόκου διά συνδρομής  
και ε ξόδω ν  τον ευσεβεστάτον Βασιλέως και 
αοιδίμου  Κ ω νσ τα ν τ ίνο ν  τον Μ π ω γω νάτον .  
Μετά δέ χρόνονς  πολλούς έσαρθρώθη παν
τελώς και άνεκαίνισεν αντόν  ’Α νδρόνικος  
δ Κ ομ νη νός  καί Μ έγας Αουξ  δ Παλαιολό- 
γος και πάλιν ηλθεν εις έσχατον άφα-  
ν ισμόν  και άνεκαίνισαν και εζωγράφισαν  
αντόν οι τιμιώτατοι Μ π ω γω ν ιαν ίτα ι  εν  
ε'τει ζρα' μηνι Αεκεμβρίω».

Κάτωθεν τής επιγραφής ταύτης, δια- 
κρίνονται επί τοΰ τοίχου, ίχνη ετέρας πα- 
λαιοτέρας επιγραφής, έκ τής οποίας προ
φ ανώ ς ήρΰσθησαν τά τής κτίσεως τοΰ ίε- 
ροΰ τούτου Ναοΰ, οί ανακαινίσαντες αΰϊόν 
κατά τόν ΐ5ον  αίώνα.
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Ά π ό  τά ίχνη τής δευτέρας ϊαύτης Ιπι- 
γραφής, έξάγεται ιό συμπέρασμα δτι αυτή 
εγράφη κατά τήν εποχήν τής άνακαινίσεως 
τοϋ Ναοϋ υπό ’ Ανδρονίκου τοΰ Κομνηνοϋ 
κατά τάς άρχάς τοϋ Ι Δ ' αίώνος καί δτι τό 
ιερόν τούτο οικοδόμημα, ώ ς  έ'χει σήμερον, 
είναι τό άνακαινισθέν ΰπ’ αυτού, πιθανόν 
δέ λείψανα τής τοιχοποιίας, ίσω ς δέ και 
τοϋ Τροΰλλου, νά δφείλωσιν τήν προέλευ- 
σιν των είς τόν πρώτον κτίτορα, τόν ένδο
ξον Κωνσταντίνον τόν Π ωγωνάτον.

Π αρά τή ίστορικωτάτχι αυτή Μονή, roc 
γράφει δ αείμνηστος ιστορικός Ααμπρίδης, 
ελειτούργει κατά τόν 15ον αιώνα Σχολή είς 
τήν οποίαν εδιδάσκοντο οί νέοι τόν Π λά
τωνα, Δημοσθένην, Λυσίαν καί ά'λλους α ρ 
χαίους "Ελληνας συγγραφείς, κατά δέ τούς 
χρόνους τής υπό τόν τουρκικόν ζυγόν δου
λείας, υπό τό τρεμοσβήνον φ ως τής κανδή- 
λας, έμπροσθεν τής εΐκόνος τής Θεομήτορος, 
εδιδάσκοντο τά σκλαβωμένα Ελληνόπουλα 
άπό εμπνευσμένους μονάχους, μεταξύ τών 
οποίων άναφέρονται τά ονόματα τοϋ ’Α γ α 
πίου καί Π αϊσίου, ολίγα γράμματα, άλλά 
κυρίως λατρείαν πρός τήν ίεράν μας Θρη
σκείαν καί εκαλλιέργουν είς τάς άπαλάς ψυ- 
χάς των φλογέράν αγάπην πρός τήν σκλά- 
βαν Πατρίδα.
cΙστορικοί Θησαυροί και ‘ Ιερά Κειμήλια

Ή  ίερά αυτή Μονή, κατά τόν ϊδιον 
ιστορικόν Λαμπρίδην, άλλά καί άπό Μ η- 
τροπολιτικόν έγγραφον τοϋ Μ ητροπολίτου 
Κονίτσης, φέρον ημερομηνίαν 2ί)ης ’ Ιου 
νίου 1857, είχεν ανυπολογίστου σπουδαιό- 
τητητος καί αξίας βιβλία φιλοσοφικά, ιστο
ρικά, θρησκευτικά, γεγραμμένα άπαντα επί 
μεμβράνης καί τά όποια ΰπεξηρέθησαν 
κατά τό 185(5 υπό αθλίου εμπειρικού τίνος 
ιατρού. Οΰτω άπογυμνωθεϊσα τοΰ σπου- 
δαιοτάτου τούτου πνευματικού θησαυροϋ, 
είχε ω ς μόνην παραμυθίαν καί παρηγορίαν 
τών κατοίκων τής περιοχής Π ωγωνίου, όνο- 
μασθείσης οΰτω έκ τοϋ ονόματος τοΰ Ι Ιω - 
γωνάτου, τήν θαυματουργόν εικόνα τής 
Θεοτόκου τήν έπονομαζομένην Παναγίαν 
ΙΙωγοονιανίτισσαν, επενδεδυμένην διά πα- 
χέος στρώματος επιχρυσωμένου αργύρου 
καί πεποικιλμένην διά πολυτίμων πετρα- 
δίων. ϊαύτης τήν χάριν έπεκαλοΰντο οι

υπό άνιάτων ασθενειών κατατρυχόμενο! 
καί πολλάκις οί μετά πίστεως προσερχόμ8. 
νοι, εΰρισκον τήν θεραπείαν.

'Η  θαυματουργός αύτη είκών, ω ς ανέ
γραφε ή επ’ αυτής εσκαλισμένη επιγραφή 
είχε τήν προέλευσίν της άπό τόν πρώτον 
κτίτορα Κ ωνσταντίνον τόν Πωγωνΰτον, 
Είχε ύψος 0 ,80  τοϋ μέτρου καί πλάτος
0 ,65 . Πολλάκις είχε άπογυμνωθή υπό t(Jv 
βαρβάρων επιδρομέων, λόγφ δέ τής πολυ
καιρίας καί των περιπετειών της ή ζωγρα- 
φική της είχε έξαλειφθή παντελώς, εναπέ· 
μενον δέ οί πλήρεις χάριτος καί αγάπης 
εκφραστικοί Αυτής οφθαλμοί, οί σκορπί- 
ζοντες παραμυθίαν καί παρηγορίαν εις 
δλους τούς μέ πίστιν επικαλούμενους τήν 
χάριν Της. Ή  επ’ αύτής επιγραφή ανέ
γραφε τά εξής :

II  Πάνσεπτος αυτή ε ίκών πάλαι μεν 
έκεκοσμήτο ύπο τώ ν  ευσεβών Βασιλέων οί 
και κτίτορες είσιν τής ’Α γίας  Μ ονής ταύ· 
της. Κατά δε τό ετος ζ ν η ' είλήφασιν απαν- 
τα τον πλούτον αυτής οί εκ τής ”Αγαο, 
Κατά δε τό ετος ζ> !}' οί τιμ ιότατοι Μπω- 
γω νιάνϊτα ι  και ενδοξότατοι Διμπαλιτοιώ- 
ται οίκείοις άναλώμασιν εξωράΐσαν και 
εκαλλώπισαν ώ ς  ήν πρότερον ή είκών.

"Ω ! Π όσα  δέν λέγει ή ιστορική αύιή 
επιγραφή ! Ά τυ χ ώ ς ή παναρχαιοτάτη air η 
είκών, ή μόνη άπομείνασα έκ τοϋ άμυΟή- 
του πλούτου καί αξίας ιστορικού θησαυρού 
κατά τά φρικτά ετη τής άπαισίας Γερμκ- 
νοϊταλικής Κατοχής εκλάπη υπό αθλίων 
μικραντ^ρώπων καί οί οποίοι, μετά μήνας 
ολοκλήρους, βαρυνόμενοι ί'σως ύ.ιό τής σι)' 
νειδήσεώς των, αφού άφήρ^σαν εκ τής Ει· 
κόνος δ ,τι πολύτιμον είχε, ερριψαν είς τον 
περίβολον τής Μονής τά κατεστραμμένα 
σανίδια τής Είκόνος. Ταΰτα συνηρμολόγΐ)' 
σαν οί ευσεβείς κάτοικοι τοΰ γειτονικοί 
ομωνύμου χωρίου καί ανέθεσαν εις αΥι0' 
γράφον νά ζω γραφίση  έκ νέου τήν εικόνα· 

Α ύτη σήμερον εύρίσκεται είς τήν αρΧ1' 
κήν της θέσιν τοποθετημένη, δμως ελλεΐ' 
πει εξ αύτής ό πολύτιμος στολισμός της *αι 
κυρίως ή τόσον χρήσιμος διά τήν ίο*0' 
ρίαν επιγραφή !
cΗ  Μ ονή εδρα ΆρχιεπισκοττήςΠωγωνια^'Ψ  

’ Α πό διάφορα Πατριαρχικά Σιγγί^10 
εξάγεται δτι ή ίερά Μονή τής Μόλυβδο·



βΧ8ηάστ°υ, ΰπήγετο α π ’ ευθείας υπό το 
£εϊΐτόν Οικουμενικόν Π ατριαρχεϊον Κ ω ν - 
βιαντινουπ<5λεως, ήτο Σταυροπηγιακή καί 
gtt έ^ΐ αιώνας ολοκλήρους εχρησίμευε δ Ιε
ρός αυτής Ν αός, ώ ς  καθεδρικός Ν αός τής 
βρχαιοτάτης ’ Α ρχιεπισκοπής Π ω γω νιανή ς.

Ή  Π ω γω νιανή  η Π ω γω νιάνα  ήτο π ό
λις πλησίον τής Μ ονής, π ιθανώς επί τοΰ 
λόφου τών Μ εσογεφΰρω ν, τοϋ όνομαζομέ- 
νου Καστρί, δπου διασώ ζονται καί σήμε
ρον λείψανα τειχών καί ερείπια οικιών. 
Τήν ΰπαρξιν πόλεως Π ω γω νιανή ς παραδέ
χεται καί δ Κ ω νσταντίνος δ Π ορφ υρογέν 

|Η Π 0 FfiTUCK B X T lA i  = = = = = = = = = = = = =

νητος. Ά λ λ ά  καί αί επιγραφαί επί τοΰ 
άνωφλίου τής θΰρας καί ή έκλιποϋσα τής 
‘ Ιερας Είκόνος, όμιλούσαι περί Μ π ω γω - 
νιανιτών, συνηγορούν περί τής ΰπάρξεως 
Ικεϊ πλησίον πόλεως Π ω γω νιάνας ή Π ω - 
γωνιανής ή Μ πωγωνιανής, μετά τήν πα
ρακμήν τής δποίας ή "Ε δρα  τής Α ρχ ιεπ ι
σκοπής μετεφέρθη είς τήν άκμάζουσαν τότε 
πόλιν Διπαλίτσαν μέ καθεδρικόν ναόν τών 
Ά γ ι ω ν  Α π ο σ τ ό λ ω ν  Βυζαντινού ρυθμού, 
διασωζόμενον καί τούτον άνέπαφον μέ
χρι σήμερον.

Σ Τ Α Υ Ρ Ο Σ  Μ- Γ Κ Α Τ Σ Ο Π Ο Υ Λ Ο Σ
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ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΕΣ ΠΑΡΟΙΜΙΕΣ
(ΣΓΛ Λ Ο ΓΗ  Ε ΪΑ Γ . ΜΠΟΓΚΑ)

— Μ’ Ικανις κί γέλασα, %<. ο6 άντρασιμ αρρουστους.
Γιά τήν αφροντισιά τών μοιχαλίδων γυναικών.

— ΜΙ τούν ζουρλδ κουβέντιαζι, κι’ βάστα κί λιθάρια (= Μ ίλ α  μΙ τό ν  τρελλό, άλλά κράτα
καί πέτρες). 'Ό τι πρέπει νά προσέχω κανένας καί γιά τά  ένδεχόμενα δυσάρεστα.

— ΜΙ τρία κί ρούπ ’ 1 ή μί τρία κί ζουλώτα2 στού γάμου (Ivvoeixat δέν πηγαίνουν)
Γιά δσους έπιχειροϋν μ εγάλα  πράγματα  μέ έλλιπή μέσα. Γνωστόν δτι οΐ καλεσμένρι στους
παλαιοτέρους γάμους έπρεπε νά έχουν πολλές λίρες καί μετζήτια μαζί τους γιά νά τά κολ
λούν καί στή μπάλα (= μ έ τ ω π ο  των βιολιτζήδων.

— Νά λίλ’ νόμ’ μπόμπου
(Ή  παροιμ. αδτή φρ. έσήμαινε στή νηπιακή γλώσσα των Ίωαννίνων πάρε νόμισμα, δόσμου 
καλούδια). Ό  Ά ρα βα ν τιν ός  τήν άναφέρει ώς έξης  : Νά λιλί, δόσμοο τσιτσί (— βυζί). Στήν 
"Ηπειρο δμως δέν τήν ακούσαμε έτσι στόν καιρό μας.
Γιά όσους αγοράζουν κάτι ατά τυχλά, άνεξέταστα καί έξαπατώνται.

Νάηταν τά φώτα φωτεινά καί ή λαμπρή βρουχάτη.
Ευχή τών αγροτών. Γνωστή καί άλλοδ μέ έλαφρές παραλλαγές.

~~~ Νά σ£ ίδω τοΰ Μάη μί γούνα, κι’ Αύγουστου μί τή σιγκούνα.
'2 ς  κ α τά ρ α . Νά γίν») κανείς άρρωστος ώστε καί τό Μάη μήνα άκόμη νά κρυώνη 

~~ Νά σοΰ είπ^ οδ παπας στ ’ αδτί κι’  ου Χ ότζιας στού κεφάλι.
Είναι γνωστόν δτι ό παπας κ ατά  τόν ενταφιασμό στέκεται δίπλα. Φαίνεται δέ δτι ό Χότζιας
κατά  τόν ένταφιασμό τούρκου έστέκετο έπάνω έπάνω άπό τό κεφάλι.

1, Τό ρούπι έσήμαινε έπί τουρκοκρατίας καί τό 1]8 τοΰ πήχεως, άλλά καί τό 1]4 γροσίου.
n 2. Ή  ζολ ώ τα  ήτο ίση μέ 3]4 γροσίου, δηλ. ίση μέ 30 παράδες. Πρόκειται γιά  παλαιότερο

°''0>ηχό νόμισμα (Z L O T ) κυκλοφορούν καί έν τή ’Οθωμανική Α&τοκρατορί^.



Β Α Σ. Σ Κ Α Φ ΙΔ Α

ΓΕΩΡΓΙΟΣ MIX. ΑΒΕΡΩΦ*

Κατά τήν διάρκειαν τοΰ άτυχους 'Ελ
ληνοτουρκικού πολέμου τοΰ 1897 εγίνονίο 
τακτικαί συγκεντρώσεις ομογενών εις το 
σαλόνι του και ατελείωτοι συζητήσει;. 
Είς μίαν τοιαΰτην συζήτησιν διά τήν αία- 
κτον ΰποχώρησιν τών στρατευμάτων εν 
Θεσσαλία εστενοχωρήθη πολύ και εξαφθεϊς 
είπε το έξης : εάν ή ορμή τής φορά; 
έστρέφετο πρός βορραν αντί προς νότον 
δέν γνωρίζομεν ποιοι -θά ήσαν οί νικηταί 
σήμερον. Κατά τάς ιδιαιτέρας συγκεντρώ
σεις μέ Μ ετσοβίτας ταξειδιώτας, έπιστρέ- 
ψοντας άπό τό Μ έτσοβον, άφοΰ εμάνθανε 
τά νεώτερα τής γενετείρας του, αναπολούσε 
τά παιδιχά καί νεανικά του χρόνια και 
ετραγουδοϋσε μαζί των βλάχικα καί ελλη
νικά τραγούδια. ’ Ιδιαιτέραν προτίμηοιν 
είχεν είς δυο βουκολικά βλάχικα τραγούδια, 
τών οποίων παραθέτω ελευθέραν μετάφο0' 
σίν μου είς τήν Ελληνικήν :

α') Ε Ν Α  Λ Ο Υ Λ Ο Υ Δ Ι  Κ ΙΤ Ρ ΙΝ Ο

°Ε να  λουλούδι κίτρινο καί μοσχομνρωδατο,  
στες λυγερές και ώ  μορφές κοπέλλες παραγγέλλει, 

νά πάνε νά τό μάσοννε  στά πράσινα λειβάδια, 
μιά Κυριακίτσα  τό πρωί, Δευτέρα προς τό δείλι, 
με τής αύγούλας τη δροσιά, με τον βουνοΰ  τ αέρι. 

κα'ι νά στολίσουνε μ ’ αυτό τά στή&ια τους  τ ’ άφράτα.

Σε φοραδίτσες απιάστες και σ ’ έργελίσια πλάρια 

νά παν και νά γυρίσουνε καβάλλα οί κοπέλλες.

-------
* Συνέχεια Ικ τοδ προηγουμένου καί τέλος

Εις ιήν Α ίγυπτον δ Γεώ ργιος Ά β έ -  
ρ ω φ  ελατρεΰετο κυριολεκτικώς άπό τούς 
ομογενείς καί περιεβάλλετο μέ άπειρον 
εκτίμησιν καί ΰπόληψιν άπό τούς Ά ρ α β α ς  
καί τούς ξένους έν γένει. Ό  λαός καί οί 
περί αυτόν τόν ώνόμαζαν Κοτζάμπασην. 
Κ αί δμως δ άνθρω πος αυτός ήτο μία εν- 
σάρκωσις τής άπλότητος. Κάποτε, δταν 
ό γλυπτής Σ ώ χος απέστειλε τό πρόπλασμα 
τοΰ Ά β έ ρ ω φ  διά τόν ανδριάντα του, δ μέ- 
γας Π ατριώτης τό εκύτταξε μέ κάποια στε
νοχώρια. Καλό, άλλ’ εχει ενα ελάττοίμα, εί- 
πεν ό Ά β έ ρ ω φ . Τί Ιλάττωμα, Κύριε Π ρό" 
εδρε ; ήρώτησαν οί γύρω του. Μ ’ εχει 
καμπούρη, είπεν δ Ά β έ ρ ω φ , καί ήγέρθη 
δρθιος διά νά διαψεύσχ] κατηγορηματικώς 
τόνγλύπτην. Δ ιότι αν καί γέρων 84 ετών 
τότε, ήτο εν τούτοις θαλερώτατος.
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β ') Δ Ε Σ Ε  Θ Ε Δ Ω  Β Ρ Ε  Τ Σ Ο Μ Π Α Ν Η

Πάψε πιά μέ τή φλογέρα 
βίρλι, βίρλι νύχτα μέρα  
δέ σέ ΰέλω βρέ τσοαπάνη  
τέτοιος άντρας δέ μοϋ κάνει.

Με τή γκλίτσα στο πλευρό σου  
στέκεις πάντα μοναχός σου 
και τά ρονχα σου ξεσχίζεις 
βούτυρα, τυριά μυρίζεις.

Μιά φορά μόνο  τόν μήνα  
σαν σέ παρασφιξ ’  ή πείνα  
ερχεσαι μέσα στή χώρα  
γιά νά κάτσ])ς λίγην όίρα.

Γίδια, πρόβατα 'χαϊδεύεις 
τό μανάρι σου λατρεύεις 
γιά παιδιά και γιά γυναίκα  
δέν σέ νοιάζει πέντε δέκα.

Τά βουνά  άπ ’ τό χω ριό σου 
εχεις πάντα κατοικιό σου, 
τή βουτσέλλα μαξιλάρι 
καί τήν κάπα σκεπαστάρι.

Τί λαλάς μέ τή φλογέρα 
βίρλι, βίρλι νύχτα μέρα  
βρώ μικον εγώ  τσομπάνο  
άντρα μ ου ποτέ δέν κάνω.

’Ά ν τρ α  ϋέλω γιά νά ζήσω  
νά χαρώ  καί νά γλεντήσω  
φύγε φ ύ γ ’  από τέ μένα  
δέν παντρεύομαι μέ σένα.

’ γώ  στά πρόβατ άπό πίσω  
ϋ·έλω πάντοτες νά  ζήσω  
καί στόν καϋαρόν αέρα 
νά λαλάω τή φλογέρα.

Κάποτε έπεσκέφθη τήν Α λεξάνδρειαν 
δι’ έμιχορικάς του υποθέσεις ό έν Φ αρσά 
λοις εγκατεστημένος εκ Μ ετσόβου σιτηρέμ- 
πορος και καπνέμπορος Ν .Π απαφίλου μαζύ 
μέ τήν σύζυγόν του Ρ όϊδω , αδελφήν τοΰ εν 
Βραΐλα εμπορευομένου Μ ετσοβίτου Σ έ ρ 
γιου Μπότσαρη, ευεργέτου τοϋ Μ ετσόβου. 
Τό ζεύγος έκλήθη εΐς δειπνον υπό τοϋ 
Ά βέρωφ και κατά παράκλησίν του ή Ρ όϊδω  
τραγούδησε, βλάχικα πάντοτε, τά δύο άνω- 
τέρω τραγούδια. Έ δάκρυσε άπό τήν συγ- 
χίνησίν του και τήν μεγάλην εύχαρίστη- 
σιν ό Ά β έ ρ ω φ  δταν ήκουσε άπό Μ ετσοβί- 
τισσας στόμα τά αγαπημένα τραγούδια, 
πού τοϋ υπενθύμισαν τά παιδικά κα'ι νεα
νικά του χρόνια εις τό Μ έτσοβον, τάς 
εκδρομάς του μέ φίλους του εΐς τό γραφι- 
Χωτατον όροπέδιον «Π ολιτσιές» και τάς 
διοσχεδάσεις εΐς τήν Κρύαν Βρύσην κατά 
yjtv πανήγυριν τοϋ Π ροφήτη Ή λία , 20ην 
Ιουλίου κατά τήν οποίαν μέχρι σήμερον οΐ 

«ανηγυριστα'ι τραγουδούν τό «Κίτρινο λου
λούδι» τόσον κατά τήν μετάβασίν των δσον 
*βι «ατά τήν επιστροφήν των εΐς Μ έτσοβον 
5αζ απογευματινός ώρας. "Οταν τό ζεύγος

Π απαφίλου άνεχώρησεν άπό τήν Α λεξά ν 
δρειαν επιστρέφων εΐς Ε λλάδα  κα'ι Μ έτσο
βον, ό Ά β έ ρ ω φ  προσέφερεν εΐς τήν Ρ όϊδω  
βαρύτιμον κόσμημα. Ό  χαράσσων τάς γραμ- 
μάς αύτάς, λαβών μέρος ώς έφεδρος α ξ ιω 
ματικός τόν Μ άρτιον τοΰ 1919 είς τήν 
κατά τής Ουκρανίας ελληνικήν εκστρατείαν, 
κατά τήν επιστροφήν του μέσω Ρουμανίας, 
δπου τό ελληνικόν έκστρατευτικόν Σ ώ μ α  
παρέμεινεν Ιπι τέσσαρες μήνας, δλως τυ- 
χαίως συνήντησε κα'ι εγνώρισε τήν Ρ ό ϊδω  
ΙΙαπαφίλου διαμένουσαν μετά τοΰ γέρον- 
τος αδελφού της. Διετήρει ζωηροτάτην τήν 
μνήμην της, αν και ήτο 80 ετών τήν επ ο 
χήν εκείνην.

’ Εννέα ετη μετά τόν θάνατον τού Γ εω ρ 
γίου Ά β έ ρ ω φ , ήτοι τήν άνοιξιν τοϋ 1908 
ή υπό τόν Γεώργιον Θεοτόκην Ελληνική 
Κυβέρνησις άπεφάσισε νά μεταφέρω τά 
όστα  του άπό τήν Α λεξάνδρειαν εΐς τήν 
‘ Ελλάδα, διά νά ενταφιασθούν εΐς τό χώμα 
τών Α θ η ν ώ ν , αϊτινες άπετέλουν τήν καρ- 
δίαν τοϋ Ελληνικού ’Έ θνους. Π ρός τούτο 
κατά τάς άρχάς ιού Α π ριλίου  εστάλησαν 
σχβτικαί όδηγίαι εΐς τόν §ν Α λεξάνδρειά
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Γενικόν Πρόξενον της Ε λλάδος Νικ, Σ κω · 
τίδην διά νά ένεργήση άναλόγως καί από 
κοινοΰ μετά τοΰ Π ροεδρείου της Ε λλη νι
κής Κοινότητος ’ Αλεξάνδρειάς, Π αραλλή- 
λως ολίγον άργότερον έστάλη είς ‘ Αλεξάν
δρειαν τό πολεμικόν εΰδρομον «Ναύαρχος 
Μ ιαοΰλης» διά νά μεταφέ?ΐΐ τήν λάρνακα 
μέ τά όστα τοϋ μεγάλου Π ατριώτου, Τό 
εΰδρομον κατέπλευσεν εΐς τόν λιμένα τής 
’ Αλεξάνδρειάς τήν 20ήν ’ Απριλίου καί την 
22αν ίδίου μηνός καί ήιιέραν Τρίτην διε- 
ξήχθη εκεί ή τελετή τής διακομιδής τών 
οστών τοΰ έθνικοΰ ευεργέτου Γεωργίου 
’ Α βέρω φ  μέ μεγαλοπρέπειαν καί εν συρροή 
χιλιάδων πατριωτών, οϊτινες ήκολοΰθησαν 
μέχρι λιμένος τήν μεταφοράν τής λάρνακος, 
Τά όστα τοΰ Μεγάλου Π ατριώτου συνώ- 
δευσεν έξ ’ Αλεξάνδρειάς μέχρις ’ Α θηνών 
ό έκ τών εκτελεστών τής διαθήκης δικηγό
ρος Λ . Λυμπρίτης. Τό πολεμικόν «Ν . 
Μ ιαοΰλης» κατέπλευσεν είς τό λοιμοκα- 
θαρτήριον τοΰ 'Α γίου  Γεωργίου τήν 25ην 
’ Απριλίου καί μετά γενομένην κάθαρσιν 
καί άπολΰμανσιν προσωρμίσθη  τήν πρωίαν 
τής 27ης εις τόν λιμένα τοΰ Πειραιώς.

Τό εΰδρομον καθώς καί πάντα τά εν 
τω  λιμένι όρμοΰντα πλοία είχον μεσιστίας 
τάς σημαίας των είς ενδειξιν πένθους' 
ό «Ν . Μιαοΰλης» επί πλέον είχε κεκαλυμ- 
μένας τάς κεραίας, μεσιστίας δέ τήν πρυ 
μνησίαν καθώς καί τόν επισείοντα, ήτοι 
τήν στενήν καί επιμήκη, χαρακτηριστικήν 
τοΰ πλοίου σημαίαν.

Τήν 5ην μ.μ. τής 26ης ’Απριλίου καί 
ήμέραν Σάββατον έγένετο σεμνή καί επι
βλητική τελετή τής στέψεως τοΰ προ τοΰ 
Παναθηναϊκού Σταδίου μαρμαρίνου άν- 
δριάντος τοΰ ’ Α βέρω φ . Ά π ό  τών απογευ
ματινών ω ρώ ν  ήρχισε νά συρρέ^ ό κόσμος 
καί ενωρίς κατέφθασαν εκεί τά μέλη τής 
Ε π ιτροπ ής τών ’ Ολυμπιακών αγώνων, τά 
πάρεδρα μέλη, τά προεδρεία τοΰ Συνδέ
σμου τών Ε λληνικών Α θλη τικ ώ ν  Σ ω μ α 
τείων τοΰ Πανελληνίου καί τοΰ Έ θνικοΰ 
Γυμναστικοΰ Συλλόγου καί οί έν Ά θ ή ν α ις  
διαμένοντεα συγγενείς τοΰ Ά β έ ο ω φ , ή Ε 
πιτροπή άναμαρμαρώσεως τοΰ Σταδίου, οί 
έκτελεσταί τής διαθήκης καί πολλαί άλλαι 
οργανώσεις τών Α θ η ν ώ ν  καί τοΰ Π ει
ραιώς. Τ ό βάθρον τοΰ άνδριάντος άπό

ενωρίς είχε διακοσμηθή μέ ωραίες δίπ^. 
γιρλάντες έκ δάφνης, είς τό μέσον εκάσι^ 
πλευράς τοΰ οποίου είχον τοποθετηθή 
κροί στέφανοι επίσης έκ δάφνης. Τήν 5ην 
μ.μ. κατέφθασαν επί άμάξης ό Διάδοχο; 
τοΰ Ελληνικού Θρόνου Κωνσταντίνος 
πρόεδρος τής έπιτροπής τών ολυμπιακοί 
αγώνων καί ό αδελφός του πρίγκηψ Γβώρ. 
γιος, μέλος τής έπιτροπής. Τόν Διάδοχον 
καί τόν πρίγκηπα Γεώργιον ΰπεδέχθη 
ο Γενικός Γραμματεύς τής ’ Ολυμπιακή. 
Έ π ιτροπής Σπυρίδω ν Λάμπρος, καθηγη. 
τής τής Ιστορίας έν τφ Έ θ ν ικ φ  Πανεπι- 
στημίφ, δ'στις άπηΰθυνε πρός τόν Διάδο
χον τήν ακόλουθον προσφώνησιν :

Εΰδόκησον, 'Υψηλότατε, νά κατα
θέσεις τόν στέφανον τοΰτον τής δά
φνης προ τοΰ βάθρου τοΰ άνδριάντος 
τοΰ Γεωργίου Ά β έ ρ ω φ , δστις ολόσω
μος άναπαραστάνει τήν γλυκείάν του 
μορφήν, λευκός ώ ς ό ωραίος Κολοσσό; 
τής Ά ρχαιότητος, ον έπανέφερεν είς 
τήν ζωήν, λευκός ώς ή αγνή του ψυχή, 
ήν είχεν Αφιερώσει δλην εΐς τήν φιλο
πατρίαν κυί τήν Π ατρίδα.

Καί σείς αντιπρόσωποι τής Γυμνα
στικής κινήσεως καθ’ ά'παν τό Ελληνι
κόν καί σείς οί διά τής ασχολίας περί 
τήν ά'θλησιν άγωνιζόμενοι νά παγιώ 
σητε εΰμελές τό σώμα καί όφείλοντες 
νά συναπαρτίζητε εΰρυθμον καί τήν 
ψυχήν, έπιδείξατε δλην υμών τήν ευ
γνωμοσύνην πρός τήν μνήμην τοΰ ευερ
γέτου κατά τήν έπίσημον ταΰιην στι
γμήν, δλίγας ώρας πριν ή τό χώμα των 
Α θ η ν ώ ν  έπιτεθή έλαφρόν επί τών 
οστώ ν τοΰ Μεγάλου ΊΙπειραπου. ’Α· 
ποκαλΰψατε τήν κεφαλήν προ Εκεί
νου, δστις έναπετΰπωσεν εΐς τά Λαλ- 
λευκα μάρμαρα τοΰ Πεντελικοΰ τήν ηε' 
ποίθησιν εαυτοΰ καί τοΰ ’Έ θνους περι 
τής τελεσιουργοΰ δυνάμεως, τής σωμα' 
τικής εΰρωστίας καί τής ψυχικής αδ' 
μονίας καί δστις άνέφξεν εΐς τό Πανελ' 
λήνιον καί τους λαούς τής Γής σΰμΛ®'ί' 
τας τήν κονίστραν τής εΰγενοΰς 
λης καί τής καλλιστεφάνου άριστειαζ*' 
Μετά τόν λόγον τοΰ Σ π . Αάμ^0°1' 

ό Διάδοχος Κωνσταντίνος κατέθηκε 
δάφνιον στέφανον γαρνιρισμένον μέ °ι!
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ωραίους φοίνικας βΐς t6 ά π όβαθρον  τοΰ 
^νδριάντος και ή σεμνή τελετή Ελαβε πέρας.

Τήν πρωίαν τής 27ης ’ Απριλίου, ήτις 
fjto Κ υριακή, εΐς τόν λιμένα τοΰ Π ειραιώς 
εγένετο ή μεταφ ορά  τής λάρνακος μέ τά 
δστά τοΰ Ά β έ ρ ω φ  έκ 
τοϋ εΰδρόμου « Ν . Μ ια- 
ονλης» είς τήν ξηράν, 
αποδοθεισών τιμών Μ ε
γαλόσταυρου. Ε ίς τήν 
πλατείαν εΐχον παρατα- 
χθή αγήματα πάντων 
Τών άτμομνοδρόμων καί 
είχον προσέλθει άπασαι 
αί πολίτικα! καί στρα- 
τιωτικαί άρχαί τής π ό
λεως. Κατά τήν μετα
φοράν τής λάρνακος τό 
είδρομον καί μ ία  ακται
ωρός ερριψαν άνά 17 
κανονιοβολισμούς, ενώ 
οί κώδωνες δλων τών 
εηχλησιών τοΰ Π ειραιώ ς 
έκρούοντο πενθίμως. Ή  
πομπή εκκινήσασα εκ 
Πειραιώς, τής λάρνακος 
τοποθετηθείσης έπί νε· 
κροφόρου τοΰ Π υ ρ οβο 
λικού έν μέσφ ούλαμοϋ 
Ιλ'ΐτών πυροβολικών ΰ 
πό τόν άνθυπολοχαγόν 
Μανέτταν, κατηυθύνθη 
είς Α θ ή να ς, ένφ  ό'πι- 
σθεν ήκολούθουν οι ΰ- 
παξιωματικοί τής « Ά μ -  
βρακίας» κρατούντες τούς 
χατατεθέντας έν Ά λ ε - 
sr«vf>psia στεφάνους. Είς 
τ« προπύλαια τής Μη- 
τοοπόλεως άνέμενεν ό 
Μητροπολίτης Α θ η ν ώ ν  
μετά ιερέων καί διακόνων, ένφ  πλήθη κό- 
σμου εΐχον κατακλύσει τήν πλατείαν. Ή  
λάρναξ μέ τά οστά  έτοποθετήθη επί ικριώ
ματος εν μέσφ  τοΰ Ν αοΰ , είς λαϊκόν προ- 
σχύνημα. Τήν 3 ην μ .μ . οί κώδωνες τής 
^ ΐιροπόλεως ω ς  καί τών άλλων ναών τής 
^Οθ)τευούσης ήρχισαν νά σημαίνουν πεν- 
"ίμως καί πλήθος κόσμου κατέλαβε τήν 
^ατείαν τοϋ ναοΰ και τούς πέριξ δρόμους.

Π λήθη λαοΰ προσεκΰνησαν τόν νεκρόν καί 
πλείστοι στέφανοι κατετέθησαν, μεταξύ 
τών δποίων πελώριος 8κ δάφνης τής Ε λ 
ληνικής Κυββρνήσβως καί άλλοι τοΰ Δ ιαδό
χου Κωνσταντίνου, τοϋ πρίγκηπος Γ ε ω ρ 

γίου, τοΰ 'Υπουργείου 
Ναυτικών, τοΰ Δήμου 
Α θ η ν α ίω ν , τοΰ Μ ετσο- 
βίου Πολυτεχνείου, τοΰ 
Έ θ ν . Πανεπιστημίου, 
τοΰ ’ Ωδείου Α θ η ν ώ ν , 
τής ’ Ολυμπιακής Ε π ι 
τροπής καί άμετρήτων 
συλλόγων καί σωματεί
ω ν  τής Πρωτευούσης. 
Δ ιά  τήν τελετήν διετέθη 
δλη ή ενΆ θ ή ναις  στρα
τιωτική δύναμις καί τό 
γενικόν πρόσταγμα εί
χεν 6 συνταγματάρχης 
Δημητριάδης, άσθενοΰν- 
τος τοΰ Διοικητοΰ Υ 
ποστρατήγου. Είς τήν 
πλατείαν τής Μ η τροπ ό- 
λεως εΐχον παραταχθή : 
ή Σχολή τών Εύελπίδων 
καί ύπαξιωματικών καί 
τώ ν Δοκίμων, εΐς τήν 
οδόν Βενιζέλου εΐχον 
παραταχθή μία ίλη ιπ
πικού, ουλαμός εφίπ
πων χωροφυλάκων, εΐς 
τήν οδόν Έ ρ μ ο υ  - Ε υ
αγγελίστριας λόχος πυ
ροσβεστών, μηχανικού 
καί πυροβολικοΰ. Π ρ ώ 
τος εφι^ασεν δ π ρω θυ 
πουργός Γεώργιος Θεο- 
τόκης καί 8λα τά μέλη 

[’Ελαιογραφία] Κυβερνήσεως, ο
πρόεδρος τής Βουλής 

Λεβίδης, 6 δήμαρχος Α θ η ν α ίω ν  Σπΰρος 
Μερκούρης μέ ολόκληρον τό Δημοτικόν 
Συμβούλιον, οί εν Ά θ ή ν α ις  διαμένοντες 
συγγενείς τοΰ Ά β έ ρ ω φ , ή Σύγκλητος τοΰ 
Πολυτεχνείου, τοΰ Έ θνικοΰ  Πανεπιστη
μίου καί τά προεδρεία πλείστων συλ
λόγων καί σωματείων καί τά αδελφάτα 
τών υπό τοΰ Ά β έ ρ ω φ  εΰεργετηθέντων
Ιδρυμάτων. Τήν 4ην άφίχθη δ Βασιλεύς

Ό  ΓΕΩ ΡΓΙΟ Σ ΑΒΕΡΩΦ 
εΐς ήληκίσν 50 έτών



Γεώργιος A ',  6 Διάδοχος Κωνσταντίνος 
καί ό πρίγκηψ Γεώργιος — δ μόνος επιζών 
σήμερον—  καί αμέσως ήρχισεν ή επιμνη
μόσυνος δέησις χοροστατοϊντος τοϋ Μ ητρο
πολίτου ‘ Α θηνώ ν. Μετά τήν επιμνημόσυ-’- 
νον δέησιν δ έκ τών εκτελεστών της διαθή
κης δικηγόρος εν Ά λεξανδρεί^  Λ . Ακμπρί- 
νης εξεφώνησε τόν ακόλουθον λόγον ;

Μεγαλειότατ2,
Πανιερώτατε Μ ητροπολΐτα,
Κύριε Πρόεδρε, Κύριοι Υ π ου ρ γ ο ί,

«Κ αθήκοντος εΰλαβοΰς εκπλήοωσις 
είναι ή εξαίρετος τιμή, ήν άπένειμεν 
είς τήν μνήμην τοϋ μεγάλου Έ θνικοϋ  
Ευεργέτου ή Κυβέρνησις τοϋ ’Έ θνου ς 
άποστείλασαΒασιλικόν πολεμικόν πλοΐον 
ΐνα άποκομίση είς τήν Γην τής Έ λευ- 
θέρας Ε λλ άδος τά ιερά Ε κείνου  οστά.

Γεώργιε Ά β έ ρ ω φ , αγλάισμα τοϋ 
’Έ θνους, τό εργον σου ας έμπνευση εΐς 
πάντα “Ελληνα, οπουδήποτε γης αν εΰ- 
ρίσκεται,φιλοπατρίαν, οΐαν σύ είχες καί 
δράσιν υπέρ τής Π ατρίδος, οΐα  υπήρ
ξε ν ή σή. Καί νϋν ας άποτεθώσι τά 
άγια αύτοϋ οστά εις τό μνημεϊον, οπερ 
ή θέλησε νά τώ  άνεγερθή εΐς έπίδειξιν 
τής άκραιφνοϋς άγάπης, ήν ετρεφε 
ζώ ν  πρός τό κλεινόν τών Α θ η ν ώ ν  
ά'στυ, πρός τήν καρδίαν ταύτην τοϋ 
Έλληνισμοϋ. Α ΐω νία  αΰτοϋ ή μνήμη». 
Α κ ολ ού θ ω ς εξ ονόματος τής ’ Ολυμπια

κής ’ Επιτροπής καί πάντων τών υπό τοΰ 
Ά β έ ρ ω φ  εύεργετηθέντων ιδρυμάτων τής 
πρωτευοΰσης δ καθηγητής Σπυρίδων Λ ά μ 
προς Ιξεφώνησε τόν ακόλουθον έπιμνημό- 
συνον λόγον :

«Κ αταθέσατε ελαφρά εΐς τήν πεφι- 
λημένην γήν τής Α ττική ς τήν όστεοδό- 
χον λάρνακα τήν Ιγκλείουσαν τά λεί
ψανα τοϋ Γεωργίου Ά β έ ρ ω φ .

Είναι δ νεκρός τής Ε λλάδος δλης, 
όν υποδέχεται σήμερον ή πόλις τών 
’ Α θηνώ ν, ΰπερπόντιον κομιζόμενον εκ 
τής ξένης, αλλά φίλης, ή τις είχε κρύψει 
φιλόστοργος αυτόν, ως άλλοτε ύπεδέχθη 
έπιστρέφον εΐς τήν Π ατρίδα του τό 
Θνητόν σκήνωμα τοϋ ΙΙατριάρχου 
Γρηγορίου Ε ' καί τό τοΰ Ά δα μ α ν - 
τίου Κοραή.
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Έ δ ώ  άνήκουσιν δλοι εκείνοι,  ̂
ή καρδία Ιπαλλεν υπέρ δλου τοϋ 'EjJU. 
νισμοΰ. Εΐς ημάς δ ’ εδώ ανήκει ^  
περ τις κα'ι ά'λλος δ νεκρός τοϋ «νδρό; 
δστις μέ δάκρυα εΐς τούς οφθαλμοί 
συνήθιζε πάντοτε νά λέγη εΐς πάνια' 
πλέοντας πρός τήν πόλιν τής Άθην^ 
τό παροιμιώδές του εκείνο καί γλ^  
«χαιρετάτε μου τήν Ε λλ άδα , χαιρετά
τε μου τάς Α θ ή ν α ς» .

Καί δμως ύπήρξεν δ μέγιστος δη. 
μότης τών Α θ η ν ώ ν , δ δικαίως μόνο; I 
α ξ ι ω θ ε ί ς  τοΰ άργυροΰ στέφανον 
τοϋ Δήμου, ου έκαστον φΰλλον εκπρο
σωπεί καί μίαν πρός τάς Α θή νας με- 
γάλην δωρεάν.

Αί μηχανικαί τέχναι, αί εΐκαστιχαί, 
ή μουσική, ή γυμναστική, ή γεωργία, 
ή ευνομία, ή στρατιωτική καί ναυτική 
έκπαίδευσις τοΰ "Ε θνους δίκην άλλων 
Μ ουσών άναγεννηθεισών διά τής πνοή; 
καί τοϋ χρυσοΰ του περιεστοίχισαν σή
μερον τήν σορόν του καί κατέθηκαν 
επ’ αυτήν τούς στεφάνους των καί εχ· 
φράζουσι διά τών ασθενών μου χει· 
λέων τήν άληκτον αυτών ευγνωμοσύνην 
πρός τόν Μεγάλον Ευεργέτην.

Ά λ λ ά  δέν ήθέλησεν ό Ά β έρ ω φ  να 
προστατεύση *αί εξάρη τό Έθνος 
μόνον νοσηλευόμενον, έκπαιδευόμενον, 
έμπορευόμενον, γεωργοΰ, καλλιτέχνοΐ, 
Έ φ αντάσθη  αυτό καί στρατευόμενον  
νικηφόρως. 'Ω ς δ ’ εστήριξε τήν Κρή
την δάκνουσαν τους χαλινούς τής δου
λείας, ως ενεθάρρυνε διά τών 
ρεών του τό ’Έ θ ν ος , επιβαλλόμενον να 
διεκδικήση διά πολέμου τά δίκαιά τον. 
οΰτως επέδειξε τήν πεποίθησιν αύΓου 
περί τής ανάγκης τής στρατιωτικής 
ρασκευής διά τής οΐκοδομήσεως *1’ 
στρατιωτικής Σχολής καί τοϋ κληροδ0 
τήματος χάριν ναυπηγήσεως καί συνί’Γ 
ρήσεως τοϋ πλοίου εκείνου, δπερ θ ’ art ° 
τελέση τήν ’ Εθνικήν φρουρίδα, ήϊι? , 
στέγαση τήν Ά β ερ ώ φ ειο ν  Ναυ*^, 
Σ χ ο λ ή ν .  ’ Ιδού  τό μέγο Πρόγραμμα ^ 
Ά β έ ρ ω φ , τό έκδηλουμενον διά τώνδ® ι 
ρεών αύτοϋ καί κληροδοτημάτων, δ1- ® I 
έπεζήτησε τήν άνόρί)ωσιν τοΰ Έθν°*’ 
διά τής εμπορίας καί γεωργίας, 1(1

ιΗΠΕίΡΟΤΙΚΗ ΕΣΤΙλ , |
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γ ρ α μ μ ά τ ω ν  χαί τών καλών τεχνών, τής 
ευνομίας καί ιών στρατιωτικών δυνά
μεων τοϋ Έ λληνισμοϋ.

Τόν Ε λληνισμόν δέ τοϋτον, τόν 
άδ^υνόμενον διά τών μεγάλων εκείνων 
Ιδεών, τόν μνήμονα τοΰ παρελθόντος 
καί παρασκευαστήν τοϋ μέλλοντος έν 
λευκή οπτασία, ήν μόνον δνειροπόλος 
$ά ή^ύνατο νά αναπόληση, άνέστησεν 
αντί χρυσοϋ χιονώδη καταβιβάσας τά 
ιδεώδη τοϋ αρχαίου κόσμου είς τόν 
νέον, μεταγγίσας τό πεντελικόν εις τό 
Στάδιον, μαρμαρώσας μέρος αυτής τής 
'Εθνικής Ψυχής, άπλώσας παρά τάς 
οχθας τοΰ Ίλισσοϋ  τήν μεγαλειοτέραν 
χονίσταν, εν η οί άριστεϊς τής ρώμης 
καί τοΰ κάλλους διαγωνίζονται, υπέρ 
τοϋ Κοτίνου, προάγγελοι μεγαλειτέρων 
§ν εΰρυτέρφ Σταδίορ ’ Εθνικών νικών, 
ώς οί αρχαίοι δλυμπιονΐκαι.—  Διά 
τούτο μέ στέφανον δάφνης έστεφάνωσε 
χΰές ή ’ Επιτροπή τών ’ Ολυμπιακών 
αγώνων τόν μέγαν όλυμπιονίκην φρου 
ρόν τού Σταδίου.

Καταβιβάζων σήμερον 6 'Ελληνι
σμός τοΰ Ά β έ ρ ω φ  εΐς τό πάνθεον τών 
μεγάλων νεκρών εν μέσφ τών δημιουρ- 
γησάντων έλευθέραν τήν Π ατρίδα καί 
ϊών άλλων μεγάλων αύτής ευεργετών 
νομίζει οτι δωρεΐται είς τήν Π άτριον 
Γην τό Θνητόν σκήνωμα νέου νικηφό* 
qou στρατηγού τής Ελληνικής ’ Ιδέας, 
τής αιωνίου καί αθανάτου.— Διά τούτο 
ϊήν σορόν τού τετιμημένου δέν ραίνει 
μέ δάκρυα, άλλά μέ άνθη καί δ ά φ ν α ς .--  
Καταθέσατε ελαφρά είς τήν πεφιλημέ0 
νην γήν τής ’ Αττικής τήν όστεοδόχον 
λάρνακα τήν έγκλείουσαν τά λείψανα 
ΐοϋ Γεωργίου Ά β έ ρ ω φ .
Aito μέρους τής Κ υβερνήσεως ώμίλη· 

|V ο ύπουργός τών ’ Εσωτερικών Καλογε· 
ΐΛουλος βιπών τά ακόλουθα ί

Τού έπιψανεστάτου πολίτου καί με* 
W ot) τής πατρίδος ευεργέτου, τοΰ 
Γεωργίου Ά β έ ρ ω φ , τή έμπνεύσει τής 
ΑιΜ. τοΰ Βασιλέως παραλαμβάνουσα 
U  δστα ή Ελληνική Κυβέρνησις, εύλα* 

σπεύδει νά εκφράσΐΐ προ αίίτών 
JoV stjici? ιήν ίεράν μνήμην ?μπρο&θεν 
WI Ελληνικού λαοΰ Οαυμαα|Αον καί

τήν τοΰ σΰμπαντος “Εθνους αίδιον ευ
γνωμοσύνην άνθ ’ δσω ν  υπέρ αυτού 
ή μεγαλουργός του ψυχή διενοήθη καί 
έ'πραξε. Τ ά  υπό τάς σημαίας τέκνα τοΰ 
λαοΰ, παρατεταγμένα, άποδίδουσι τάς 
τιμάς πρός εκείνον, δστις έν τή θερμή 
άφοσιώ σει πρός παν τό Ε θνικ όν  διε- 
τήρει έν αρετή άλλά καί §ν επιστήμη 
νά καταστήση διαπρέποντας τούς α ξιω 
ματικούς τού Ελληνικού Στρατοϋ. 
Σύμπασα δέ ή τής Π ρωτευούσης τοΰ 
Κράτους μαθητιώσα νεολαία μετά τοΰ 
λαοΰ εύλαβώς αποκαλύπτεται προ τής 
μνήμης ’ Εκείνου, οστις άναμαρμαρώ- 
σας θαυμάσιον τοΰ Ελληνικού Π ολιτι
σμού μνημειον, τό Π αναθηναϊκόν Σ τά - 
διον, άνεκαίνισε τήν κολυμβήθραν, έν 
ίί αί γενεαί προώρισται νά βαπτίζων- 
ται είς τά νάματα τών εύγενεστάτων 
τοϋ ’ Εθνους ημών παραδόσεων. Διά 
τών ευχών τής αγίας ήμών Εκκλησίας 
έν τή τελετή ταύτη δεόμενοι υπέρ τής 
ψυχής τοΰ τετιμημένου πατριώτου δεη- 
θώμεν συγχρόνως έν Ύ ψ ίστη υπέρ 
πραγματώσεως τοΰ πόθου , οστις έθέρ- 
μαινε τήν μεγάλην του καρδίαν μέχρι 
τελευταίας του πνοής.
Μετά τό πέρας τής σεμνής αύτής τελβ« 

τής ό Βασιλεύς διά τή ; άποχωρήσεώς του 
μετά τοϋ Διαδόχου καί τοΰ Πρίγκηποξ 
Γεωργίου  εδωσε τό σύνθημα τής έξόδου, 
Ναΰται παρέλαβον τούς στεφάνους, προ 
τής νεκρικής πομπής προηγούντο δύο ΐλαι 
ίππικοΰ, αί σχολαί Εύελπίδων, Ύ παξιω* 
μητικών, Δοκίμων, οί Φρουριακοί αξίωμα· 
τικοί Μαλοκίνης καί Κορδόγιαννης εκρά' 
ΐουν τόν άργυροΰν στέφανον, τόν όποιον 
κατέθεσεν ό δήμαρχος Α θ η ν α ίω ν , ακολού
θ ω ς  έφέρετο τό φέρετρον ύποβασταζόμενον 
ΰπό Ιξ ΰπα|ιωματικών τοϋ ναυτικοΰ. Έ κ α β 
τέρωθεν τοΰ φερέτρου στέφανοι καί οπι» 
σί>εν αύτοΰ οί συγγενείς, τό Υ πουργικόν 
Συμβούλιον καί πλήθος αξιωματικών, 8ν* 
θεν δέ κάκεΐθεν στρατιώ ίαι φέροντες £πό 
μάλης τά οπλα. ‘Π ρο τοΰ φερέτρου έίΐΟ* 
ρεύετο ολόκληρος ό έν Ά θ ή ν α ις  κλήρο§ 
καί δ έκ ίω ν  δυνοδιχών Ιπίσ&οίϊο§ Κϊ* 
φαλληνίαςί Είς τό τέρμα ϊής οδοϋ Φιλελ
λήνων τό φέρετρον Ιτοίιοθεΐήθη ΙπΙ νε- 
Hpotpdgov ΐο§ πϋροβ&λιΜθί· Hal πομΛή
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άκυλουθήβαβα τήν λεωφόρον ‘ Αμαλίας καί 
Ά να π α ύσεω ς έφθασεν βΐς Α ' Νεκροτα- 
φείον, ενφ οί πέριξ λόφοι, τά παράθυρα 
και οί εξώβται τών οικιών ήσαν κατάμεστα 
ανθρώ π ω ν πάσης τάξεως.

Τήν 6 .3 0 ' κατεβιβάσθη τό φέρετρον 
εΐς τόν τάφον καί τότε ό δήμαρχος ’ Α θ η 
ναίων Σπϋρος Μερκούρης έξεφώνησε συγ- 
κινητικώτατον επιτάφιον, μετά τό πέρας 
τοϋ οποίου μία πυροβολαρχία έ'ρριψε δέκα 
έπτά τιμητικάς βολάς.

Ή  πρωτεύουσα τής Ε λλάδος, αποτε
λούσα τήν καρδίαν σΰμπαντος τοΰ Ε λ λ η 
νισμού, είς εκφρασιν ευγνωμοσύνης πρός 
τήν μνήμην τοΰ Μεγάλου Ευεργέτου, άπέ- 
νειμεν εις τό λείψανόν του τάς μεγίστας 
τών τιμών.

Τήν επομένην Κυριακήν 4ην Μ αΐου 
τοϋ 1908, πρός πλήρη εφαρμογήν τοΰ προ
γράμματος, τό όποιον κατηρτίσθη εν κοινή 
συνεργασία Βασιλέως καί Π ρωθυπουργού, 
είς τό Παναθηναϊκόν Στάδιον ετελέσθησαν 
τάς άπογευματινάς ώρας αγώνες έφηβων 
καί διά  πρώτην φοράν αγώνες φοιτητών 
μέ έπαμειβόμενον κΰπελλον τοΰ πρίγκηπος 
Γεωργίου.

Κ ατά τήν τέλεσιν τών αγώνων παρέ
στησαν οί Βασιλείς, οί Πρίγκηπες, ό Π ρ ω 
θυπουργός μέ δλα τά μέλη τοΰ Υ π ο υ ρ γ ι 
κού Συμβουλίου καί πλήθος κόσμου.

'Ολόκληρος ό ’ Αθηναϊκός τύπος §δη- 
μοοίευσε τήν είκόνα τοΰ Ά β έ ρ ω φ  καί έγ- 
κωμιαστικά άρθρα  διά τήν φιλοπατρίαν 
του τήν ήμέραν τοΰ Ινταφιασμοΰ τών λει
ψάνων του είς τό Α ' Νεκροταφεΐον Α θ η 
νών, ήτοι τήν 27ην Α π ριλίου  τοΰ 1908. 
Ό  πατήρ τής έλληνικής δημοβιογραφίας 
Βλάσης Γαβριηλίδης Ιδημοσίευσεν είς τήν 
εφημερίδα του «Ά κ ρόπ ολιν» Ιμπνευσμένον 
άρθρον, τοΰ όποιου παραθέτω άξιοση* 
μείωτα μ έρη :

Ο Α Β Ε Ρ Ω Φ  
Τά Ιλεύθερα χώματα τής Πατρίδας θά 

δεχθώσι σήμερον είς τούς κόλπους των ίνα

τών ιδανικωτέρων τέκνων τής Μεγά^ 
Ελληνικής Οίκογενείας. Ό  Ά β έ ρ ω φ  ^  
νήθη πέραν τών στενών ορίων τοϋ χώρου 
δστις περιλαμβάνει τ’ ατίμητα μνημεία if] 
προγονικής εύκλειας, άλλ’ ολίγοι ενεπνε̂ ! 
σθησαν ώ ς αυτός άπό τά διδάγματα 
τά δημιουργικά μεγάλων ψυχών καί μεγ̂ ’ 
λων μορφών. ’ Επί δεκαετηρίδας εμόχθη. 
σεν εις ξένην γήν, σπειρών καί συγχομί. 
ζων, άγωνιζόμενος τόν μέγαν αγώνα χρη. 
στού καί μεγάλου πολίτου, δστις ώς μόνον 
ιδεώδες είχεν τόμεγαλεΐον τοΰ Έ θ νου ς too 
ώ ς μόνον αστέρα οδηγόν τήν δόξαν κα| 
ευημερίαν τής Π ατρίδος. Έ π ί δεκαείηρ;. 
δας ό Ά β έ ρ ω φ  συνεκέντρωσε τόν θαύμα- 
σμόν τοϋ γένους του καί διά τής μεγάλο· 
φροσΰνης τών ατελείωτων δωρεών τον 
πρός παν δυνάμενον νά έξυψώση καί ωφε· 
λήσχι τήν πατρίδα του, έθρεψε ψυχάς χαί 
έπλασεν ένα περίλαμπρον τύπον μεγάλον 
Π ατριώτου, δστις θ ’ άποτελή διά κάθε 
"Ελληνα καύχημα ύπερήφανον καί παρά
δειγμα άξιομίμητον εΐς γενεάς γενεών...

Ή  πατρίς του σήμερον άπό συγκίνησιν. 
χαράν καί υπερηφάνειαν δέχεται τά δστά 
ενός τετιμημένου τέκνου της, ενός καυχή
ματος τής νέας ιστορίας της. Ό  τάφος του 
είς τήν ίεράν αυτήν γήν, ή οποία έγκλείΒΐ 
δ,τι μέγα, υψηλόν καί εΰγενές είδεν δ κό
σμος, θά  είναι καί ένας νέος βωμός προ
σκυνήματος καί λατρείας διά τήν Νέαν 
Ε λλ ά δα — .’ Εάν ποτέ τό ’Έ θνος αύτό αϊ' 
σθανθή μικροψυχίαν, ατονίαν ή πένθος, 
άτενίζη είς τήν μορφήν σου διά νά άντλήοΐΐ 
τήν δύναμιν τοΰ μεγαλείου, τό μυστή@ιον 
τής δόξης τήν πεποίθησιν είς τόν μέγ“Ϋ 
προορισμόν του. "Ε θνη, τά όποια §χοι'ν 
πάνθεον άπό πολίταξ δπω ζ συ, Ιχουν 
κτήσει Ιγγυήσεις καί δικαιώματα αθανασία» 
καί άσφαλοΰξ μέλλοντος.

Φάρσαλα 23 ’ ίανουαρίου 1054
Β Α Σ Ι Λ Ε ΙΟ Σ  ΚΫΡι ς κ α φ ΙΔα Ι
Φαρμακοποιός έ» Μέτσόβον
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Η ΣΠΗΛΙΑ ΤΟΥ ΔΕΣΠΟΤΗ*
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Κάτου άπό τό καινούργιο αυτό φως, 
πρέπει τώρα νά Ιξετασιθή καί ή πληροφο
ρία πού βγαίνει από μιά επιστολή πού 
έγραψε ό Μάξιμος δ Πελοπονήσιος πρός 
τό Μ ατθαίο1, ό όποιος, Ε π ίσκ οπ ος δνχας 
Δρυϊνουπόλεως, επιτρόπευε κατά τή χρονιά 
τής έπανάστασης τοΰ 1611 τόν άσθενοΰντα 
Μητροπολίτη Γ ιαννίνων Μ ανασσή3. Στά  
1613 δ Μ ανασσής, πέθανε, καί τή θέση του 
καταλαμβάνει τώ ρα  δ Ματθαίος*.

Ό  Μάξιμος, τοΰ δποίου είναι γνωστό 
τό μίσος εναντίον κάθε ’ Αρχιερέα4, δταν 
είδε δτι δ Μ ατθαίος, πού τόσο πολύ είχε 
βοηθήσει τό Διονύσιο κατά τήν προπαρα· 
σχευή τοΰ κινήματος, Ιγινε κι’  αυτός Μ η 
τροπολίτης, καί μάλιστα τών Γιαννίνων, 
μή έχοντας ταυτόχρονα απαλλαγεί άπό τή 
λυσσαλέα κατά τοΰ Διονυσίου μανία του, 
έξαπολύει δρυμύτατη έναντίον του έπιστο* 
λιμαία επίθεση, στήν δποία κατηγορεί τό 
Ματθαίο8, δτι «τό πρώτον αϊτιον τών κα
κών», αύιός (δ Μ ατθαίος δηλ.) «τό  § η t- 
νισβ* καί Ε φ  ε ρ β καί § φ  ύ λ α γ 6 τόν
έχθρόν τοΰ κόΰμου (ΐό  Διονύσιο) μέσα βΐς

--- .
* Σ υ ν ε χ ίζ ίΤ β ΐ  άπδ το Λρδηγδύ|Αβνΰ τέδχ&ί, 

« ιό  κάτου άναγραφόμίνβς αβλίδίς τοδ 
ίΛοίβιι, Πβρακκλβϋμ® νά ϊιίρθωθοδν τά  έξης :

βίλ. 30, υιήλη 1η, οτ. 1, 8ιά6«ξ» «π«αίνη»· 
’ τήν βδτή σβλ., οτήλη 2α> βτ. ? δποοημειώαβως, 
HWk >[60 Π«ρν#αα&δ, νά πρόοτβθ»! «1926*, Ό  
Κρδτβς βτ. τής σβλ. 32, στήλη 1η, νά μβταφβρθτί 
W 4  τ$ τ«λ·ίπ#ΐ5 οτ. tbS κβιμίν&ο τής β*λ. 30, 
•τήλη 2«. ϊ ι ή  « λ ,  3 i ,  βτήλη 1η, ot·. 11, διάδβζβ 
•«liiveUi 2τή  ββλ. 82, οτήλη 1η* οτ  ̂ 19 fcal 20t 

<!)ς ίξής ί * Χ ^ ’ (7109)». 2τή ο®λ. 33,
^  Η ίΐίβγ, <φ·ιφ|ι«κ&(. Μ Η ζ *  *Ajpn$*i9e$»k

τό επαινετόν8 τοϋτο κάστρον (τών Γιαννί
νων), έ'ως δποΰ τό α φ α ν ί σ α τ ε » .

«Κ αί έμένα, προσθέτει έκεΤ, δποΰ δέν 
ήθελα νά τόν άκοΰσω τόν θεοκατάρατον καί 
δποΰ σάς Ισυμβούλευα νά τόν δ ι ώ  ξ η τ ε, 
έ σ τ ε ί λ α τ ε  άνθρωπον μέσα εΐς τό κελ- 
λίον μου νά μ έ φ  ο ν ε ΰ σ fl\ Ά λ λ ά  έσύ, 
αΰθαδέστατα τοΰ γράφει — μοναχός αυτός 
πρός τό Μητροπολίτη του— έσύ τόν έ σ υ- 
μ ά ζ ώ  ν ε ς καί τόν έ φ  ί λ ε υ 8 ς, καί τοΰ 
έδινες θέλημα νά εύλογά καί νά άγιάζΐΐ... 
"Ολα έτοΰτα (τό κίνημα δηλ. καί οί σκλη
ρότατες κι αιματηρότατες συνέπειες τής 
αποτυχίας) ά π ό  Ι δ ι κ ή ν  σ ο υ  α ί "  
τ ί α ν έγιναν .. .» .

Ό  Μ ατθαίος λοιπόν, δχι μονάχα στήν 
άναγκαιότητα τής έπανάστασης καί τή σο 
βαρότητα τών υποσχέσεων πού είχε άπό 
τόν Π άπα καί τόν Καθολικό Βασιλέα πά
ρει δ Διονύσιος, πίστευε, κατά συνέπεια, 
καί στό αντικειμενικά έπιτευκτό τής νίκης 
είχεν άποκτήσει πεποίθηση, άλλά ήταν 
κι’ δ ίδιος θαρραλέος καί δυναμικός, καί 
άνήκε στούς ανθρώπους τής Ιδιοσυγκρασίας 
τοΰ Διονυσίου. "Ετσι πού, ό'χι μονάχα εΐχβ 
παρακινήσει καί προσκαλέσει στά Γ  ιάννινα 
τόν επαναστάτη Δεσπότη, δχι μονάχα τόν 
Ιγκατέστησε μέσα σ ’  αύτά καί τόν έφίλευει 
άλλά καί κατω άπό τό μοναχικό σχήμα τοΰ 
Εδινε κάθε εύκαιρία νά διαφωτίζω καί νά 
παροτρΰνιι, χαί νά μυή άκόμα δπαθο·»5<£, 
μπροστά στή μύΐη τών Τούρκων* *α άχόμα 
δέν εΐχε διστάσει, τον Ιπικίνδ\)νο καί ου· 
νειδητά άνηδραστικό, Ε ρωμένο κι αύτόν 
Μάξιμος νά Οτείλκΐ νά ιόν Ικτελέσουν, ϊόσα

νά μή ΛρΒδοθβ ή ε«αν«0™ ι*ηή Setter
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gffo και γιά νά μή κατά όποιοδήποϊε άλλο 
τ ρόπο ματαιωθή ή απόπειρα.

Π οιους δμως τάχα, στήν αποφασιστι
κή του αυτή στάση νά εκπροσωπούσε δ Μ ατ
θαίος ; Εΐξερε αυτός σίγουρα δτι τό κίνημα 
θά  γινόταν μέ επαναστάτες Θεσπρωτοΰς. 
Κ ι ’ δ Μ ανασσής ; Ν ά είχε τάχα κι αυτός 
ταχθεί μέ τό Διονύσιο ; η νά ήταν σέ τέτοιο 
βαθμ ό και τρόπο άρρωστος, πού νά μή τοϋ 
ήταν δυνατό νά εκφράζη, έστω κα'ι γνώμη 
γιά τό θέμα αυτό ;

Αύτο'ι πάντως πού κυβερνούσαν αριστο
κρατικά τό Κ άστρο τών Γιαννίνων, οί «κα
τεπάνω» κα'ι οι «άφεντάδες» του, δέν ήταν 
δυνατό νά είχαν διαθέσεις ευνοϊκές απέ
ναντι μιας κίνησης, πού ώ ς αναπότρεπτο 
τής επιτυχίας της αποτέλεσμα, θά  είχε τήν 
διαταραχή — αν δχι τήν ανατροπή—  τοϋ 
μέχρι τότε προνομιακού γ ι ’ αυτούς και τή 
φεουδαρχική τους κυριαρχία καθεστώτος.

’Ά λ λ ω ς τε, οί «Ρ ω μ α ίο ι»  τοΰ Κάστρου, 
χτύπησαν, δπ ω ς ρητά τό άναφέρει τό Χ ρο 
νικό, και μαζύ μέ τούς Τούρκους εξουθέ
νωσαν τό Διονύσιο καί τούς Θεσπρωτούς 
οπαδούς του κατά τή βραδειά τής έπικρά- 
τησής τους8. Π οιοί λοιπόν, καί σέ ποιές 
τάξεις ανήκαν εκείνοι πού, μέ §πί κεφαλής 
τό Μητροπολίτη τοΰ Κάστρου, προσκάλε- 
σαν καί φύλαξαν μέσα σ ’ αύτό τό Δ ιονύ σιο ; 
"Ισω ς αυτό νά μήν τό μάθουμε ποτέ1 είναι 
δμ ω ς ίσω ς εύκολο νά τό συμπεράνουμε9.

Τούτο μόνο ξέρουμε : “ Οτι κατά τήν 
Ιποχή αυτή, « ... πρός τήν ’Ή πειρον §ν 
Ίωαννίνοις καί τούς γειτνιάζοντας, μονα
στήρια τριακόσια Κ αί τά Γιάννινα, 
είχαν τήν δψη Μοναχούπολης* « . . .  μονα
χών γάρ εμπέπλησται θεσπεσίων καί αγίων 
μοναζουσών καί μυρίοις άλλοις εύθυνεΐται 
τοϊς άγαθοΐς . . . » 10.

Ό  Λαμπίδης, άναφέρει μέσα στό Κ ά
στρο « . . .  πλήν πολλών καί μεγαλοπεπών 
κτιρίων», Μονές μέν έπτά, Εκκλησίες δέ 
είκοσι μία* ’έ\ω δέ άπ ’ αΐιτό, άλλες δέκα11. 
Ό  Ά ραβαντινός επίσης1*, σημειώνει, μέσα 
μέν σ ιό  Φρούριο, ναούς δέκα οκτώ , Ιξω  
δέ άπ ’ αυτό, άλλους δέχα’ άλλά χαί

μοναστήρια εξοι dffi) ύ  Kdetpdi

Iδν 1

I? (
&Ολα αύτά, άπό τούς ιστορικούς «  

Γιαννίνων άναφέρεται δτι κατεδαφίστη,,,Χ 
ύστερα άπό τήν αποτυχία τής έπανάστηΐ 
σης τοϋ 1611.

Μ έσα στήν πληθώρα αυτή τών Mov<j. [ 
στηριών καί τών Ν αών, ό Διονύσιος, 
ενας κι αυτός άπό τούς μοναχούς, ασκον08 || 
ποιος ξέρει άπό πόσον καιρό, τό διαφ®^, 
στικό καί έξεγερτικό του έργο" καί μέ ιήν 
προστασία τοϋ Μ ητροπολίτη τοϋ Κάστρο^ 
προετοίμαζε τήν αιφνιδιαστική κατάκτη. 
σή του άπό τούς οπαδούς του Θεσπρωτούς,

Μέσα δμως σ ’  αυτό ζοϋσαν καί οί «Ρω. 
μαΐοι» του .— Ά λ λ ά  κι ό Μάξιμος ! δ ρή. 
τορας τής άντίδρασης !

Τόν τοτινό Βαλή τοΰ Γιαννίνου, τον 
επιτρόπευε ενας άλλος Π αραμυθιώτης : ]

— Ό  Ό σ μ ά ν , δ γαμπρός τού Άσλάν 
Π ασιά.

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

1. Δές ‘Αρχιεπίσκοπου Χρυσόστομου Πα· 
παδόπουλου, Διονύσιος ό «Σκυλόσοφος», στά Ή- 
πειρ. Χρονικά 1933, σελ. 152.

2. Ό π ο υ  αμέσω ς πιό πάνου.
8, Δές Π αραμυθίας καί Π άργας Άθηναγί· 

ρα, Ή  Εκκλησία τών Ίω αννίνων, στά Ήπβιβ. 
Χρο\Ίκά 1928, σελ. 28.

4. Δές κα'ι Δ. Σαλαμάγκα, Ή  Σπηλιά tod 
Σκυλόσοφου, ”Εκδ. Π εριοδικού Κιβωτός, i, l9ff| 
’Α θήνα

5. "Οπου στήν ίιποσ. 1.
6. Ό  χαρακτηρισμός αύτός, είναι μιά^άνω* 

φισβήτητης ίστορικής αξίας μαρτυρία, ( δτι $1 
Γιαννιώτικο Κ άστρο, στά  1611, βρισκόταν 
τέτοια, ύλικά καί ήθικά κατάσταση, ώστε q jff l  
Ικανότατο νά προασπίξη, τόσο τούς^ προνομΜ^ | 
χους Ιγκάΐοικσύς του, δσο καί τά  άπό τά 1 
χρονολογούμενα προνόμιά τους. Δικαιών®
Ιτσι καί οί αντίστοιχες βεβαιώσεις τοΰ Ή| 
ρωτικοΰ τής ’Επανάστασης χρονικοί. _ ,.Μ

? . Χ αρακτηριστικό αύτό τής δεινής 
πού διεξήχθηκε κατά τό σ τ ά δ ιο τ ή ς  στά Γι®  ̂
νινα προπαρασκευής τοΰ κινήματος,
Διονύσιου — Μ ατθαίου άπό τή μιά, ΜάξιμοΊ
όμόφρσνών του άπό τήν άίλλη. Kd*8. Οί «κατεπάνω» τοΰ Γιαννιώτικου 
στροίί, οί «δρχοντες» καί «δυνατοί» (δές Β* 
μαντού, οί Χ ριστιανοί καί 6 'Ο ρισμός ,τ0? ogOi 
νάν Π αΰιβ, στά ‘ Η πειρωτικά Χρονικά 
Β6λί 206, 20?) μαξή μί τά  πολιτειακή? ***.· 
βλλης μαοΨ%ι «αί μόνο τής τάξης τουίι»
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μια Λθΰ είχαν εξα σφ α λ ίσει μέ τή συνθήκη τής 
Αμαχητί π α ράδοσή ς τους στά 1430, είχαν, απέ
ναντι τοΰ νέου επικυρίαρχου άναλάβει —κατά 
τά φεουδαρχικά^ άλλους τε νόμ ιμα  τής επ οχής— 
καί *ήν υποχρέωση «νά  π αρέχωσι τούς βρα - 
χίωνας αύτών προς ύπεράσπισιν τοΰ “Ο θ ω μ α 
νικού Κ ράτους», (δές Ί .  Λ αμπ ρίδη , Π εριγραφή 
Ίωαννίνων, σελ. 41· γιά τό θ έμ α  αύτό, δές επί
σης Ν. Π ατσέλη, Οί Τ οΰ ρκοι Σ π αή δες, στό πε
ριοδικό “Η πειρωτική 'Ε στία , Α ' 788-790 καί Τ . 
Ξιωμοπούλου, Ή  π αρακ μ ή  τής Ρώμης καί τοϋ 
Βυζάντιου, στό αυτό περιοδικό Α ' 725; εναν
τίον τοΰ όπριουδήποτε έχθροΰ  του.

9. “Οπως π ιστοποιείται καί συμπεραίνεται 
άπδ τά 'Ιστορικά τής ’ Η πείρου, οί σχέσεις με
ταξύ τιμαριούχων καί φ εουδαρχών τοΰ Κ άστρου  
τών Γιαννίνίυν, καί τών υποτελών, δουλοπα
ροίκων ή περίοικων τής έξω  άπό τά τείχη υπαί
θρου, δέν ήταν πολΰ α γ α θ ές , Ο ί Ζαγορίσιοι 
■/.ι οί Γραμμενιάτες, σπεύδουν π ρώ τοι νά  π ρο
σκυνήσουν τό Σ ιν ά ν  αποκτούν π ρονόμια , καί 
ασκούν πίεση κατά τοΰ Κ ά στρου  γιά νά  π α ρ α 
δοχή. Οί Κ αστρινοί άπ ό  τήν άλλη, συνάπτουν 
συνθήκες ποΰ προστατεύουν, μονάχα τούς ίδιους 
τά τιμάριά τους καί τήν π ροέχουσα  θ έση  τους. 
Ή  ύπαιθρος μεταβάλλεται τότε σέ σπαηλίκια, 
καί μένει στή διά&εση τώ ν  Τ ού ρκ ω ν  καί τών 
’ Αλβανών (δές σχετικά, καί τό Χ ρονικό Τ σ α ρ α 
πλανών, στό περιοδικό ’Η πειρωτική Ε σ τ ία , 
λ' σελ. 800, κ α θ ώ ς καί τό Χ ρονικό Δρυοπίδος). 
Ή  διοίκηση τοΰ Κ άστρου , είναι αριστοκρατική, 
κι ό λαός (εργάτες, τεχνίτες, έμ ποροι), δέν έχουν 
κανένα πολιτειακό καί πολιτικό δ ικ αίω μ α . Τήν 
εχθρική αύτή α τμ ό σ φ α ιρ α  μεταξύ αρχουσας 
τάξης καί άρχόμενων. επιτείνει ακόμα  π ερ ισσό 
τερο τό περιστατικό δτι, ή πρώ τη , δέν φαίνεται 
νά ήταν εθνικά α μ ιγ ή ς : Σ τ ά  1430, ό Σ ινάν
Πασιας, όπως γράφει ό Π απαρρηγόπουλος, συ- 
νεννοήθηκε μετά μερίδος τών κατοίκων δσοι 
«άπεχθάνοντο τήν Λ α τ ι ν ι κ ή ν  κυριαρχίαν», 
καί μέ τή συνδρομή τους, ανάγκασε τόν Κ ά 
ρολο Β' νά συνθηκολογήση. Μ έσα δέ στό Κ ά 
στρο, δέν υπήρχαν μόνο βυζαντινής προέλευσης 
καί επιτόπιοι προύχοντες, άλλά καί Σ λα υ οα λ - 
βανοί (δές 'Ιστορία  τοΰ Ε λληνικού  Έ θ ν ο υ ς , 
εκδ. 18*5, τόμ. 5, σελ. 314, καί Κ. νΑμαντου, 
Οί Χριστιανοί καί ό 'Ο ρ ισμ ός τοΰ Σ ινάν Π α- 
cift, ατά “Η πειρωτικά Χ ρονικ ά  1930, σελ. 206 
και επ.) καί π ιθ α ν ότα τα , κληρονόμοι αυτής τής 
μορίρής τών προνόμιονν θ ά  πρέπει νά ήταν καί 
°ι «Ρωμαίοι» τοΰ Ή π ειρ . Χ ρονικοΰ  τοΰ 1611.

10. Δές Ά θ η ν α γ ό ρ α  Π αρα μ υ θ ία ς, Π ολύτι
μοι πληροφορίαι περί ’ Ηπείρου κατά τό  ΙΖ ' 
οιωνα. στό π εριοδικό τώ ν  Γιαννίνων Έ λλοπ ία , 
Π£λ. 199, Δές επίσης Ή π ειρ . Χ ρον . 1926, σ. 64.

Π . Π εριγραφή Ίω σν ν ίν ω ν . σελ. 25 καί 42.
12· Β ' σελ. 212.

Δ ' · -  Ο Σ Μ Α Ν  ΚΑΙ Α Σ Λ Α Ν

, Γιά τόν Ό σ μ ά ν  π ασια , τό γνω στό  από 
5 περιστατικά τής επανάστασης τοΰ 1611 ,

έχουν άποκαλυφθή άπό τόν κ. Μέρτζιο, 
στά  ’ Α ρχεία τής Βενετίας μερικά έγγραφ α1, 
τό περιεχόμενο τών οποίων μάς επιτρέπει 
νά σκιαγραφήσουμε — σέ αδρές πάντοτε 
γραμμές—  μία μικρή περίοδο τής ζωής 
του' τόσο  αύτή ποΰ προηγείται τής άπ’ αύ- 
τόν καταστολής τοΰ επαναστατικού στά 
Γιάννινα κινήματος τοΰ Έ πίσκοπου Τρίκ- 
κΐΐς Διονυσίου τοΰ Φιλόσοφου, δσο και με
ρικές κατοπινές του περιπέτειες.

Τ ά  έγγραφα αύτά, είναι τμήματα μιας 
μεγάλης σειράς παρόμοιων, πού τιτλοφο
ρείται «Μ ικρά Η π ειρω τικ ή  Χ ρονογραφ ία»- 
κι’ ή αλληλουχία τών περιστατικών πού 
εκεί άναφέρονται, επιτρέπει νά συμπερά- 
νουμε μέ πολλή πιθανότητα, οτι ό Ό σ μ ά ν  
αύτός, ό όποιος άπό άλλα τών αύτών ’ Α ρ 
χείων έγγραφα, αποκαλυπτικά τών λεπτο
μερειών τής επανάστασης τοΰ 10I I 2, τιτλο
φ ορείται Π ασιας τών Γιαννίνων, άπό δέ 
τά προηγούμενα, μπέης μονάχα και Σ αν- 
τζίάκης8, είχε στενούς μέ τό ’ Αλβανικό 
στοιχείο και τήν αντίστοιχη περιοχή δεσμούς.

Σ τά  1605 πού γιά πρώτη φ ορά  τόν 
συναντούμε, είναι Σαντζίάκης Δελβίνου, 
“ Α γιου Δονάτου και Π αραμυθίας4, κατά 
δέ τόν Ιού ν ιο  τής ίδιας χρονιάς, φεύγει 
γιά τήν Α ύλώνα, γιά νά άναπληρώση στή 
διοίκησή της τόν αδερφό του Σαντζίάκη 
της Ά λ ή  Π ασιά , δ όποιος τήν είχε εγκα
ταλείψει γιά νά συμμετάσχη στις πολεμικές 
επιχειρήσεις τής Τούρκικης Αύτοκρατορίας 
κατά τής Ουγγαρίας.

Στις αρχές τοΰ 1606, δ Ό σ μ ά ν  μαθαί
νοντας τόν έκει θάνατο τού αδερφού του, 
ταξιδεύει στήν Κωνσταντινούπολη, και 
κατορθώνει, άπό προσωρινός αντικαταστά
της, νά όνομασθή όριστικός Σαντζίάκης 
Αύλώνας.

Ό  Ό σ μ ά ν  τών Γιαννίνων τοϋ 1611, 
κατά τόν Ά ρα βα ν τιν ό5, καταγόταν άπό τήν 
Π αραμυθιά , καί ήταν γαμπρός επί εγ- 
yovfj, τοϋ περίδοξου Ά σ λ ά ν  Π ασιά τοΰ Α ' 
(1600 -  1618), ιδρυτή καί γεννάρχη τής 
Γ  ιαννιώτικης Δυναστείας τών Ά σ λ ά ν  
(1600 - 1788) 6. Βρίσκουμε σκόπιμο, στό 
σημείο αύτό νά υπενθυμίσουμε τή, κι’ άπό 
τόν Ά ρα βα ν τιν ό  κι’ άπό τό Λαμπρίδη άνα-
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φερόμενη παράδοση, δτι ό Ά σ λ ά ν , άπό 
καταγωγή καί γέννηση, ήταν Χριστιανός 
άπό τή Βίτσα τοΰ Ζαγοριοΰ '. Π αιδομαζε· 
μένος στά μικρά του χρόνια, Γενίτσαρος 
κατόπι, πριν ακόμα καταλάβη χάρη στήν 
Ιξαίρετη δράση του τό αξίωμα τοϋ Βαλή 
τών Γ  ιαννίνων καί τόν τίτλο τοΰ Β εζίρη , 
είχε διατελέσει ’ Α στυνόμος στήν Παραμυ· 
θ ιά , κι’ εκεί φαίνεται παντρεύτηκε. Γιατί, 
στά Έ νετικά έγγραφα τοΰ 1611°, ό τότε 
Έ μ ίνη ς Σαγιάδας Μεχμέτ Μαχμούτ Τ σια- 
οΰς9, άναφέρεται ώς πεθερός τοϋ Π ασιά 
τών Ίω αννίνω ν.

Πιστεύομε δτι Π ασιά, στο σημείο αυτό 
τών Γιαννίνων τά Έ νετικά έγγραφα, εν- 
νοοϋν τόν Ά σ λ ά ν . Καί είναι μέν αλήθεια 
δτι τά ίδια αυτά έγγραφα, τόν Ό σ μ ά ν  τόν 
άποκαλοΰν κι’ αυτόν Π ασιά καί μάλιστα 
τών Γιαννίνων. Α υτός δμως, στήν πραγμα
τικότητα, δέν ήταν παρά μονάχα μπέης. 
Καί στή Διοίκηση, δέν είχε ξεπεράσει 
ακόμα τό βαθμό τοΰ Σαντζίάκη. Σ τά  Γ ιάν
νινα αυτός είχε βρεθεί, εντελώς δπως θά 
ιδοϋμε περιστασιολογικά10. Καί εντελώς 
ακόμα περιστασιολογικά φαίνεται νά έ'τυχε 
νά είναι δ καταστολεύς τοϋ κινήματος 1611.

Γιατί, ενώ άπό τή μιά, αυτός, δπως 
φαίνεται άπό τά έγγραφα τής Μικρ. Ή π . 
Χρονογραφίας, άναφέρεται, καί μετά τά 
1611, ως Ό σ μ ά ν  Π αραμυθίας, (αν είχε 
άνεβή στον ηγεμονικό θρόνο τών Γ ιαννί- 
νων, δέν θά  μπορούσε κατόπι νά ύποβιβα- 
σθη σέ θέση Σαντζίάκη), άπό τήν άλλη, 
δ Ά σ λ ά ν , ακόμα καί στά 1615, άναφέρε- 
ται“  Πασιάς τών Γιαννίνων, έχοντας φ αί
νεται στο μεταξύ επιστρέψει, άπό τις επι
χειρήσεις τής ΙΙρρσίας, καί αρχίσει τό χτί
σιμο τοΰ ομώνυμου του τζαμιού, κοντά στά 
ερείπια τοΰ Ναοΰ τοΰ Ά γ ιο υ  ’ Ιωάννη. 
Έ κ τος  άν, στο διάστημα πού έμεινε στά 
Γιάννινα, δ Ό σ μ ά ν , προκάλεσε Σουλτα- 
νική διαταγή διορισμού του ώς Τοπορητή 
τοϋ ιπουσιάζοντης Ά 'λ ά ν ,  μιά πού ήταν 
καί γαμπρός του ' αυτό δμως δέν ιστορεί
ται. Θά μπορούσε μόνον νά τε/μαίρεται.

Ό  γάμος τοΰ Ά σ λ ά ν  στήν Π αραμυθία, 
πιθανολογείται ακόμη κι’ άπό τή σκέψη 
δτι, κι’  ό στά 1611 Έ μ ίνης Σαγιάδας,

δ Μεχμέτ Τσιαούς, πρέπει κι’  αυτός Vcj 
ήταν Π αραμυθιώτης : Σ τά  1611 άκόμ^ 
ή γυναίκα του άναφέρεται νά μένη στήν 
Π αραμυθιά” , τήν τόσο άλλως τε κοντινή 
πρός τή Σ αγιάδα .

Ό  Ό σ μ ά ν  τών Γιαννίνων τοϋ 1611 
αναμφισβήτητα είναι τό αυτό πρόσ?οπ0 
μέ τόν Ό σ μ ά ν  μπέη τής Π αραμυθίας. Ό  
Ά ραβαντινός δπως ΐδαμε, τόν αναφέρει 
καταγόμενο άπ ’ τήν Π αραμυθία ’ 8. Καί of 
αρχηγοί ακόμα τοΰ κινήματος τών Γιαννί- 
νων άναφέρονται κι’ αυτοί ώς Παραμυ- 
θιώτες καί γραμματικοί του14.

Ά π ό  τά ίδια δέ αύτά έγγραφα (τής 
Μικρής ’ Ηπειρώτικης Χ ρονογραφίας) άνα 
φέρεται καί κάποιος σύγγαμβρός του Χου- 
σέν Τσελεπής, δ όποιος, τόν Α π ρ ίλη  τοϋ 
1612 15, άποφασίζει νά κτίση έπαυλη, με
ταφράζει ό κ. Μ έρτζιος, πιθανώς δμως νά 
πρόκειται μάλλον γιά πύργο (castello), σε 
κ ΐποιο μέρος ονομαζόμενο Κορώνη : Είχεν 
αυτός συναθροίσει διακόσιους άνδρες γιά 
νά όχυρώση εκείνο τό μέρος, τό όποιο 
ήταν επάνω σέ λόφο καί δέσποζε — δπως 
αναφέρει ό Ε νετός Ά ρ χ ω ν  Κέρκυρας— 
τοΰ δάσους τοΰ Φαναριού, «ά π ’ δπου, προ
σθέτει στά έγγραφά του, εμείς κόφτουμε 
πολλή ξυλεία χρήσιμη γιά τις βάσεις τών 
κανονιών μας».

Τόσο λοιπόν άπό τά περιστατικά που 
παραθέσαμε, δσο κι’ άπ ’ άλλα ακόμα που 
θά  αναφέρουμε συνεχίζοντας, σχηματίζουμε 
τή γνώμη δτι δλοι αυτοί οί Έμίνηδες. 
Σαντζιάκηδες καί ιδρυτές οχυρών, σέ πε
ριοχές δπου κατοικούσαν Α λ βα ν οί ή Α λ 
βανόφωνοι, προερχόταν καί οί ίδιοι άπ το 
αυτό Α λβανικό περιβάλλον. Ά π ό  τήν κα
τηγορία δηλ. τών καινουργ!οεξισλαμισμέν<Βν 
εκείνων φύλαρχων καί ισχυρών τιμάριο^' 
χων, πού γιά ανταμοιβή τής εξόμωσης, ε’1' 
χαν άποχτήσει — ό καθένας στίς περιοχή 
τους—  δεσποτική εξουσία. Καί μπετ]δε? 
τώρα, τσίαούσηδες καί σαντζιάκηδες, εξ°υ' 
σίαζαν καί πίεζαν, τόσο τό υποτελές X c 1'  
στιανικό, δσο καί τό κυρίαρχο ακόμα Μο11 
σουλμανικό, Τούρκικο καί Α λβανικό, f*1®1 
χείο, στον τόπο τής άσκησης τής 
σποτείας τους 16.
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Κι” ό ’ Αρχιεπίσκοπος ακόμα Χ ρυσό
στομος στήν ιστόρηση πού κάνει τής επανά
στασης τοϋ Διονυσίου, δέχεται τόν Ό σ μ ά ν  
Πασιά ώς εκ Π αραμυθίας (προερχόμενο). 
Άπό τά δσα δέ μέχρι τώ ρα  είπαμε, ενι- 
σχνεται επίσης καί ή παράδοση δτι ό Ζα- 
γορίσιος Ά σ λ ά ν  Π ασιας, Χ ριστιανός άπό 
τήν Βίτσα. άρχισε τή σταδιοδρομία του 
σαν Α στυνόμος Π αραμυθίας.

Κι’ ήρθαν κατόπι ετσι τά πράγματα, 
ωστε, ο στά 1611, Π αραμυθιώτης πιθα
νότατα κι’  αυτός Διονύσιος, έχοντας εξε
γείρει χριστιανούς, προερχόμενους άπό 70 
περίπου χωρία τοϋ Φαναριού τής Π αραμυ
θίας καί τοΰ Σουλίοΰ, μέ αρχηγούς, επίσης 
Παραμυθιώτες, νά βρεΰή στά Γ ι ά ν 
νινα αντιμέτωπος, εναντίον, Π αραμυθιώτη 
πάλι Πασια.

Πιθανώτατα δμως, δέν ήταν μονάχα 
αίτό τό Θεσπρωτικό κίνημα πού κατέ- 
σιειλε ό ’ Οσμάν μπέης τής Π αραμυθίας.

Ο ’υιε κι’ή πρώτη φορά πού θαχε βρεθή 
αντιμέτωπος μέ τό Διονύσιο.

[Συνεχίζεται]

Σ Η Μ Ε Ι Ω Σ Ε Ι Σ

1· Δές Η πειρωτικά Χρονικά 1940, Μικρή 
Ηπειρωτική Χ ρονογραφία, σελ. 33 εω ς 38, άπό 
30 Δεκεμβρίου 1604 μέχρι καί 25 Μ αΐου 1615.

_ 2. Δές έγγραφα τοΰ άύτοϋ ’Αρχείου, σχε
τικά μέ τό Επαναστατικό κίνημα τοΰ 1611 τοΰ 
Διονυσίου τοΰ Φιλοσόφου, στά Ή π ειρ . Χρονικά 
τοϋ 1938, σελ. 81 έως 90. Γ ιά  τό ’ίδιο αυτό κί- 
νημα,  ̂ δές καί Δ . Σαλαμάγκα, Ή  σπηλιά τοϋ 
2κυλόσοφου, έκδ. περιοδικού Κ ιβωτός, 4, 1953.

3. Τ ό  μ π έ η ς (γυιός Π ασια), είναι τί
τλος κατώτερος τοΰ Π ασιά . δπως καί ό  Σ α ν -  
τ ζ ι ά κ η ς ,  είναι Στρατιωτικός καί Διοικητι
κός Κυβερνήτης, τμήματος μονάχα τής περιοχής 
ποΰ κυβερνούσε ένας Π α σ ι α ς  (Βαλής). 
Ό  Ρούμελη Βαλεσή (Βαλής τής Ρούμελης) εί
ναι δικαιοδοσία  καί τίτλος ακόμη πιό ανώτε
ρος. Στά  1840 π.χ. ό  Μουχτάρ Σ αΐτ  Π ασιας, 
κολεϊται Βεζύρης καί Π ασιας Μοναστηριού καί 
τών τριών 2αντζιακιών τής Η π είρου  (δές Ή π . 
Χ ρονικά 1938, σελ. 72). Ό  Ρασίτ Μεχμέτ Π α- 
σιάς τοΰ 1825, καλείται Βεζύρης καί Ρούμελη 
Βαλεσή Τεπιντέν Ίω αννίνων, Δελβίνου, Αύλώ- 
νος (δές δπου αμέσως πιό πάνου, σελ. 78 κ α θ ώ ς 
καί 1929 σελ. 224).

4. Ή  Π αραμυθία  λεγόταν άπό τούς Τ ούρ
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Ο ΑΘΑΝΑΣΙΟΣ ΨΑΛΙΔΑΣ ΚΑΙ Η ΑΡΧΗ ί 
ΤΗΣ ΜΕΣΗΣ ΠΑΙΔΕΙΑΣ ΣΤΗ ΛΕΥΚΑΔΑ*

Τ ά μαθήματα τοΰ σχολείου ά'ρχισαν 
ατις 2 Φεβρουαρίου 1829 μέ πολύ πανηγυ
ρικό τρόπο κα'ι μέ μεγάλη επισηυόπ|τα· 
"Εγινε δοξολογία στή Μητρόπολη μέ συμ
μετοχή τοΰ Μητροπολίτου Λευκάδος κα'ι 
δλων τών αρχών καί επισήμων τοΰ τόπου 
καί κατόπιν δεξίωσις καί ομιλίες στό σχο
λείο, οπως ό ϊδιος ό Ψαλίδας γράφει σιό 
2ο έγγραφό του τής 6 Φεβρουαρίου 1829 
καί στό 3ο τής 20 Φεβρουαρίου.

Σ οφολογιότατε  Κύριε
'Α γία  Μαύρα

Φεβρουάριον 6 1829 ε.ν.

Κατά τό από τάς 2 τοΰ παρόντος No 6 
γράμμα σας ϋ·έλω ενεργήσει άκριβέστατα  
και θέλω σάς ιδεάσει άκολούθως, ά φ ’ ον 
οας ατείλω τό ώράριόν μ ο ν  (σ.γ. πρόγραμ
μ α ) ,  διότι ή παράταξις τϊ]ς ενάοξεως εγεινε 
ταΐς 2 τοϋ παρόντος μεγαλοπρεπέστατα και 
κατά τό διάταγμα' εκφωνήθηκαν λόγοι τρεις , 
νπό τον ’ Υπάρχου Ιταλικός, υπό τον Διεν- 
θ νν το ν  Ελληνικός, κα'ι υπό τοΰ Ιατροΰ 
Ψωμά ιταλικός έχειροκροτήθησαν καί οΐ 
τρεις. Ε ν τ ό ς  δμω ς ολίγων ημερών θέ 
λετε λάβει τάς πράξεις άνελλειπώς καί 
τονς λόγονς.

Ά ναλυτικώτερα μιλεΐ γιά τούτο τό πρά
γμα δ διευθυντής στό 3ο έγγραφό του τής 
20 Φεβρουαρίου 1829.

α . , . 'Η  ενάρξις  τοΰ δεντερεύοντος σχο- 
λείον Λευκάδος τ αΐς 2 Φεβρουάριου εγεινε 
μέ μεγάλην παράταξιν εις τήν εκκλησίαν 
της Μητροηόλεως μέ τόν Μη ιροπολίτηνι 
δοτις εδιάβασε παράκλησιν, και εκαμε τήν

πρέπονσαν και άνήκονσαν δέησιν έπι πα· 1 
ρονοία τον έξοχο ν Έ πάρχου* και έκλάμ. 
προν 'Υπάρχον μέ δλονς τονς εύγενεϊς *αΙ I 
επειτα δλοι ήλθαν εις τό σχολεϊον, οπου 
ώμίλησε λόγον πρώτον δ "Υπαρχος καί I 
έχειροκροτήθη, λόγος άρμοδιώτατος, δστις I 
της στέλνεται8' δεύτερον ό Διευθυντής, χαι 
τοντος ό λόγος τής στέλνεται ... Σάς περι· 1 
κλείω και τονς προλόγονς τώ ν  διδασκάλων,
07τον έκαμαν είς τό πρώτον μάθημα τήζ 
παραδόσεώς των. Σας στέλνεται και το 
ώ ράριον  κα'ι οι κανόνες τής ενταξίας οί 
προσηλωμένοι εις τό σχολεϊον κα'ι ή δηλο· 
ποίησις ή πράτη  . . .» .

Τό πρώτο διδακτικό προσωπικό τοϋ 
Λυκείου ήταν, εκτός άπό τό διευθυντή Άθ· 
ψιιλίδα, ό Σπυρίδων Μ «νάρης\ μάθημα· 
τικός, πού σά νεώτερο, κατά τό Νόμο, 
δ διευθυντής διώρισε γραμματέα τοϋ Λυ
κείου5, δ ’ Ιωάννης Σολαίρ6, γιά τήν Ιταλι
κή καί δ Νικόλαός Γχοΰστης άπό τή Να '̂ 
πακτο, ίσω ς, γιά τήν αγγλική φιλολογώ· 
'Ο  Ψαλίδας στό Λύκειο δίδασκε Ελληνική 
Φ ιλοσοφία, Γενική 'Ιστορία  9 · 10 xaoj 
Πέμπτη καί 3 - 4 Κατήχηση. Άκόμτΐ 
ώρες τή βδομάδα Γεωγραφία  γιά ΐή &ί11 
τρίτη τάξη7. ^

Ν ομίζω  πώς εχει. κάποιο ένδειαφ® 
κι αξίζει νά σημείωση κανείς τά διδαΧ^, 
βιβλία πού χρησιμοποιούσαν τότε στα ί , I 
κεια. Γ ιά  τά 'Ελληνικά τά «Στοιχεία ι'ί’ ι 
Ελληνικής Γλώσσης»' τοΰ Φρ. Γιά#0̂ !  
τή γραμματική τοΰ Βουτμάνου καί ΐό ^  1

* Συνέχεια έκ τοϋ προηγουμένου 1
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χειβΟ Ελληνικό Αεξικό> τοϋ Σπ . Βλαντή. 
pta τά λατινικά τή «Λ ατίνο - ’ Ιταλική 
γραμματική» τοΰ Σοαβίου , τό «λατινοϊτα- 
λιχό λεξικό» τοϋ Τορίνου, τά «ανάλεκτα 
τον Παταβίου». Γ ια  τά αγγλικά, γραμμα
τική τής αγγλικής και «Σύνοψις τοϋ Μ ά- 
ρεχ». Για τήν Ελληνική καί Ρ ωμαϊκή 
ιστορία χρησιμοποιούσαν τήν « 'Ισ τορ ία  τής 
Ελλάδος» τοϋ Γκόλδσμιθ και τή Ρωμαϊκή 
τοΰ ίδιου. Γ ιά  τήν ’ Ιταλική γλώσσα είχαν 
τήν « ’Ανθολογία τοϋ Μ ιλάνου», τή Γ ρ α μ 
ματική τοϋ Σ . Βλαντή καί τή Γραμματική 
τοϋ Σοαβίου, Γ ιά  τή Φιλοσοφία τό « ’ Ε γ
χειρίδιο φιλοσοφίας» τοΰ Σοαβίου  καί γιά 
τήν αριθμητική τό εγχειρίδιο τοΰ Μ π ορδώ - 
νος. Τήν « 'Ιερ ά  καί μεγάλη κατήχηση» δί
δασκε δ Ψαλίδας κατά μετάφραση από τη 
οωσσική διάλεκτο.

Μιά από τις πρώτες άγνοιες τοϋ Ψα
λίδα ήταν να φροντίσω νά συγκρότηση μιά 
βιβλιοθήκη γιά τό σχολείο, συγκεντρώνον
τας παλιότερα «δημόσια  βιβλία» σκορπι
σμένα εδώ κι εκεί, οπω ς λέγει δ ίδιος στήν 
8η αναφορά του, καί κινητοποιώντας πολ* 
λοΰς, πιθανόν τΙς αρχές, γι’  αυτό. «Τ ά  δη
μόσια διασκορπισμένα βιβλία τήδε κακεΐσε 
αρχισα νά τά σιάζω  καί ά φ ’ ου σιαχθοΰν 
ολα θά τά καταγράψω, γιά νά γίνη μιά βι
βλιοθήκη τοΰ σχολείου δημοσία και επαιφε- 
λής καί τά βιβλία νά μή χαθοΰν καί είς 
ϊοΰτο τό εργον δλοι συντρέχουν». (Ά ν α *  
Φορά 3η 20 Φεβρ. 1829 σ. 2).

Παράλληλα δεν παύει σέ ολα του τά 
έγγραφα νά ζητάει από τήν προϊσταμέ· 
νη του αρχή βιβλία, τόσο γιά τούξ μ α θ η 
τές διδακτικά, δσο  καί γιά τή βιβλιοθήκη. 
£τό τέλος τής 4ης αναφοράς τοΰ (3 Μαρ° 
τίου 1829) ύστερ’ από άλλα αίτήματά του 
ίτροσθέτει «προ πάντων βιβλία»,

Ό  Ψαλίδας πού εχει θητέψει στήν 
“υλή ίοΰ Ά λ ή  κι εχει παίξει καί τό ρόλο 

δ^πλωμάτη( ξαίρει καλά τή σημασία 
Μ-ερικων κοινωνικών συμβατικοτήτων καί 
“Εν τίς περιφρονεί. Οί εμφανίσεις στις Ιορ· 
Αστικές ήμέρες καί στις παράτες στά Έ * 
ί^άνησα ήταν ιδιαίτερα επίσημες, γι’ αυτό 
Ρλέπουμε τον Ψαλίδα σέ αναφορά του τής 

Απριλίου 1829 νά γράφη στήν προϊ* 
^αμένη του ΰπηρκσία : «Κ αί τά επίσημα 
\®»ν. ροΰχα)' διότι τήν μεγάλη Παρασκευή

είναι παράταξη καί τό επίσημον φόρεμα 
είναι πρέπον’ ή διορίσατέ μου νά φορέσω  
τό ακαδημαϊκόν, δπου έχω αυτού8, διότι 
καί τούτο σεμνόν" καί θέλω κάμει οπως 
προστάξητε».

“Αξιοπαρατήρητο στά έγγραφα τοΰ Ψα
λίδα είναι πρώτα τό θάρρος πού απευθύ
νεται στήν προϊσταμένη του αρχή, πού δεν 
τό βρίσκομε πλέον στήν αλληλογραφία κα- 
νενός διαδόχου του κι έπειτα δ απλός κι α φ ε
λής τρόπος τής έκφρασής του, πού δίνει 
στήν επίσημη αλληλογραφία του τόνο ιδιω 
τικής αλληλογραφίας. Α κ ό μ α  καί οί προ
σφωνήσεις του δεν είναι σταθερές. « Σ ο -  
φολογιώτατε Κύριε» ή «Σοφολογιώτατε 
Κύριε προσκυνώ» ή «Σοφολογιώτατε προ
σκυνώ». Ρευστός είναι καί δ τρόπος πού 
υποσημειώνεται δ ίδ ιο ς ’ «τής σοφολογιό- 
τητός σας ταπεινός δούλος» ή «μέ τό άνή· 
κον σέβας». Υ π ογρ ά φ ει δμως πάντα στα
θερά έτσι : «Δ  (διευθυντής) Δ  (δόκτωρ) 
Ά θ α\ ά σιος  ό Ψαλίδας. Τ ό  γράψιμο εξ άλ
λου είναι καθαρό. "Ολα τά έγγραφα είναι 
απ ’ τοϋ Ψαλίδα τό χέρι γραμμένα.

Στις 6 ’ Ιουλίου 1829 μέ τήν 9η άνα" 
φ ορά  του δ Ψαλίδας ζητεί από τήν «§κλαμ· 
προν γενικήν επιτροπήν» νά δώση άδεια 
τόσο σ ’ αυτόν δσο καί στο Σολαίρ γιά νά 
πάνε γιά λίγες μέρες τον Αύγουστο στήν 
Κέρκυρα. Τίποτα δεν προοιωνίζει τό κακό 
πού σέ λίγο θά συμβή.

Σ τις 7 τοΰ ίδιου μήνα στέλνει τό ίϊρΟ* 
τελευταίο του έγγραφο γιά νά ζητήση άδεια 
καί γιά τον δάσκαλο Ν. Γκούστη καί στίξ 
13 γράφει, μέ τό ίδιο θέμα, τό τελευταίο 
ίσω ς γραπτό πού βγήκε από τό χέρι του 
καί πού γι' αιιτό τό παραθέτουμε ολόκληρο.

Ά ρ ι θ .  11
Σοφολογιώτατε κύριε ng00kW&

1829 Ιο υ λ ίο υ  13
[Αγία. Μαύρα

Ταις ? τον ηαρόντOff oaff έγραψα καϊ 
σάς έπαρακαλυ νσα διά τόν διδάσκαλον 
κ. Νικόλαον Γκονστην, διά νά τοΰ δούή  
άδεια εις ταΐς διακοπαΐζ  ιά  πηγαΐνη εΙ$ 
κανένα μέρος  νά κα&ήση τρεις μήνας Αϋ·  
γουβτον, Σεπτέμβριον καί 'Ο κτώβριον,  
νομίζων* δη Ρά πηγαίνη f,l$ KHvlvfl
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μέροξ της ‘Ε πΐανήόου h Επικράτειας. 'Ύ 
στερα δ μ ω ς , άφοϋ έγραψα, μου  ε ϊπεν , δτι 
θέλει νά πηγαίνη εις Ναύπακτον, δπον εί
ναι ό πατήρ τον. "Ο ΰ εν  έβιάαϋηκα νά 
σας το φανερώσω με το παρόν μου  διά νά 
ηξεύρητε. διότι και δ ε ξοχότατος  εδώ ’Έ 
παρχος δ Κάλλιστος μου  είπε νά σας το 
άναφέρω, ώστε ή αδεια νά γράψη ρητώς  
διά την Ελλάδα και οχι άορίστως. ’Ε γώ  
το χρέος μ ου  κάνω,  σάς τό ίφανέρωσα και 
δπως ορίζετε αποφασίσατε, η δίδετε την  
αδεια η δεν δίδετε, εγώ δεν το εξετάζω, 
διότι δεν είναι χρέος μ ου  τοντο.

Π ρος τον σοφολογιώτατον Κ ύρ ιον  
Γ . Θησαιλθούατ Γραμματέα της Κ .(ο ινή ς )  

Π .(α ιδε ία ς)  γενικής Ε πιτροπής  
κ.τ. κ.τ. κ.τ. (κλπ.)

μ ένω  μ& τό άνήκον σέβας 
τής σοφολογιότητός σας δούλος 

ταπεινός
ό Δης και Δ ω ρ  * Α θανάσιος  ό Ψαλίδας

“Υ στερα από τό τελευταίο αυτό έγ- 
YQaqpo καί στήν πρώτη σελίδα τοϋ επόμε
νου φΰλλου άριθ. 8 , τό χέρι τοΰ άτυχου 
Σολαίρ, νομίζω — κρίνοντας από τό γραφ ι
κό του χαρακτήρα —  έχει γράψει τρεις 
γραμμές στή λατινική γλώσσα" αυτές : 
D ie  20 Julii 1829 °b iit  m eritissim u s et 
praeclarissim us d octo r  d om inu s A tha- 
nasios Psallida insu lae L ucad iae  stu* 
d ioru m  praefectus, et p rofessor lin* 
guae graecae.

Π έθανε λοιπόν δ Ψαλίδας, δπως *ιδ· 
λας τό ξέρουμε, στις 20 ’ Ιουλίου 1829. 
Καί πέθανε ξαφνικά ενώ ζητούσε οίδεια 
γιά νά πάη στήν Κέρκυρα και χωρίς ποτέ 
προηγούμενα νά παραπονεθή για κάποια 
αδιαθεσία του. Ή  ληξιαρχική πράξη τοΰ 
θανάτου του δέ μάς διαφωτίζει στο ζήτημα 
τής άρρώστειας, γιατί εκεί σημειώνεται 
άπλώς «θάνατος φυσικός». ’ Α π ό τήν ίδια 
δμως πράξη μαθαίνουμε, δτι έμενε καί πέ» 
θανε στο «αυθεντικόν όσπίτιον τών νέων 
οικοδομών» στο Μ 1 (Μαχαλα 1) Κ 6 
(Κ οντράδα 6 ) άριθ. οικοδομής 26. «Νέες 
οικοδομές» ό ληξίαρχος ίβρομόναχος Βησ* 
gapisov Κονιδάρηςι ivvoit fd  esiitia! πού

ή αγγλική διοίκηση εφκιαβε στη Λευχ^„ 
μετά τον καταστρεπτικό σεισμό τοΰ 1^5 
καί που ωνομάστηκαν καί λέγονται ολοένα 
«καινούργια χώρα» στο ά'κρο δυτικό Τή. 
πόλεως Λευκάδος. Τό σπίτι δμως δεν μπο. 
ροΰμε πια νά τό εντοπίσωμε, γιατί δέν 
έχουμε σχέδιο τής πόλεως εκείνης τής επ0. 
χής. Μ αθαίνομε ακόμα δτι ήταν (52 χρ .̂ 
νων, πού επιβεβαιώνει τήν κι απ ’ αλλο-Jj 
γνωστή πληροφορία, δτι 6 Ψαλίδας γεννή
θηκε στά 1767 κι οχι προηγούμενα (1760 I 
Γούδας, 1764 Γρασσέτης, Βλαντής).

Διαβάζομε δτι στο σοφ ό  δάσκαλο I'yive 
στή Λευκάδα μεγάλη κηδεία. Αυτό πρέπει 
νά τό θεωρήσουμε βέβαιο ώς τόσο στά 
πρακτικά τής ντόπιας Κυβερνήσεως δέ γί
νεται πουθενά μνεία τοΰ θανάτου του, 
ούτε βρέθηκε κάποια απόφαση γιά δημό
σια κηδεία του ή κάποιο ψήφισμα τιμών 
στο νεκρό.

Πάντα ή πρωτοβουλία τοΰ γερουσιαστή 
Λευκάδος Πετριτσοπούλου νά προτείνη 
στήν Ίόν ιο  Γερουσία (Κυβέρνηση Έπτα- 
νήσου) νά δοθή στή χήρα Ψαλίδα σύνταξη , 
πρέπει νά απηχή ένα σεβασμό καί χρέος 
δλης τής Λευκάδος προς τό νεκρό δάσκαλο.

'Ο  Ψαλίδας θάφτηκε στο ναό τοϋ 'Α
γίου Μηνα. Ό  ναός τοΰ 'Α γίου  Μηνά δεν 
είναι εκκλησάκι, είναι από τούς μεγαλύτε
ρους τής Λευκάδος, από τούς ... άριστο· 
κρατικώτερους καί ό πιο αξιόλογος, (αλλά 
καί γενικώτερα αξιόλογος) έξ αιτίας τής 
εσωτερικής του διακόσμησης καί εΐκονο· 
γραφ ήσεω ς- τον στολίζουν έργα τοΰ Ν.Δο 
ξαρά, τοΰ 2 π . Βεντούρα καί όίλλων αγνοί* 
στων ξένων λαμπρών ζω γράφω ν, πρανΐ*α' 
τικά άριστουργηματικά εργα' τό τ έ μ π λ ο  
του πάλι, έργο Ή π ειρ ω τώ ν  ξυλογλυπιωγ 
καί τοΰ 18ου αΙώνα εΐναι αξιοθαύμαστη

‘ Ο Βλαντής γράφει «ετάφη §ντός 
Ικκλησίας τοΰ 'Α γίου Μηνά, Βίκτωρο; 
Β ικεντίου9. 5Α λ λ 3 εξάπαντος σ φ ά λ λ ε ι ®1 
ό Ψαλίδας θάφτηκε έξω άπό τήν ΙκκληόΙΟι 
προς τή βορεινή μακρυά πλευρά τοΰ ναο · 
Κ αί ή μνήμη τών Ιερέων ως τά σημ£0 
καί λίγων γεροντώτερων πού π αλ ιοί^  ; 
διατελέβανε επίτροποι τοΰ ναοΰ, τό 
τοΰσε τό γεγονός, έστω καί αόριστα^ >
οίφορα τήν ακριβή θέση. Τ ό  κοατοΰσε g

ή μνήμη καί ΐί> φύλαγβ σαν ;

« ΗΙΊΒίΡΩΤΙ ΚΗ « Τ Ι Α ,



Γά κειμήλια πού ή μια επιτροπή παράδινε 
χι εμπιστευόταν στήν άλλη, δ ενας ιερέας 
σΙον (ϊλλο, δ ενας επίτροπος στον άλλο.

Ύ σ τ ερ ’  από μια μικρή άνασκαφή δ τά 
φος ΐοΰ Ψαλίδα βρέθηκε στή Β Α . γωνιά 
ιού ναον, στήν αρχή ακριβώς τής β ρεινής 
πλευράς· Μιά πλάκα από πέτρα σκληρή, 
καί δχι μεγάλη, χωρίς καμμιά επιγραφή, 
πού τή σκεπάζουν οί βροχές τοϋ χειμώνα 
μέ λίγα εκαστά χώμα καλύπτει τον τάφο 
τοΰ Ψαλίδα. Ή  μικροανασκαφή πού συνε
χίστηκε σ ’ δλο τό μήκος τής πλευράς αυτής 
ΐοΰ ναοΰ επεισε πώς δ τάφος τοΰ Ψαλίδα 
δεν είναι άλλος ούτε αλλού. Βρέθηκαν 
σ’ ολη αυτή τήν έκταση δυο μονάχα τάφ οι- 
στο άκρο τής γωνίας ό τάφος τοΰ Ψαλίδα 
καί συνέχεια του £νας άλλος μέ ενεπίγραφη 
πλάκα, πού ανήκει σ ’ ενα ξένο δάσκαλο 
πού πέθανε στα 1844. Ή  θέση τοϋ δευτέ
ρου τάφου δείχνει πώς είναι νεώτερος τοϋ 
πρώτου" τό δτι πάλι αυτός δ δεύτερος ανή
κει σέ δάσκαλο καί ξένο στηρίζει τήν άποψη 
δη ο χώρος παραχωρήθηκε τιμητικά. Έ 
πειτα καί τά δυο αυτά στηρίζουν τήν 
άποψη οτι δ άλλος τάφος είναι τοΰ Ψαλίδα. 
Καί ή παράδοση πού, αόριστα κάπως, προς 
αδτό ιό μέρος ώδηγοΰιίε, συνηγορεί γιά 
ϊήν άποψή μας. Μ έσα στο ναό τάφος δεν 
ί-τάρχει' ούτε μπορούσε δ Ψαλίδας νά θ α - 
Φτή μέσα σ ’ενα ξένο ναό 'τάφοι σέ εσωτερικό 
ναών στή Λευκάδα ύπάρχουν, δταν δ ναός 
συνέβαινε νά είναι Ιδιοκτησία λίγων οικο
γενειών. Καί μάλιστα ελάχιστα καί εξαί
ρετα διακεκριμένα μέλη τών οικογενειών 
αύτών θάφτηκαν τόσο τιμητικά. Ούτε ιε
ρωμένος ήταν ΙπΙ τέλους δ Ψαλίδας. ‘ Ε ξ 
άλλου τότε στή Λευκάδα δεν υπήρχε κοινδ 
νεκροταφείο, παρά κάθε εκκλησία είχε καί 
to δικό της, οχι καί ευρύ χώρο, δπου θ ά 
φτονταν οί ένορϊτες Καί συνάδελφοί. Κι 
0 Χώρος ήταν μοιρασμένος κατά οίκογέ\ειες 
Καί κάθε οικογένεια είχε τον τάφο της, πού 
°εν τον παραχωρούσε νά ταφή ξένος. Τό 
. ι(° συνέβαινε καί στον "Ά γιο  Μηνά. Ε 
λεύθερη ήταν εδώ μονάχα μιά λωρίδα, 
"λ^βιά £να καί μισό μέτρο* σ ’ δλο τό μή 
*°ς τής βορεινής τοΰ ναοΰ πλευράς, πού 
elv«i μάλιστα καί μισό μέτρο ψηλόΐε- 
5η καί χωρίζεται καί μέ τοιχάκι άπό 
,ι5τ8 νΕκροταφεΙο τού vaoflj πού άπλω5

ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ  ΙΣ Τ ΙΑ »  = = = = = = = = = = =

νόταν βορειότερα. Διακεκριμένοι ξένοι θ ά 
φτονταν σ= αυτό τό ουδέτερο, νά πούμε, ή 
πού ανήκε στο ναό εξωτερικό χώρο, δπω ς 
τό δείχνουν καί οί τάφοι τών ξένων, πού 
βρίσκονται εξω από τούς 'Α γ . ’ Αναργύρους.

Ούτε λοιπόν μέσα στο ναό ούτε στο 
κοινό νεκροταφείο μπορούσε νά ταφή 
δ Ψαλίδας καί ή παράδοση πού μάς οδη 
γούσε πάντα σ ’ αυτό τό μέρος, πού είπαμε, 
τής αυλής τοΰ ναού δεν αφήνει καμμιά αμ
φιβολία γιά τό ποιος είναι δ τάφος τοΰ 
Ψαλίδα. Έ χ ω  μάλιστα άκούσει δτι δ μα
καρίτης σχολάρχης καί εφημέριος τοΰ ναού 
αρχιμανδρίτης Θεοφάνης Κ ατωπόδης, πού 
ήταν καθηγητής στο  «Ε λληνικό σχολείο» 
σχεδόν από τά 1890 ήξαιρε καλά τή θέση 
καί τήν εκρυβε μή τυχόν πάρουν τά οστά 
οί Γιαννιώτες, πού κάποτε παλιότερα τά 
ζήτησαν, δπω ς ακόυσα. Τή θέση τήν ύπό· 
δείχνε παλιότερα καί δ παλιότερος ακόμα 
καί λίγο λόγιος Ν. Καλκάνης ή Ζανμαρίας.

Μ ά δ κ. Λ . Ζώης αναφέρει9 πώς στον 
τάφο τοΰ Ψαλίδα σκαλίστηκε μιά επιγραφή, 
πού τή δημοσιεύει κιόλας — αγνοώ από ποΰ 
τήν πήρε·— καί τήν αναδημοσιεύει τελευ
ταία μέ τήν ίδια  πληροφορία, δτι είναι 
σκαλισμένη στήν πλάκα τοΰ τάφου του καί 
δ κ. Βρανούσης10 πού γράφει, πώς σ τ ο ν  
τάφο τοΰ Ψαλίδα στήθηκε μιά μεγάλη επι* 
τύμβια πλάκα μέ «μιά αρκετά εύγλωττη 
επιγραφήν, Π ραγματικά ή «Ιπ ιγραφή* 
αύτή είναι εύγλωττη, αλλά γιά νά πή πώς 
είναι αδύνατο νά σκαλίστηκε σέ πλάκα ϊά· 
φου* γιατί τοΰτο τό κατασκεύασμα δε μοιά* 
ξει μέ Ιπιγραφή επιτύμβια παρά μέ τ ι μ η "  
τικό ψήφισμα ή μέ δτι συνήθως γράφεται 
στα τιμητικά διπλώματα' μέ τις 120 περί» 
που λέξεις της δέ μποοοΰσε νά σκαλιστή οέ 
πλάκα τάφου. Έ ξ  άλλου 3ν ήταν νά σ « α ·  
λιστή θά  διορθωνόταν.

"Ισω ς νά εγινε κάποια σκίψη νά χαρά» 
χθή κάποια Ιπιγραφή στον τάφο τού δ α ' 
σκάλου, ΐσω ς ν ’ άνάλαβε καί κάποιος νά 
τήν γράψη( ΐσω ς νά εγραψο κάποιος α ΰ ϊ ό  
πού δημοσιεύεται ως Επιγραφή τοΰ τάφου 
ΐοΰ  Ψαλίδαι μά Επιγραφή ποτέ Μ  φ α ί ν ε *  
VU Vs* γράφΐ|Κ« (πόν ταφ ο τον). *Α)Χ' δ (ϊ»

------------------------  τ7ΐ
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ϊβωζ  νά YQCttpfS στή Λευκάδα otov
τάφο τοϋ Ψαλίδα, τό εγραψε δ κακότυχος 
Σολαίρ στή Λευκή σελίδα τοΰ βιβλίου εξερ- 
χομένων εγγράφων τοϋ Λυκείου Λευκάδος.

Σ Η Μ Ε Ι Ω Σ Ε Ι Σ

1. Μητροπολίτης ήταν ό Ζαχαρίας Μ οντε- 
σάντος (άπό 1817-1S29).

2. "Επαρχος ήταν ό Π έτρος ΙΙετριτσόπου- 
λος (άπ ό 1823-1833).

3. «τής στέλνεται» έκφραση ευγένειας ανά
λογη μέ τή νεώτερη «υποβάλλεται ύμϊν».

4. Ό  Σπυρίδων θ εο δ ώ ρ . Μ ανάρης γεννή
θηκε στα Γιάννενα. Μέ τήν πολιορκία τοΰ Ά λ ή  
άπό τά 2ουλτανικά στρατεύματα κατέφυγε οί- 
κογενειακώς στο Συρράκο. Ά π ό  κεϊ στο Μ εσο- 
λόγι κι έκεΐθε στήν Κέρκυρα. ’Εκεί τόν προ- 
στάτευσε ό  Γκίλφορδ καί σπούδασε μαθηματικά 
στήν Ί ό ν ιο  Α κ αδη μ ία . “Α μα τέλειωσε τις 
σπουδές του διωρίστηκε στο Λύκειο Λευκάδος 
(1829), δπου δίδαξε ώς τά 1835, οπότε δ ιο ρ ί 
στηκε προσωρινός διευθυντής τοϋ ίδιου σχολείου 
κι έπειτα διευθυντής ώ ς τό Μ άρτη τοΰ 1841, 
όπότε τόν διαδέχτηκε ό πολύς Κ ωνσταντίνος 
2Ιτρατούλης, μετέπειτα Ε π ίσκοπος Κ υθήρων. 
Στά  1842 ό Μ ανάρης διωρίστηκε διευθυντής 
τοΰ Λυκείου 'Ιθάκ η ς ώς τό 1846, όπότε άνέ- 
λαβε τήν διεύθυνση τοϋ Λυκείου Κερκύρας ώς 
τά 1852. Ά π ό  τό 1852 ώ ς  τό 18S6 πού πέθανε 
(26 Φ εβρουάριου 1886) διετέλεσε διευθυντής τής 
Ζωσιμαίας. Διακριμένος μαθηματικός καί δ ιδά 
σκαλος έξέδωσε "Ά λγεβρα (1847 Ά θ ή ν α ι) μέ 
κατοπινές έπανεκδόσεις (1850 καί 1862) καί 
Α ριθμητική· άφησε ανέκδοτες Γεωμετρία, Τ ρι
γωνομετρία, Κ οσμογραφία. Π ερισσότερα δές 
"Ηπειρωτικά Χρονικά, ετος Β ' 1927, σελ. 42, 
δπου βιογραφία τοΰ άνδρός άπό τό Ν ικό
λαο Δόσιο.

5. Φαίνεται πώς τόν είχε φέρει μαζί τον 
ο Ψαλίδας άπ ’ τήν Κέρκυρα σάν συμπατριώτη 
του, Δές στό Βρανούση ενθ ’ άνω τ. σελ. 428 γιά 
ίνα γράμμα τοΰ Ψ αλίδα στό Φιλητα, δπου μι- 
λεΐ γιά τήν ευτυχία πού μπόρεσε νά δώση σέ 
άλλους και δπου ό  λόγος είναι γιά τό Μ ανάρη.

6. Ό  ’Ιωάννης Σολαίρ (Jean Solair) κατα
γόταν άπό τήν Ά β ιν ιόν  τής Π ροβηγκίας. Στά  
1813 παντρεύτηκε στή Ζάκυνθο. Κατόπιν πήγε 
στην Α ρ κ α δ ία , στά 1819 βρίσκεται στήν Π άτρα, 
δπου απόκτησε ενα γυιό. Σ τά  1829 διορίζεται 
καθηγητής στό Λύκειο Λευκάδος καί διαδέχεται 
0τή διεύθυνσή του τόν Ψαλίδα ώ ς τά 1831, Κ α
τόπιν στάλθηκε καθηγητής στό Λύκειο ’ Ιθάκης. 
Ή τ α ν  διαμαρτυρόμενος τό θρήσκευμα καί στά 
θηκε ενας άπό τούς πιό τραγικούς άνθρώπους. 
Στήν Α ρ κ α δ ία  δταν ήταν έχασε ενα κοριτσάκι 
η ο ν  είχε. 2τήν Ιθ ά κ η , επειδή φαίνεται ανήκε 
ατήν Τεκτονική Στοά, άντιτεκτονικοί κύκλοΐι

νά τόν εκδικηθούν, τοϋ δολοφόνησαν τό
miQi ml ή  γ#Υ«ίχα xql ««tow*

σαν καί ιόν ίδιο γιά φονηά κι έκαμαν νά 
ταδικασθή . Ή  στοά βοήθησε τόν άτυχο Σολαί0 
νά δραπετεύση καί νά καταφύγη ή στήν 
νία ή στή Νότιο Α φ ρικ ή . «Φαίνεται δηλαδή 
δτι ή άντιτεκτονική κίνηση τοϋ κλήρου έπέτο^ 
καί έσκηνοθέτησε καί διέπραξαν τό στυγερό δϊ- 

πλοΰν έγκλημα εις βάρος τοϋ Ζολαίρ συκοφαν_ 
τικώς καί άποτελεσματικώς» λέγει δ Ν. Ίου- 
στινιάνης, δές 74ον τεΰχος, Ε λ λ η νικ ή ςΔ ή μ ιος , 
γίας, σελ. 394. Ά π ό  τοΰτον βγήκε κι έμεινε χα[ 
ή παροιμία  στήν ’Ιθάκη  «ή  κατάρα τοΰ 20. 
λαίρ» πού λέγεται «δταν ... έ'να όποιοδήποτε ερ γ0 
κοινής ώφελείας μένει ημιτελές ή αποδίδει μόνο 
γιά λίγο χρόνο καί κατόπιν ή δέν προσφέρει η 
αφανίζεται», (Ν. Ίουστινιάνης ένθ ’ άνωτ.).

7. « “Ά ρ χ ισ α  καί τήν Γεω γραφίαν τήν άπε- 
ρασμένην εβδομάδα  τής δευτέρας καί τρ ίτη ς  

κλάσεώς μου, χι όποιες καί θέματι γράφουν». 
Α ν α φ ο ρ ά  4η χης 3ης Μ αρτίου 1829. « ’Επειδή 
καλλιγράφος δέν είναι έπρόσθεσα εγώ τήν Πέμ
πτην άπό τάς 9 — 10 π.μ. τήν γενικήν Ιστορίαν 
καί άπό 3 έ'ως 4 μ.μ. τήν ίεράν μεγάλην Κατή- 
χησιν μεταφρασμένην άπό τήν ρωσσικήν διά
λεκτον». ’ Α ναφορά  3η 20/2/1829.

8. Δέν άποκλείεται νά είναι τό ακαδη
μαϊκό φόρεμα, πού έφκιασε ό Ψαλίδας στά 1825 
γιά νά παρουσιαστή στήν Κέρκυρα μπροστά 
στήν Α κ α δη μ ία  προκειμένου ν’ άνακηρυχτή δι
δάκτορας τής Φ ιλοσοφίας- δές Βρανούση, ενθ’ 
άνωτ. σελ. 423.

9. Π αντογνώστης, ετος Ε ', άριθ . 12 ■ 13 
(15 ’Ιουλίου— 1 Αύγούστου 1928, σελ. 170-171).

10. Λ . I. Βρανούση, ενθ ' άνωτ,, σελ. 432.

ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ-ΠΗΓΕΪ

Πρώτη πηγή δπου αντλήσαμε είναι τό W·' 
ρόγραφο «βιβλίο αλληλογραφίας άπό τοΰ 1S29 
Ίανουαρίου 30 μέχρι τοΰ 1844 Ιουλίου 22, πε- 
ριέχον 84 καί Ιπιατολήν μίαν τοΰ 1855 4Χμβρίοΐ) 
φύλλα 184» τοΰ άρχείου ΐοΰ Ι'υμνααίου Δευκά“ 
δος, ποΰ προέρχεται άπό τό άρχεϊο τοΰ παλαιοί 
«'ϋλληνικού Σχολείου» Λευκάδος. Τό βιβλία 
αύτό δεμένο μέ χαρτόνι μέγεβος 25X18 έχ8' 
γραμμένα ατήν πρώτη λευκή σελίδα του, άπό 
χέρι τοΰ Ψαλίδα τά έξης ; « ’’loet έπιστολδν fijl 
άλληλογραφίας μέ τήν Γενικήν Επιτροπήν eij 
Κέρκυραν άπό τοΰ διευΒυντοΰ τοΰ δευτερεύοντοί 
σχολείου Λευκάδος» 1829 ε.ν.(έον) Άγίι? Μ*ύ" 
ρ<f» Ά π ό  τά 184 φύλλα τοΰ βιβλίου τά πρδ1* 
7 περιέχουν τά 11 συνολικά έγγραφα W  
Ψαλίδα.

ΤΙς πληροφβρίες πού πήραμε άπ ’ άλλοδ W 
βλέπει ό αναγνώστης στις σχετικές παραπομΛ^'

21 η μ. Στά  α ' μέρος τής έργασίας aW p 
(τβδχος Ίανουαρίου) ατήν α ' στήλη,ατίχ.3 τής 56Λ'
15. ή φράση νά διαβαστή ώς έξης « . . ,Ί!.πχ«νήίβ# 
στή σύνοδο τής 31 Μάη, καί μέ τή πράξη Η  
δταν . 4 .» . Στή σελ. 17, στηλ. α ' στίχοί 
μετά τό τετρατάξι-ο, νά προστεϋή i «τής Δ6Ι!,ι?( 
6ος κατά ιό  πρώτον βτος τής ίβρύοεώς το Μ fj1®'
<|ρΠ&|«Μί



Χ Ρ Υ Σ Α Ν Θ Η ! Ζ ΙΤ Σ Α ΙΑ Σ

Τ Ρ Ι Σ Α Γ Ι Ο

Βαθειά κοιμάται ή μνήμη σου μ,ές τ ’ όίγιο μας τδ χώμα. 
Μά έγώ καλή σέ σκέφτομαι καί σέ θυμάμαι ακόμα.
Μέ τή φωνή τή βροντερή — κι’ άσκερι νά συνάξη— 
δλα νά γίνουν μέ σειρά κι’ δλα νά μποϋν σέ τάξη.
Σά βράχο σέ στοχάζομαι στδ μαΰρο άγριοκαΐρι.
Καί πότε πάλι καλαμιά νά τή λυγάει τ ’ άγέρι.
Νά τή λυγάει νά τή χτυπάει νά μή τήν ξεριζώνει. 

ΙΙλήθια φυτρώνουν γύρω σου τά βάσανα κι’ οί πόνοι.
Τής ξενητιάς, τής όρφανιάς, τής φτώχιας ή ζωή σου, 

Προσφάγι τ ’ άνακάτωνες τά δάκρυα στδ ψωμί σου.

Μέ τά τσαπί, μέ τό γινί κι’ άξια καί τιμημένα.
Γυναΐκ: κι’ άντρας ήσουνα. Χρόνια τυρανισμένα,
Νά τ ’ άναστήσης τά όρφανά, μόνο γι’ αύτδ νά ζήσης, 

Ανθρώπους — έλεες—  νά τά ίδής καί πίσω νά τ ’ άφήσης. 

Δέ χόρεψες, δέ χάρηκες, δέ φόρεσες άρμάτα.
°— Ν$ν’ τά γεράματα καλά κι’ &ς ε£ν° πικρά τά νιάτα,-*» 

Σοφά κι’ άπλά τά λόγιαζες, καί δέν βαρυγγομοΰσες,

Κι’ έγιναν δλα Νόν« μου Καθώς τά πεθυμοΟσες,
“ Εγινε έ πόνος άνοιξη κι’ δ μόχθος εύλογία,

Πλάγιασες καθώς I§ΐρωσε£ — «ου Χέ& κι’ ή τίαρδίμ^έ.—*

' Παιδιά, νυφάδες — γύρω—  δισέγγονα κι’ όγγόνια. 

^Εσμιγε ή φλόγα τής καρδιάς μέ των μαλλιών τά χιόνια! 

Κι’ ευτυχισμένη έδιάβηκες τήν πόρτα τοΰ θανάτου,

Δού μου ψηλή πού τράνεψα στδν Ισκιο sou άποκάτδυ 

κι’ Ιμαθα τί θά πει καϋμδς κι3 άνθρωπος π ’ άγαπάει 

καί τί θά πει μιά άξια ψυχή π®ΰ δλα τά πολεμάει,



Ο ΧΡΗΣΤΟΒΑΣΙΛΗΣ ΩΣ ΛΙΗΓΗΜΑΤΟΓΡΑΦΟΣ*

Στις 21 Φεβρουάριου — εδώ  και δεκαεφτά χρόνια—  τή μέρα πού γιορτά
ζουν τά Γιάννινα τήν απελευθέρωσή τους, ακολουθώντας τή μοίρα των μεγάλων 
ΊΙπ ειρω τώ ν , πέθανε στήν ’ Α θήνα, μακρυά από τήν Π ατρίδα  του, πού τόσο αγά
πησε καί τόσο μόχθησε γιά τήν ελευθερίά της, στήν ξενητειά, πού γνώριζε τούς 
καϋμούς καί τούς πόνους της, δ Χ ρηστός Χρηστοβασίλης. 'Ο  θάνατός του άφησε 
δυσαναπλήρωτο κενό στά ελληνικά γράμματα. Γ ιά  τήν ’Ή π ειρο  ιδιαίτερα ήταν 
πνευματική συμφορά.

Γιά δσους θέλουν νά βάλουν κάποιο σκοπό στή ζωή τους, ή ζωή τοϋ Χρη· 
οτοβασίλη είναι γεμάτη ενδιαφέρον καί διδάγματα. Ζ ω ή  δλο αγώνα, ορμή, παλλη- 
χαριά. Ψυχή ελληνική, πνεύμα μέ πλούσιες εκδηλώσεις, καρδιά αγνή, γεμάτη 
πατριωτισμό. Φύση ανήσυχη κι’ επαναστατική. Ή  ζωή, ή δράση καί τό εργο του 
αποτελούν φωτεινά παραδείγματα. ’ Ακόμα κι’ δ θάνατός του διδάσκει. Γιατί 
C Χρηστοβασίλης πέθανε, δπωξ έ'ζησε, ή ρ ω  ϊ κ ά.

Είναι αναγκαία μιά σκιαγράφηση τής ζωής του γιά νά νοιώσουμε τό 
Ιργο του. Γιατί τό τελευταίο δεν αποτελεί παρά τήν προέκταση τήξ ζωής του. 
Είναι ή ίδια ή ζω ή  του.

*0  Χ ρηστοβασίλης γεννήθηκε τό 1861 στο Σουλόπουλο ή Σούλι Χρηστό* 
βασίλη, κοντά σιόν Καλαμα. Ή τ α ν  απόγονος μεγάλης καί ηρωικής οικογένειας 
:ιού οί ρίζες της ξεκινούν από τή Βόρειο ’Ή πειρο. Χρηστοβασίλης δεν ήταν τό 
επώνυμό του. Ό  ίδιος τό άλλαξε, κι’ αύτο ε'γινε αιτία νά λησμονηθή τό οικογε
νειακό του δ'νομα, πού εδειχνε καί τήν καταγωγή του. Πότε £γινε αυτή ή αλλαγή 
δεν είναι γνωστό. Ί σ ω ς  γιά πρώτη φορά νά χρησιμοποίησε τό νέο Ιπώνυμο (Jto 
Μ πισδάνι τής Θεσσαλίας, γιά νά άποφΰγη τή δίωξη των τουρκικών άρχών, Ιπειδή 
είχε λάβ3ΐ μέρος στήν επανάσταση τού Λυκουρσιοϋ. Π άντως, δταν πρωτοφάνηκε 
Οτά γράμματα, άπό τά 1880 κι’ ύστερα, υπέγραφε ώ ς Χρηστός Χρηστοβασίλης) 
Ιπώνυμο πού εγινε μέ τή σύνθεση των ονομάτων τοΰ παππού του Χρήστου καί 
τοΰ πατέρα του Βασίλη.

Τά πρώτα γράμμαΐα τάμαθε 0τό χωριό ίου από ιόν παπα - Άντρειά* Καθώς 
καί στο άλληλοδακτικό τής Ζίτσας. Τ ό πώς τάμαθε τό διηγείται με εξαιρετική 
ξωντάνεια στά «Διηγήματα τοΰ μικροΰ σχολειού», γιά τά οποία θά  γίνη λόγος JU0

ΙΩΑΝ. Ν. ΝΙΚΟΛΑΪΔΟΥ

* Ή  μελέτη ούτή, πλατύτερα ανεπτυγμένη, δόθηκε ώς διάλεξις ατήν αίθουσα τελετών 
2 » α ιμ α ία ί  Π α ι δ α γ ω γ ε ί  ’Α καδημίας Ίαιαννίνων τήν 29 Νοεμβρίου 1958·
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κάτω. Οι γονείς του αργότερα τον έστειλαν στή Σμύρνη, κοντά στο θείο του. 
’ Εκεί φοίτησε στήν Ευαγγελική Σχολή καί συμπλήρωσε τή μόρφωσή του. Ά π ό  
τή Σμύρνη έ'ρχεται στήν Κωνσταντινούπολη, δπου παρακολουθεί μαθήματα στο 
Σουλτανικό Λύκειο. "Οταν βρίσκονταν στήν Πόλη κηρύχτηκε ό Ρωσσοτουρκικός 
πόλεμος. Ή  επανάσταση άρχισε νά φουντώνη καί στήν ’Ή π ειρο . Κ άτω άπ’ τις 
συνθήκες αυτές ή ανήσυχη καί γεμάτο πατριωτικό παλμό φΰση τοϋ Χρηστοβασίλη 
βρήκε πρόσφορο έδαφος γιά νά εκδηλωθή. Οί Τουρκικές αρχές, πού διέγνωσαν έ'να 
θανάσιμο εχθρό τους στο πρόσωπό του, τον κρατούν ως δμηρο μά αυτός κατορ
θώνει καί δραπετεύει. ’Έ ρχεται στήν Κέρκυρα, απ ’ δπου περνά στο απέναντι μέρος, 
χαί συμμετέχει στήν επανάσταση τοϋ Λυκουρσιοϋ. Ή  επανάσταση άπέτυχε κι’  αυτό 
αναγκάζει τό Χρηστοβασίλη νά φΰγη γιά τή Θεσσαλία δπου εμεινε ό θείος του, 
διαχειριστής τών κτημάτων Ζ ω γράφ ου . ’ Εκεί, στο χωριό Μ πισδάνι, έγκαταστά 
θηκε κι’ αυτός ω ς γραμματικός του.

Ή  πρώτη εκδήλωση τοϋ λογοτεχνικού ταλέντου τοΰ Χρηστοβασίλη, εδώ  
σημειώνεται. Είναι ή σύνθεση ενός ποιήματος πού ξεχυλίζει άπό θερμό π ατριω 
τισμό. Τ ό  ποίημα αυτό τό απήγγειλε — παιδί ακόμη—  στά Τρίκαλα, τό καλοκαίρι 
τοϋ 1881, στή δοξολογία πού εγινε γιά τήν υποδοχή τοΰ Ελληνικού Στρατοΰ, πού 
κατέλαβε τήν πόλη, υστέρα άπό τήν απόφαση τοϋ Συνεδρίου τοϋ Βερολίνου, σΰμ· 
φωνα μέ τήν οποία επιδικάζονταν ή Θεσσαλία σΐήν Ε λλ ά δα .

'Ο  Χρ^στοβασίλης άρχισε ώ ς εξής τό ποίημά του :
« ’ Α δέρφ ια  καλώς ήρθατε, αδέρφια άγαηημένα  

με τό σταυρό ατό φλάμπουρο , μέ τά σηαθιά ζω σ μ έ ν α ,
Σ α ς έπονέσαμε πολύ καρτέρει κ ι’ άκαρτέρει 
ξαρματω μένοι και γυμνοί ατό ΤούρκιΧο τό χέρ ι» ,

Καί τελείωσε μέ τούς παρακάτω στίχους 5

« Και όταν ελευθερω θούν οί Ή π ειρώ τα ι δλοι 
στερεά πελάου θά ϊΐάρωμε τό δρόμο γιά την ηόλη 
κ ι ’  ίκ ε ϊ με μ ιά ν  άπόφαση ή δλοι θά θάφ τουμε  
ή τό Σ ταυρό  μας υψηλά στην 'Α ϊ Σ όφ ιά  θά  δούμε»,

Τό ποίημα αυτό εγινε αιτία νά συλληφθή άπό τις τουρκικές αρχές καί νά 
χλεισθή στις φυλακές τών Γιαννίνων, die* ΐίς οποίες καΐώ ρθω σε νά δραπετεΰση 

■με τή βοήθεια τοΰ πεθερού του. Τρεις μέρες πριν ά «ό  τή δραπέτευσή του εγινε 
στο Διοικητήριο Συμβούλιο ΰπό τήν προεδρία τοΰ Βαλή, στο όποιο πήραν μέρος 
ό άρχιγραμματεΰς, οί χοτξάδες, ό μουφτής «α ί  τρεις ουλεμάδες.1 Στή  συνεδρίαση 
ωδήγησαν τό Χρηστοβασίλη άπ 5 τις φυλακές καί τοΰ εδειξαν τό ποίημα πού είχε 
άιταγγείλει στά Τρίκαλα. Τον ΰποχρέοισαν νά τό διαβάση καί τον ρώτησαν δν 
ΐδγραψε αυτός. —  «Ν α ί» , απάντησε μέ θάρρος ό Χρηστοβασίλης.—  «Κ αί δέ σού'* 
Φταναν τά Γιάννινα καί τό Σούλι βρέ γκιαοΰρ* θέλεις καί τήν πόλη ;» τοϋ φωνά* 
tel γεμάτος θυμό, §νας φανατικός ούλεμδ§. - ^ « Έ ΐ σ ι  θδθελες «αί σύ τή Μέκκα

it Κατή τά Ανέκδοτα άπομνημο^ύματα τοΰ Γ*. Σωτήρη φίλου tavit
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αν μεταφερθοϋμε στο κλίμα τής εποχής, πού προηγήθηκε άπό τήν εμφάνιση 
τοϋ Χρηστοβασίλη.

"Ο ,τι χαρακτηρίζει τή νεοελληνική λογοτεχνία, από τήν απελευθέρωση ώς 
τις τελευταίες σχεδόν δεκαετίες τοΰ ΙΘ ' αίώνος, είναι ή μίμηση. Τ ό αίτιο τοϋ φαι
νομένου αΰτοϋ είναι κυρίως ή έλλειψη πίστεως προς τούς παράγοντες πού θά  δια
μόρφωναν τή λογοτεχνία μας καί θόίδιναν σ’ αυτή τή σφραγίδα τής εθνικότητας, 
σέ τρόπο πού νά άνταποκρίνεται καί προς τις πνευματικές ανάγκες τοϋ λαοϋ. ’Έ τσι 
τά κίνητρα τής έμπνεύσεως αντί νά είναι ό ηρωισμός, ό θρϋλος, ή παράδοση, 
ή σύγχρονη ζωή, κάθε τι δηλαδή πού θά  μποροϋσε νά συγκινήση τήν ψυχή τοΰ 
λαοϋ, σάν συγγενικό μέ τήν ψυχολογία του, μετατοπίστηκαν έξω άπό τήν Ε λλάδα, 
μετουσιώθηκαν σέ μιά ρομαντική έξαψη, νοσηρή πολλές φορές καί κατάντησαν 
στο τέλος απλή μίμηση ξένων τεχνοτροπιών. Σ το  κλίμα τοΰ ρομαντισμοϋ κινήθη
καν οί εμπνεύσεις των λογοτεχνοΰντων — περισσότερο στήν ποίηση, λιγώτερο στον 
πεζό λόγο — γι’ αυτό καί τά δημιουργήματά των δέν βρήκαν καμμιά απήχηση στή 
λαϊκή ψυχή. Ή τ α ν  επόμενο αυτό, άφοϋ οί ίδιοι αγνόησαν ο,τι είχε σχέση μέ τή 
νεοελληνική ζωή, ιστορία καί παράδοση, απομονώθηκαν άπό τον τόπο τους, έκλει
σαν τις αισθήσεις τους προς δ,τι άποτελοϋσε τό ελληνικό περιβάλλον καί έγιναν 
κοϋφοι ρήτορες καί κήρυκες ιδεών πού πήραν ζωή καί μεταφράστηκαν σέ τέχνη 
σ ’ άλλα κλίματα καί μ ’ άλλες συνθήκες. Μ πορούμε νά ποϋμε πώς ή προσγείωση 
στήν πραγματικότητα άπό τά σύννεφα τοϋ ρομαντισμού, δπου ζοϋσαν οί λογοτε- 
χνοϋντες μας, αρχίζει νά γίνεται κατά τις τελευταίες δεκαετίες τοΰ ΙΘ ' αίώνος. 
Τήν ώ θη ση  δίνει ένας μεγάλος επιστήμων, δ Νικόλαος Πολίτης, μέ τις έρευνες καί 
τίς μελέτες του γύρω άπό τήν Ιλληνική φύση καί ζω ή , τά ήθη καί τά έθιμα, τούς 
θρύλους καί τίς παραδόσεις τοΰ τόπου μας. Οί "Ελληνες λόγιοι αρχίζουν τώρα νά 
αντλούν τίς εμνεΰσεις τους άπό κάθε τι πού έχει σχέση μέ τήν Ε λ λ ά δα  σάν παρελ
θόν  καί σάν παρόν. ’ Αρχίζουν νά συγκινοΰνται άπό ολα εκείνα τά στοιχεία πού 
άποτελοΰν τίς εκδηλώσεις τοΰ νϊοελληνικοΰ πολιτισμοΰ καί εκφράζουν τή συγκί
νηση αυτή στο έργο τους.

Σ ’ αυτή τήν εποχή εμφανίζεται δ Χρηστοβασίλης. Καί μέ τό έργο του, άπό 
τήν πρώτη στιγμή τής εκδηλώσεως τοΰ ταλέντου του, άντιτάχθηκε σ ” εκείνους πού 
αντλούσαν τάς εμπνεύσεις τους στις ιδέες τής Δΰσεως κι’ άντιπαρέβ«λε στή μίμηση 
τό είδος τοϋ λόγου μέσα στο περιεχόμενο τοϋ δποοίου μετουσιώθηκε σέ τέχνη 
ή λαϊκή ψυχή, ή ιστορία, ή παράδοση, ή ζωή, ή προοπτική τοϋ μέλλοντος. Δίκαια 
χαρακτηρίστηκε γι’ αυτό ώ ;  ένας άπό τούς δημιουργούς τοΰ ελληνικοΰ διηγήματος, 
ω ς ένας άπό τούς αριστοτέχνες ιού έλληνικοΰ ηθογραφήματος.

Δέν είναι δύσκολο νά έξηγηθή γιατί δ Χρηστοβασίλης ακολούθησε τό δρόμο 
αυτό καί μετουσίωσε σέ τέχνη — εϊτε μέ τον πεζό λόγο εϊτε μέ τον ποιητικό— τον 
ηρωισμό, τήν ιστορία, τήν παράδοση, τή φύση, τον πολιτισμό, τίς εκδηλώσεις τής 
ζωής καί τήν έκφραση των ανθρώπινων συναισθημάτων. Ό  Χρηστοβασίλης 
έννοιωσε καί εζησε μ ’  δλες τίς αισθήσεις του καί σ ’ δλο τό πλάτος καί τό βάΌος 
τόν κόσμο πού περιγράφει. Συνύφανε τον εαυτό του μέ τό περιβάλλον, εζησε τά 
αντικείμενα αύτοΰ τοϋ περιβάλλοντος καί κάθε εκδήλωσή τους τήν προέβαλε στο
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εργο του. Α υτού  βρίσκεται τό μυστικό τής επιτυχίας του. Μιλάει μέ τόση δύναμη 
στά διηγήματα του καί κατορθώνει καί μας συγκινεί ακριβώς γιατί αυτά είναι 
έκφραση ζω ντανώ ν επιζήσεων. Ε ίναι ή προέκταση τής συγκινήσεως καί τών ψυχι
κών αντιδράσεω ν πού έννοιωσε δ ίδιος ερχόμενος σέ συναναστροφή μέ τή φύση 
τής πατρίδος του, ζώ ντας τή ζω ή  της καί αγαπώντας τούς ανθρώπους της τά ζώ α 
καί τά πράγματα. Τ ό  περιεχόμενο τής ψυχής του γέμιζε ολόκληρο ή πατρίδα του. 
Ή  εμπνευση, τό κίνητρο καί τό ερέθισμα αυτή στάθηκε. Κ αί δέν ήταν δυνατό, 
ώς δημιουργός, νά γίνη άλλος, παρά ό ζω γρά φ ος καί ερμηνευτής τής ζωής τής 
πατρίδας του, σ ’  ολες τίς έκδηλώσεις της.

"Α ν  θελήσουμε νά περικλείσουμε σέ δυο λέξεις τό κίνητρο τών εμπνεύσεων 
τοΰ Χρηστοβασίλη, αυτές είναι π α τ ρ ι δ ο λ α τ ρ ε ί α  καί φ ι σ ι ο λ α τ ρ ε ί α .  
Ή  αγάπη προς την Π ατρίδα φαίνεται καί ξεχωρίζει σέ κάθε γραμμή τοΰ 
έργου του. 'Η  αγάπη, ή παθολογική μπορεί νά πή κανείς, που ξεκινάει άπό τό 
περιββάλλον τοϋ χωριοϋ του καί προεκτείνεται γιά ν’ άγκαλιάση συνειδ |τά τή 
μεγάλη Ιδέα τής Π ατρίδας. Σ το  ό'νειρο τοΰ ξενητεμένου εχουμε μιά άπό τϊς ζων- 
τανώτερες, περιγραφές, δπου εμψυχώνονται οί πατριδογνωστικές έπιζήσεις καί 
άποκτοϋν περιεχόμενο τέτοιο, πού παύουν πιά νά αποτελούν υπόθεση αναγόμενη 
στο άτομο άλλ’ ερμηνεύονται σάν καθολικώτερη εκδήλωση. Ό  Χρηστοβασίλης συν
ταυτίζεται έτσι μέ τήν ηπειρωτική ψυχή καί μιλάει έξ ονόματος της.

« Σ τ ο  ποτάμι, πούναι κάτω άπό τό χωριό μου — γράφει—  πότισα διαβαί
νοντας τό κατακουρασμένο άλογό μου. Μετά τό πότισμα τράβηξα τον άνήφορο πού 
βγαίνει ίσα  μέσα στο αγαπημένο μου χωριό. 'Η  καρδιά μου χτυπούσε δυνατά σά 
λιθοπάτημα άπό τή συγκίνηση πού έβλεπα δτι βρισκόμουν καί περπατοΰ τα στον 
τόπο τών ονείρω ν μου, στον τόπο πού γεννήθηκα. Σ έκ ά θ ε  πατημασιά τ’ αλόγου μου 
ξάνοιγα κι’ έ'να κομμάτι άπό τά παιδιακίσια μου. Κομμάτι ζωής χαρωπής, γλυ
κείας καί πολυαγαπημένης. ’Έ βλεπα τό μεγάλο ραϊδιό  πού ανέβαινα ψηλά καί γλυ- 
στρώντας ίσια  κάτω , έ'φθανα ώ ς τον πάτο στο λάκκωμα, εϊτε μέ ξεγδάρματα εϊτε 
χωρίς ξεγδάρματα στο τρυφερό μου κορμί ... Έ βλ επ α  τά χωράφια μου, πού 
πηδούσα σάν ζαρκάδι μέ τά ομήλικοί μου κι’ έ'παιζα τ’  αγαπημένα μου τά παιγνί
δια, πού δέ μπορούσα νά τά χορτάσω ποτέ. ’Έ βλεπα τ ’ αμπέλι μου μέ τή μεγάλη 
βαλανιδιά στήν κορφή του, πού περνούσα τις καλύτερες καί τίς πλειό ευτυχισμένες 
ώρες τής παιδικής ζω ή ς μου, τρώγοντας γλυκύτατα σταφύλια, ωριμωτατα σύκα καί 
χαί ζουμερώτατα ροδάκινα. Ή τ α ν  ολα οπω ς τά ειχα άφήσει εδώ  καί δέκα πενιε
χρόνια. ’Ό λ α  στον  τόπο τους καί τή {)έση τους ...

’ Α μέτρητη χαρά πλημμυροΰσε τήν καρδιά μου, επειδή ξανάβλεπα τή γή 
ιών παππούδων μου, τή γή πού είδα γιά πρώτη φορά  τό γλυκό φ ώ ς τοΰ ήλιου, 
καί κατάλαβα γιά πρώτη φ ορά  τον εαυτόν μου άνθρω πο. Μ ούρχονταν νά ξεκα- 
βαλλικέψω, καί κατεβαίνοντας ν’ άγκαλιάσω καί νά φιλήσω δτι έβλεπα κι’ εΰρισκα 
μπροστά μου : χώμα, πέτρες, χαμόκλαδα, δέντρα ... Χίλια δυο πράγματα, γεμάτα 
γλύκες αναμνήσεις τοϋ παιδιακίσιου μΟυ καιρού, σάν άφροστεφανωμένες εικόνες, 
ζωγραφισμένες μέ ουράνια χρώματα, φανίζονταν μπροστά μ ο υ ...  Μ ’ έ\α λογο 
έβλεπα τόσα  πού δέν μποροΰνε νά μπούνε σ ’  αυτό εδώγια τό χαρτί. Νειάτα σπαρ
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μένα καταγής, σά λουλούδια απριλιάτικα, σαν άνθια μαγιάτικα, σαν τριαντάφυλλα 
μοσκομυρωδάτα ... "Α μ α  τό ξεκάμπισα τό χωριό μου έρριξα μια βαρυγιόματη 
ντουφεκιά, για νά νοιώσουν οί χωριανοί δτι ξενητεμένος έρχεται, κι’ άπό τον 
πολύν τό βρόντο τρεις φορές άχολόγησαν τά λακκώματα, οί ρεματιές, τά βουνό- 
πλαγα. Κ αρφώνοντας τά μάτια μου στο ταπεινό καί συμπαθητικό χωριό μου, 
νόμιζα δτι οί σκεπές του εκείνες, πού κάπνιζαν ήσυχα, ήσυχα,οί καλύβες του, τ ’ αύ- 
λόδεντρά του, οί αυλόγυροι του, οί φράχτες του, οί ριζιμιόπετρές του, πού στέκουν 
σκόρπια εδώ κι5 εκεί, σάν άπολιθωμένοι γιγάντοι, οί δρόμοι του, οί κήποι του, 
τά δλα του, δτι ζωντάνεψαν, οτι έτρεχαν χαμογελώντας καί χοροπηδώντας τό ένα 
κατόπι τ ’ άλλουνοΰ, καί προχωρούσαν κατ’ επάνω μου, γιά νά αποδεχτούν καί νά 
μοϋ πούνε τό γλυκό χαιρετισμό «Κ αλώ ς ώρισες άπό τά ξένα! Δόξα σοι ό Θεος 
πούρθες γερόςκαίκαλά !» . . .  ’ Απέραντο πέλαγο χαρας κι’ άναγαλλιασμού είχε πλημ- 
μυρήσει τότε τήν καρδιά μου. "Οτι έβλεπα μπροστά μου ήταν μαγευτικό καί μοϋ 
φαίνονταν πώς επλεα μ ’  όλάνοιχτα πανιά σέ πέλαο δίχως άκρη, ευτυχίας ατέλειω
της ... Σ το  έμπα μου, έτρεξε πρώτος ό γέρικος σκύλος τοϋ σπιτιού μου, δ Κόρά- 
κης, καί ρίχτηκε μέ τά μπροστινά του τά ποδάρια, απάνω στή σέλλα τ’  αλόγου μου. 
Σ τά  μάτια του μέσα, έλαμπε σάν ανοιξιάτικη δροσιά, ανάμεσα σέ φύλλα τριαντα
φυλλιού, ένα άναγάλλιασμα πού δέν μπορεί νά γραφτή.

“Υστερα άπό τό σκύλο κατάφτασε ή μάνα μου, κουτσά - κουτσά, άπό τά 
γερατειά, ξεσκούφωτη άπό τήν χαρά της, καί μέ τά μάτια γεμάτα δάκρυα, άγια 
δάκρυα μητρικά»...

Στρέφει ύστερα τή σκέι|;η του σ ’ εκείνους πούχαν πεθάνει πιά καί συνεχίζει:
« 'Η  καρδιά μου, είχε γίνει εκείνη τή στιγμή απέραντο πέλαγο καί μέσα 

σ ’  αυτό τό τό πέλαγο πότε ή λύπη αρμένιζε μ ’ δλάνυχτα πανιά καί σηκώνονταν τά 
κύματα γύρω Της ώ ς τον ουρανό καί πότε ή χαρά εβγαινε στή μέση κι’ εχανε 
τό νερόχτιστο κάμπο του ήσυχο καί μαλακό σάν πρόσωπο απέραντου κρου
σταλλένιου καθρέφτη . .

"Οταν τέτοια είναι ή σύνδεση τοϋ ανθρώπου μέ τήν ιδιαίτερη του Πατρίδα 
κι’ δταν τέτοιο είναι τό περιεχόμενο τών επιζήσεών του, £έν είναι δύσκολο νά εξη- 
γηθή δ ήπειρωτισμός τοΰ Χρηστοβασίλη στήν ευρύτερη σημασία του κι’ δ εθνι
σμός του, πού δέν είναι παρά ή προέκταση τής στενώτερης πατρίδας του, ούτε καί 
γιατί τό στοιχείο πού προεξάρχει στο εργο του είναι δ πατριωτισμός. Είπαν πως 
δ Χρηστοβασίλης ζοΰσε μέσα σ ’ ένα ένθνικό δνειρο, δτι τό χτυποκάρδι του ήταν 
ένα συνεχές πατριωτικό εμβατήριο. Δέν είναι υπερβολή. Ή  ζωή του ήταν αφιερω
μένη στή ‘Ή πειρο καί τήν Ε λλ ά δα , γεμάτη άπό αγώνες ωραίους, καί τό έργο του 
τραγούδι καί μοιρολόγι στις χαρές καί στις λύπες της.

Τό χωριό του καί ή ’ Η πειρος είναι τά δυο βάθρα πάνω στά όποια στηρι- 
ζεται ή εκδήλωση τής πατριδολατρείας του. ’ Α π ό τό χωριό του καί τήν ’Ή πειρο 
θρέφει τή φαντασία του καί παίρνει τά φ τίρά  του γιά νά πετάξη γιά πλατύτερους 
ορίζοντες, νά άγκαλιάση δλη τήν Ε λλάδα , νά προεκτείνη τούς πόθους του στήν 
πραγματοποίηση τών εθνικών όραματισμών, τής Μεγάλης ’ Ιδέας. Π ρος το
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χωριό του καί τήν ’Ή π ειρο  στρέφει πρώτα τή σκέψη κα'ι κυριεύεται άπό τή νοσταλ· 
γ(α δίαν καταδιωγμένος άπό τόν εχθρό βρίσκεται μακρυά της.

«Γ ιά  πολλή ώ ρα  στάθηκα ορθός — γράφει στά «Μ ετέω ρα»—  έχοντας τ$ 
πρόσωπό μου γυρισμένο προς τό δΰσμα, κατά τό άνοιγμα τής κοιλάδας τοΰ 
Πηνειού, άγναντεΰοντας τό δρόμο, ποΰ με είχε φέρει, πρ'ιν ενα μήνα, άπό τήν 
πατρίδα μου. 'Ο  πελώριος Πίντος μου μπόδιζε νά δώ  τήν πατρίδα μου, τό 
χωριό μου, τό σπίτι μου, τή μάννα μου, τόν πατέρα μου, τήν αδελφή μου, τούς 
συγγενίδες μου, τούς φίλου? μου, πού μοΰ εμελλε ν’ άποχω ριστώ  αιώνια και μου 
έρχονταν πώς νά μπορούσα νά γίνω γίγαντας, τιτάνας, ομηρικός θεός νά τοϋ δώ σ ω  
μιά γροθιά τού βράχου, νά τόν κάνω θροΰβαλα γιά νά λείψη άπό μπροστά μου 
και νά ελευθερωθώ ... Μή μπορώντας νά κάμω αλλο τίποτε, αναστέναξα βαθειά, 
μες άπ’ τά φυλλοκάρδια μου, καί τά μάγουλά μου γέμισαν καυτερά δάκρυα . . .» .

"Ολα τοϋ θυμίζουν τή σκλαβιά τής Π ατρίδας του. Τά άψυχα καί τά έμψυχα. 
Θυμάται δτι κι5 αυτός είναι δούλος καί ραγιας σουλτάνου καί νοιώθει τόν πόνο 
της σκλαβιάς. Γ ι ’ αυτό αισθάνεται άρρητη αγαλλίαση δταν ξαναδίνει τή λευθεριά 
στήν κυνηγημένη πέρδικα καί στό σκλαβωμένο γεράκι. Κοιμάται σά στον Π αρά
δεισο. «"Ολος μου δ ύπνος, λέγει, ήταν γεμάτος χρυσά όνειρα. Τέτοιον ύπνο γλυκό 
δέν τόν είχα ξανακάνει ποτέ . . .» .

Φ υ σ ι ο λ α τ ρ ε  ί α  είπαμε είναι τό δεύτερο στοιχείο τοϋ έργου του. 
Ά λλα Φύση καί Π ατρίδα είναι γιά τό Χρηστοβασίλη δυο έννοιες τόσο στενά συν
δεμένες ώστε άδύνατο νά ξεχωρίσης τή μιά άπ’ τήν άλλη. Σ έ  τελευταία ανάλυση 
ή πρώτη έχει άναχθή μέ τό πέρασμα τοϋ χρόνου σε ιδέα καί ή δεύτερη προεκτεί
νεται σέ κάθε τι πού περιγράφεται ώς φυσικό περιβάλλον.

"Εχουν τόση ζωντάνεια οί φυσικές περιγραφές πού δίνει ώστε δ άναγνώ- 
στης αιχμαλωτίζεται, συμμετέχει κι’ δ ίδιος μ ’ δλες τις αισθήσεις του σά νά ήταν 
μπροστά στό θέαμα κι’ εκστασιάζεται άπό τή μαγεία τής φύσεως, δπως εκστασιά
ζεται κι’  δ Χ ρηστοβασίλης πού τήν περιγράφει :

«Δάσκαλο καί μαθητούρια — γράφει στά «Φύλλα τής ζω ής» ή στό «Φίλημα 
τής μούσας» δπω ς τό δημοσίευσε στά «Δ ιηγήματα τοϋ μικρού σκολειού»—  μάς 
είχε πιάσει μιά βουβαμάρα, μιά έ'κσταση, ενα ... δέν ξέρω πώς νά τό είπώ ... 
μπροστά στά κάλλη καί τές χάρες τής ωραίας άνοιξης καί στό θέαμα  πού ξετυλί" 
γονταν κάτω καί πέρα άπό τ’ ’ Αγνάντια, καί στή μοσχοβολιά τών άνθιών καί τών 
λουλ,ουδιών καί στά κελαηδήματα τών λογής λογιών πουλιών, πού μούλωναν μέσα 
στά κλαδιά τών δέντρων ή φουρτουλοϋσαν γύρα μας.

Τά κοσσύφια, οί σπίνοι, οί γαλιάνδρες, οί κορυδαλλοί καί προ πάντων 
τ αθάνατα τ ’ αηδόνια, είχαν στήσει άρρητη συναυλία, καί μέσα σ ’ αυτήν τήν 
αρυθμοέρρυθμη μουσική ποΰχεν ώς κορώνα τ’  άηδονολαλήματα ξεχοόριζε τ ’ α ν θ ρ ώ 
πινο λάλημα τοϋ κούκου «κούκου, κούκου, κούκου !» Ο! αετοί ξεπετοϋσαν άπ* τά 
Χ0άκουρα τών μανρυνών βουνών επλεαν αργά αργά τό πέλαο to ουράνιο, σαν 
καράβια μακροφαντα καί κάποτε άπολοΰσαν καμμιά στριγγιά σουριγματιά, σά νάθε- 
λ« ν νά σαλι*γίσουν ά π ’ εκεί ψηλά ... Κ άτω στή ρίζ'ΐ τοΰ λόφου τα-ν ’Αγναντιών 
σμίγονταν τρία ποτάμια μέ τό μεγάλο ποτάμι τής πατρίδας μου τόν Καλαμά, καί
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βούιζαν, βούιζαν μ 5 ενα βουητό μυστηριώδικο, σάν άγκομάχημα κανενός άγνωστου 
Θεοΰ. Οί κάμποι καί τά λειβάδια ειτανντυμένα χίλια μΰρια χρώματα, τά δάση καί 
τά λόγγα μακρολογούσαν, τά ζευγάρια μόχταγαν μέσα στες ανοιγμένες σποριές τών 
χω ραφ ιώ ν , μέ τούς ζευγίτες άπό πίσω του;, τά γίδια καί τά πρόβατα, εκείνα μέσα 
στά λαγκάδια καί τά γκρέμνια, καί τούτα απάνω στις κοντοραχοΰλες ή στις πλα
γιές τω ν λειβαδιών, βοσκούσαν χαρούμενα τρέχοντας απάνω - κάτω ή πέρα δώθε, 
σά νά'νοιωθαν κι’ αυτά — κι’  ένοιωθαν βέβαια πολύ καλά ιές χάρες τής λουλου- 
δοφορτωμένης "Ανοιξης, τά κυπροκούδουνά τους άχολογοϋσαν ώ μ ορφ α  - ώμορφα 
καί γλυχά - γλυκά καί χαρούμενα - χαρούμενα, τά σκυλιά κάπου - κάπου γαύγιζαν 
κι* οί πιστικοί άλλοι σαλαγονσαν, άλλοι σούριζαν, άλλοι προντοΰσαν τά ζωντανά 
δπό τές ζημιές, κι’ άλλοι λαλοΰσαν τή φλογέρα. Πέρα λαμποκοπούσαν τό κόρφο· 
βούνια σά διαμαντένια στεφάνια, σά κρουσταλένιες ζώνες κι’ άνοιγαν τό στόμα τους 
οί κλεισούρες σά νά ζητούσαν νά χάψουν κανένα θεριό...Δάσκαλος καίμαθητοΰρια 
Ιπλέαμε σ ’ αύτό τό εξοχο θέαμα, εκολυμβοΰσαμε σ ’ αύτήν τήν όνειροφάνταχτη φωτο
πλημμύρα, τήν άχανη λουλουδοπλησμονή, τή μεθυστική μοσχοβολιά τών άνθιών 
καί τών λουλουδιών, τή μυστηριώδικη βουή τών ποταμιών, τών πουλιών, τών αγε
λών, τών κοπαδιών, τών σκυλιών, τών ανθρώπων . . . Α ισθανόμουν ενα γαργά- 
λισμα μέσα στήν καρδιά μου, μέσα στήν ψυχή μου, ήθελα νά φτιάσω  ενα τρα
γούδι, Ινα τραγούδι δικό μου καί νά τό τονίσω σέ μιά μουσική δική μου, ήθελα 
νά ζω γρα φ ίσω  μιά εικόνα μέ ολα, δσα έβλεπα άπ” τ’ ’ Αγνάντια μου, αλλά σάν τό 
άπλερο πουλί πού θέλει νά πετάξη καί δέν μπορεί, δέν ήμουν άξιος ούτε τό τρα
γούδι νά φτιάσω , οΰτε τή μουσική νά τονίσο), οίίτε τήν εικόνα νά ζω γρα φ ίσω  καί 
τά φύλαγα μέσα μου σέ μιά πρωτόγονη κατάσταση. Α υτό to εσωτερικό αίσθημα, 
αυτός ό ψυχικός οργασμός είναι δ πρώτος χαιρετισμός, τό πρώτο φίλημα 
τής Μούσας μου !. .»

[ Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α  ι]



ΚΡΙΤΩΝΟΣ ΑΘ ΑΝ ΑΣΟ ΥΛΗ

ΠΡΟΛΟΓΟΣ ΓΙΑ ΤΑΙΝΙΑ ΚΙΝΗΜΑΤΟΓΡΑΦΟΥ

Θά μέ δείτε σε λίγο πιομένο με νύχτα νά γυρίζω  παραπατώντας, 

περπατώντας ασκοπα γιά νά ξεμούδιασα) και ν' ακούσω μουσική, 
μουσική πού μ '  αρέσει κ ι ’ δταν ακόμα δλα μέσα μ ου  κλαΐνε.

Τό σπίτι μ ου  είναι σε μία γω νία , ψηλό και δε με χωράει,  
ό ουρανός περπατάει στή στέγη του, κάνεις δεν τον βλέπει, 

τόσο πολύ τσαλαπατή ϋηκε τό σπίτι μά δε γέρασε, 
άπό τό δρόμο του περνούν κάθε μέρα τά βάσανα τώ ν  ανθρώ π ω ν .

Είναι ψηλό δσο κ ι ’ δ πόνος μου , χρηλότερο κ ι ’ απ ’ τον πόνο μ ου  ακόμα.

"Ας είναι ή μέρα λαμπρή, ας τρυπώνει στις μπλούζες τώ ν  κοριτσιώ ν  6 ήλιος, 
ας κατεβαίνουν τά βουνά στήν πολιτεία με τον αέρα τους, 
ας μήν κουνιέται διόλου ή πολιτεία κάτω άπό τά θέμελά της , 

εγώ αισθάνομαι πάνω μ ου  τό περίστροφο τοϋ καιροϋ μου,  
μαυροντυμένου, κρυμένου καιροϋ, πού δε μοιάζει, δε μοιάζει 
με κείνον πού κατοικεί στή μνήμη τοϋ παπποϋ μου, με κείνον.

Στέκομαι και κυτάζω πριν πάλι αποφασίσω νά στρίψω, 
ποτέ μου δεν περπατώ σήμερα χωρίς προφυλάξεις, ποτέ μου,  
δλα μέ ξεγελούν, ή γαλήνη, ή αδιαφορία, τό κάλλος 
κι δσοι περνούν άπό μπρός μου  στρωτά λέγοντας : καλημέρα.

Λέω νά φορέσω κι ’ εγώ τή μάσκα, λέω νά φορέσω κι ’ εγώ τοϋ καιρόν μ ου  
το ντόμινο, νά κρατώ τό περίστροφο στόνα μ ου  χέρι κα'ι στ άλλο 

τό μικρό περιστέρι με τής ελιάς τό κλαδάκι στο ράμφος.

/Ιεω  νά φανώ  μπροστά σας τραγουδώντας ενα τραγούδι με χρ ώ μ α , 

να λέω γλυκά καλημέρα, τήν καρδιά μ ου  νά κάνω πώς έχω, 

την ψυχή μ ου  τάχα φορώ κι ’ ας είναι ή 'ψυχή μου  φευγάτη.

Αγαλμα μ ’ εχει στηλ·.ώσει ατό βάθρο  του ή περφάνεια, 
πίνουν νερό απ ’ τή φούχτα μου τά πουλιά τής ανάγκης, 
δίνω δ,τι εχω, αυτό μ ’έχει μάθει ή περφάνεια, 

λεο) νά φ ανώ  μπροστά σας δπω ς θά θέλατε νάμαι,



Νά κάνω π ώ ς είμαι ποιητής κι' άς ξέρω  πώ ς σήμερα 

οί ποιητές είναι μ ιά  πολυτέλεια ξένη , σάν τήν αγάπη.

Ν ά κάνω πώς άγαπώ τόσο πολυ πον ό  φόνος, αυτός που ι?ά δείτε 
στήν τα ινία , νά δείξει πώ ς ’έγινε μ όνο  άπ ’ τήν περίσσιά μ ου  αγάπη.

Κ ι ' ακόμα λέω νά σκεφτώ π ώ ς είμαι χριστιανός, αν&ρωπος πρώτος,

νά μ π ώ  σε μ ιά ν  ίκκλησιά, ν ’ άαπαατώ τίς εικόνες, ν ’άνάψ ω

κερί, κ ι ’ άκόμα πιό ταπεινά γονατιστός νά δείξω  πώ ς ξέρω

χί ϋέλει δ Θ εός τώ ν  Α νθρώ π ω ν γιά νά μή ok μ ισ εί σάν τους ανθρώ πους,

Ν ά κάνω πώ ς ονειρεύομαι δέν δφελεΐ, νά ονειρεύομαι βλάπτει,

νά είμαι δ,τι δέν είμαι, αυτό ΰέλουν ολοι,

δλοι μέ ϋέλονν πηγή γιά  νά π ίνουν, εγώ  νά διψάω.

Θ ά δώ σω  τά πάντα σε λίγο, τό κυπαρίαι &ά πέφτει άπό τήν  
ντροπή του, που Ιγώ  $ ά  λυγώ  στους άνέμονς περισσότερο κ ι’ άπό κείνο, 

ό ήλιος ι?ά χλω μιάζει, που βρήκα τό φώ ς και τό χάρισμα δλο, 
τά πουλιά ϋά σω π αίνουν  ν ’ άκοϋν τό περίσσιο τραγούδι.

Θά δείτε σέ λίγο, Τούτη τή στράτα &ά περάσουνε κ ι’ άλλοι 

τοΰτο τό λόγο ύά  τον π α ίζουν τά μπουζούκια σκοπό που πλαντάζει, 
τοϋτο  τό εργο κ ι’ άλλοι $ά  κάνουν, κ ι ’ άλλοι ϋά  βγουν αλλαγμένοι 

νά χορεύουν στο δρόμο τό σκοπό που $ά  παίζω  κι’ ας λένε :

Υ π οκ ρ ιτή ς  και ποιητής και φ ονιάς τά πιο άπλά τοϋ καιροϋ μας.

Καληνύχτα λοιπόν. Κ αληνύχτα άνονείρευτη εμπρός σας :

Υ π οκ ρ ιτή ς, ποιητής και φ ονιάς  τά πιό άπλΛ τοϋ καιρόν μας.

= ~------------ -----------=-------  — « ΗΠΕ Ι Ρ ΩΤ Ι ΚΗ ΕΣΤΙΑ,
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Ζ'-ΓΟ Φ Α Ρ Μ Α Κ Ι
Άπ<ίψ8 δία βονβάϋηχαν... ρχή δεν ανασαίνει 

μεσα σιόν πύργο τον Σταθά, noil μοιάζει χοιμηιψ· 

Κλεισμένη στο xarayi fifc ή χορασιά τον Γιάννον 

σ’ αχυροστρώστ] ξίγνρι χι m o  ylvxo χορταίνει 

Ή Ptjva μόνο ξάγρυπνη στό παραϋνρι αύει, 

συλλογισμένη, οχνθίωπή, ρχοτριχνμιομίνη, 

χι δλο ayvavrev'ei το ojgati xal τά στενά βιγΜζιι, 

απόψε σαν νά χαρΐιρή πιστρόφι τοΰ χαίον τη;,
Ξάφνου αλαφρό Μβπάτψα γνναίχα; άχονρμαΐνΐΐ, 
σκύβει U qsI τή μάγισσα, τήν Ίβμα στήν αΜή της.
Μέ ιού φιδιον to Μγισμα, ro πάτημα τή; γάτας 
ή γυφτοποΰλα περπατβ ϊ , γλ ιστράει στό  σχενορ ιίμ ι, 

σαν xa'u χρνφιο, δολερό νά χαχομελετάη  

^Όμορφη Ρηνα τοΰ Σ τα ϋ ά , γεια σου * χ α ρ ά  ΰον, Ρ ή ν α  I  

Μέ δέχεσαι στό σπίτι σου, τήν πόρτα m  μ ο υ  ανο ίγ ε ις /
““ Μ ε τ ά  χ α ρ α ς  μ ο ν ,  κ ο π ε λ ι ά ,  ν ά  μ π η ς  ν ά  σ ε  φ ί λ ε ψ α . . ,

* Α π ό  τ ό  χέρι τ ή ν  κ ρ α τ ε ί  κ α ί  σ τ ο ν  ό ν τ α  ά ν ε β α ί ν ο υ ν ,

2 έ  κ α λ ο δ ο ΰ λ ε υ τ ο  σ κ α μ ν ί  τ ή ν  ε β α λ ε  ν ά  χ ά τ σ η  

Σ υ κ ο μ α ί δ ε ς  μ ύ γ δ α λ α  κ α ι ρ α ζ α κ ιά  σ τ α φ ί δ α  

σ ’ Ιν α  δ ισκ α 'ρ ι σ ώ ρ ι α σ ε  καί τή ν  κερνα 'ει καχόΐΗ  

έ'να γ λ υ κ ό π ιο το  Κ ρασί σ έ  κ ύ π ελ λο  ά ϋ ψ ύ ν ι ο  . . .

‘ Ε κεί π οΰ  τ ρ ώ γ α ν  κι fa rn v , i m  ποΰ χωραηΰαν, 

σι)χνο©ωτοΰσε ή μάγισσα τον Γιάννον τή  γυναΐχα>

^  Γ ια τί είσαι τέτοια  κίτρινη, κυρά μου, σαν τό ϋεκίφΐ (

Μή σέ πειράξει άγερικό, μηνα σέ λυώνει ϋέρμη (
Μ ήνα λεβέντη? σέ πατα'ει κ ρυ φ ό  ro μεσονύχτι /

^ -Π α ρ ά π ια  κι fyiovv άμαΰη, κοντεύω νά μεϋύσο)/
—  Δέν etvai ζαλη από κρασί, μά μυστικό μαράζι >„

Είναι καημός ερωτικός στά ψύλλα της καρδιά§ Son,
~*“Ιρμαί διαβάζεις τά κρυφά κι άλάΰευτα μαντεύεις,

8 *οΰ πβοηγοϋμένον iivjjovfi ^  7
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‘ Α γάπησα ενα μορφονιό, περαστικό λεβέντη, 
πού τρύγησε τά κάλλη μου καί την τιμή μοϋ πήρε ...

—  Π οιός ήταν, Ρήνα, 6 τυχερός, πού σήκωσε τό νοϋ σου ;
—  Δέν ήταν κυνηγός μηδέ καί καστροπολεμίτης,

πού γιά τάγρίμια νοιάζεται καί χάνεται στο κοϋρσος ... 
“ Ενας ξανθός πραματευτής μοϋκλεψε τήν καρδιά μου.
Μέ γλέντησε, μέ χόρτασε καί φίλημα κι αγκάλη 
κι υστέρα μέ βαρέθηκε καί φεύγει άπό κοντά μου. 
Βδομάδες δυο τον καρτερώ καί δέν τον συντυχαίνω ...

*Ω μάγισσα, λυπήσου με ! Δός μου τάγαποχόρτι, 
δός μου τοϋ π όθου  βότανο, νά τον γλυκοποτίσω, 
τον ερωτά μου φλογερό ν’ ανάψω στήν καρδιά του.

—  Πες μου, κυρά, ποιόν αγαπάς, τά μάγια νά τοϋ π λέξω ...
— “Ενα ξενάκι κι ορφανό, περάτη ταξιδιάρη,

Πραματευτή, πού τριγυρνάει χωριά καί πολιτείες ...
—  Δέν πιάνεται δ κατάδεσμος, πριν μάθω  τδνομά του. 
— Ό ρκίσου  μου, τό μυστικό πώς θ ά  φυλάξης, "Ιρμα.
—  Μ ά τον 'Αλλάχ !.. Έ φτάκλειστος τά χείλη μου είναι τάφος...
—  Αυγερινό τον κράζουνε τον άγαπητικό μου ...

Τής ’Ίρμ ας σπιθοβόλησαν τά μάτια σάν τής γάτας, 
τον κόρφο της τρικύμισε τό πάθος τής αβύσσου, 
χαμόγελο αινιγματικό στά χείλη της ανθίζει.

— Έ γ ώ  τό μαγιοβότανο χάρισμα τό μοιράζω
στους άντρες πού σιχαίνονται τό χάδι τής Τσιγγάνας 
καί στις κυράδες, πού άψηφοΰν τή γύφτικην αγάπη.

'Ε γ ώ  ξέρω γητέματα, ξόρκια καί γιατροσόφια, 
γιά νά ξυπνώ τον πειρασμό, τον π όθο νά φλογίζω.
Εέρω Ινα φίλτρο ερωτικό, πού οί αγαπημένοι πίνουν 
XI άπ" τό μεθύσι δέν ξυπνούν κι9 απ ’ τό σεβντά πλαντάζουν. 
Θ ά σμίξω εγώ μανόγαλα καί νυχτερίδας αίμα 
μέ κάποιο πικροχόρταρο, νά πιή δ αγαπητός θου, 
σκλάβος πιστός νά σοΰ κρατή τό παρδαλό φουστάνΐι 
νά κρέμεται απ ’ τον κόρφο σου σάν τό βυζασταρούδι,

*Ω κυρά Ρήνα, χαίρομαι πού εσέ καί τον καλό £ro\) 
στήν άπαλάμη σας κρατώ, στή χούφτα μου σας παίζω. 

'Ανοίγει τό πολκάκι τηξ, ξεσέρνει,έ'να μπουκάλι, 
ίΐού τοκρυββ σ ΐά  στήθη της, κι αδειάζει σ ' ένα τάβι 
σμιγμένο γάλοι απ ’ τό, βυζί. μάνας καί θυγατέρας,
'χΰνΒι κρασί κι Ινα ξηρό βοτάνι ακόμα σμίγει.

**» Νάτο, κυρά μαυ, τό πιοτό πού θρέφει τήν αγάπη.
Καί τώρα τίάω Βτήν τέ\τα μουι yiatl μ! πήρε ή νύχτί! 

”Ρφ«ΥΒ όρίλίηι γϊώαίΜί |·Γ άγρια καρά α τ ά  μάτια
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κι δλο στριγγά χαχάνιζε και σφύριζε τραγούδι.
Φουχτώνει ή Ρήνα τρέμοντας τό μαγικό τό φίλτρο, 
σάν νά την καίη στά χέρια της, τό κρύβει στο κελλάρι.
Σ το  τζάκι ανάβει τή φ ω τιά , στο λύχνο ρίχνει λάδι, 
σιάζεται, καθρεφτίζεται και κρυφοκαμαρώνει, 
σάν νά γιορτάζη σήμερα γάμο κι άρρεβωνίσια.
Σ τ ο  παραγώνι κάθεται σέ μαλακό ντιβάνι, 
τοΰ άγαπητοΰ της άκςιβό χρυσοκεντάει μαντήλι ...
Μ έσ’ σέ ρουμάνι πράσινο ξομπλιάζει κρύα βρύση 
μέ πολυτρίχια καί κισσούς χαί μέ δασιά πλατάνια.
Καί κυνηγάρη μέ σκυλιά, πού βγήκε στήν παγάνα, 
μιά βλαχοπούλα, πού τάρνιά ποτίζει στο ρυάκι 
κι άπό πυξάρινο καυκί παίρνει νερό καί πίνει ...
Κι ενα βοσκό παράμερα, πού παίζει τή φλογέρα 
καί τίς ξωθιές στή ρεματιά μέ τόν άχό ξυπνάει.
Ρίχνει τή χρυσοβελονιά χαί σιγοτραγουδάει 
παράπονο, ξενιτικό, καί κρυφαναστενάζει ...
Ξάφνου άγροικάει χλιμίντρισμα καί ποδοκρότι άλόγου. 
Τινάζεται, αλαφιάζεται, στο παραθύρι βγαίνει, 
τόν ποθητό της γνώρισε, πδρχεται κοβαλλάρης.
Πεζεύει στο κατώφλι της, τραγουδιστά τής λέει:

« — Αυτό τάστέρι τό λαμπρό, πίύ πάει κοντά τήν πούλιΟι
αύϊό μοΰ φέγγει κι έρχομαι κόρη μου, στήν αύλή σου »..* . 

“ ^ Ά γ ου ρ ε  ξεχασιάρη μου, πραματευτή, σοΰ πρέπει 
νά βρής τήν πόρτα σφαλιστή καί τά κλειδιά παρμένα, 
ίιοΰ μόνη μ5 άπαράτησες καί τριγυρνας στά ξένα 

“-"Α ν ο ίξε ι Ρήνα μου, κι εγώ  ξέρω νά σέ ήμερέψω, 
νά σοΰ άσωτέψ ω χάϊδεμα καί φίλημα κι αγκάλη.

“Ανοίγει τήν αυλόθυρα, τόν δέχεται στήν πόρτα. 
“Αγκαλιαστήκαν τρυφερά κάί γλυκοφιληθήκαν, 
χειροπιασμένοι ανέβηκαν στο φωτισμένο δώμα. 

“ “■’ Α πόστασα, Ρηνούλα μου, τά μάτια μου νυστάξουν ...
Γ ιά  στρώσε νά πλαγιάσωμε σέ μαλαχό κρεβάτι.

*  Π ρώ τα  νά φας, πρώτα νά πιής, κι ύστερα άποκοιμιέβαί ... 
Τοΰ βάζει τάβλα μέ ψωμιά καί νόστιμα προσφάγια, 
φέρνει κι άπ ’ τό κελλάρι της τό γεμισμένο τάσι.

■“ ‘ "Α ν μ ’  αγαπάς καί μέ ποθείς, πιές τοΰτο στήν Oyeid μου 1.»
Μεμιάς στά χείλη τοφβρβ, τό ρούφηξε ώς τόν π άϊο ’

~  Στυφό κρασί μέ κέρασες Μέ πίκρανε στό στόμα.
Θά σέ ταΐσω ζάχαρη, θ ά  σέ γλυκοποτίσω 
μέ τά φιλιά, τά χάδια μου σέ λίγο σ ΐό  KQE^atlt 

**· Pqviw μου, φ ίδια μέ τσιμπάν, π ιό ν ια  με
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μέ σφάζουν δίκοπα σπαθιά μέβα βτά σωθικά  μου.
— Είναι καημός ερωτικός ό πόνος, πού σέ δέρνει.

Μ ά εγώ στά  φυλλοκάρδια σου μπάλσαμο θά  σοΰ ρ ίξα .
— ”Ω χ ! θά  πεθάνω .. . ,  δέν βαστώ !.. Μοΰ θάμπωσαν τά μάτια.
—  Σ έ  μάτιασε, σέ βάσκανε γυναίκα μαυροφρύδα 

καί τό μυαλό σοΰ ζάλισε, σοΰ θόλωσε τό φ ω ς σου.
—  Μ ιά μάγισσα μέ γήτεψε, στο θάνατο μέ ρίχνει.
—  Καλέ μου, εγώ σέ πότισε βοτάνι τής αγάπης
—  Σκύλα, φαρμάκι μοΰδωκες, μέ σκότωσες, κακούργα !..
—  Καλέ μου, τό βοτάνι τής αγάπης 

γιατρεύει τήν καρδιά σου καί πονάς ...
Τήν κάθε ξένη αγάπη ξεριζώνει 
και τό δικό μας "Ε ρω τα  τον ξανανιώνει.

—  Τρελή, τά σωθικά μου καίγονται κι εσύ 
παραμιλάς ξεμωραμένη, 
άπό τής ζήλειας μεθυσμένη τό κρασί ...
Δός μου νερό νά π ιω , βοτάνι δός μου 
νά δροσιστώ , τον πόνο μου νά γιάνω, 
γιατί μοϋ κόβεται ή πνοή, χάνω τό φ ω ς  μου, 
λιγώθηκε ή καρδιά μου, θά  πεθάνω ...

—  Πουλί μου, μή φοβάσαι !.. Κάμε θάρρος !..
Φύλακας άγγελος εγώ  δικός σου I..
£ φ ιχ τά ! ακριβέ μου, σέ κρατώ .. . Κι* δ Χάρος 
α π ’ τά δικά μου χέρια δέν σέ κλέβει ...
Γεΐρε άπαλά στήν αγκαλιά μου, 
νά γιατρευΐή γλυκά δ καημός σου 
μέ τά χαϊδέματα καί τά φιλιά μου.

— !Ά χ  I ΰποκρίτρα χι Ικμαυλίστρα, 
συχαμερή, ΰάν σκύλα γ λ είψ ε , 
μοϋ σπαταλας άγάπης βρκους 
Hi δμως φαρμάκι μέ κερνάς 1.,

“ ■= Σκληρά δ Θεός νά μέ παίδεψη, 
αν θέλω τό κακό σου, φ ω ς μου !
Εεχνάς ποΰ άρνήθηκα γιά σένα 
άπό τά σπλάχνα μου τό φύίρο, 
τήν ακριβή μου θυγατέρα j 

'Έ πνιξα  τή στοργή τής μάνας 
γιά τής αγάπης τό χατήρι.
Τρελάθηκα άπ' τον Ιρωτά σου 
Μι Ιγινα μπόγια§ τοΰ ίίαιδιοΰ μου ,»4 

**■ Θά e l ΰπαράξωΐΜ Θά σέ σφάξω | 
Φόνισααι ίβέμε φ  4©γή μαν |



Ή  σάλπιγγα τ ’  ’Αγγέλου ηχεί.
Κρέμεται τώ ρα  άπ ’ τό σπαθί μου 
ή κολασμένη σου ψυχή 

— "Α ν δέν λυπάσαι, μακελλάρη, 
χτΰπα, τίς σάρκες μου πελέκα ! 
καί πάτα με μέ τό ποδάρι, 
τί είμαι ξαρμάτωτη γυναίκα.
Γ ιά  σέ στον "Α δη θ ά  κατέβω , 
θά  σ ' αγαπώ καί μέσ ’ στον τάφο.
Μέ στάλες αιμα τής καρδιάς μου 
αυτόν τόν δρκο σοΰ τόν γράφω .

"Ωχου 1 Μοΰ λυθήκαν τά χέρια, 
μαχαίρι δέν μπορώ ν’ άδράξω .

’ Οχιά φαρμακερή, γλυτώνεις !
Ν υστάξω. ’ Α πό ψηλά τ ’ άβτέρια 
ληθαργικό μοΰ στάζουν υπνο, 
μοΰ γνέφουν ν’ άλαφροπετάξω .
Σ έ  βλέπω, ’Αρχάγγελε, που ξεσπαθώνεις 

* 0  συχαμένη μέγαιρα, 
καταραμένη, θεομίσητη !..
Πικρά, άνεπρόκοπα νά ζήσης, 
άλαλιασμένη νά γυρνάς στους δρόμους( 
νά Ηακοθαναϊήσης !..
Νά δέρνεσαι στο χαροπάλεμά dot) 
κι ή μαΰρη σου ψυχή νά μή σοΰ βγαίνη !., 

eH  δύστυχη δέν φ τα ίω  εγ ώ  ...
Τής “ Ιρμας, άχ, ή ζήλκια σέ θανάτωσε !..

"Απονη μάγισσα, πώς βάσταξες 
νά σβήσης τής Αίΐγής τ* άστέρι i 
Φόνισσα, που θ ά  πας ; Τάχνάρκί σου 
θά  βρ ώ  καί θά  σέ πιάσω ζωντανή, 
νά σέ λειανίσω) νά σέ ρίξω στά σκυλιά L  

- 5Ί ρ μ α ( ζηλιάρα γυφτοποΰλα, 
ϊόν Ιρω τά  σου πλήρωσα πανάκριβα L  
Δέν εχω δ δόλιος μάνα κι Αδερφή) 
γιά νά μοΰ πλέξουν μοιρολ<5γι( 
νά μέ νεκροστολίσουΥί
τά μάγουλάτου§ σκίζοντας j μαδωντα| ΐά  μαλλιά του^ . 
Κ αί γιά τ8 άγΰριστο ΐαξίδι μου 
νά μέ ξεΛροβοδίδουν.

~86 ΐμένΰί ρήγα μου σέ χάνω L  
Νβ  5'οφορά μου, φεύγει;, φ ώς μου i
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Τί ζήλεψες άπό τά σκότη 
καί γιά ΐά  Τ άρταρα  μισεύεις ;
Ψυχή μου, κλείσε τις φτεροΰγες σου, 
πουλί μου, μείνε στο  κλουβί σου !
Σ έ  σφίγγω , σέ κρατώ στή χούφτα μου, 
δέν θά  σ ’ άφήσω  νά πετάξης !

—  Τ ό μαϋρο σύγνεφο ζυγώνει, 
νά το, μ 5 εγγίζει, μέ τυλίγει 
στά μολυβένια σάβανά του ...
Πετιέται κοκκαλιάρικο αλογο, 
φρουμάζει, κρούει τά πέταλά του 
στο καύκαλό μου, στο κεφάλι μου ... 
Μέ συνεπαίρνει στά φτερά του 
δ μαΰρος γΰπας τοΰ Θανάτου !

Είπε' κι δ Χάρο§ εφτασε, τής νύχτας δ κουρσάρος, 
τόν εκοψε, τόν πέρασε στής Τρίχας τό Γεφύρι. 
Κ ουφάρι κρύο τό κορμί τό λυγερό ετεντώθη ...
Μ όνο στά χείλη του πικρό χαμόγελο χαράζει 
σάν ά'σπρο κρινολούλουδο πάνω σέ πέτρα τάφου.
Τ ό αίμα τής Ρήνας κόπηκε, τής πιάστηκε ή άνάβα, 
τής δέθηκεν ή γλωσσά  της, τήν εζωσεν δ φόβος.
Τής εμαρμάρωσε ή καρδιά, τής λύθηκαν τά πόδια ... 
Σ άν  νά τή χτύπησε αστραπή στέκει αποσβολωμένη ... 

Ή  φρίκη ιήν επάγωσε κι αστρίτης τή δαγκώνει. 
’Α π ’ τήν άγκοϋσα ό κόρφος της σφίγγεται, τρικυμίζει, 
χτυπιέται, στηθοδέρνεται κι άλαλιασμένη τρέχει.
Τ ίς σάρκες μέ τά νύχια της ξεσχίζει> ξεριζώνει 
τά μεταξένια της μαλλιά, τά χείλη της ματώνει ...
Κι ίίστερα σέρνει θλιβερό τραγούδι, θρηνοκόπι. 

«"Αστροπελέκι σ ' εκαψε4 λιγνό μου κυπαρίσσι, 
καί σοΰστρωσε τά μήλα σου στό χώμα ή τραμούντάνοί. 
Κι ή ποθητή σου άπόμεινε σάν καλαμιά στον κάμπο. 
Κι εμένα δ πικρό -^Χάροντας κάλλιο νά μέ θερί^η* 
Καρά νά ζώ  πεντάρφανη μέσ" στον “Α πάνω Κ όσμο I 
Νάχα ΐδθάνατο νερό νά σέ ραντίσω, φ ώ ς μου, 
νά σοΰ φυσήξω τήν πνοή, νά σέ νεκραναστήσω L  
Γ ιά  ξύπνα* αγαπημένε μου, καί λούσου καί σταφνίσου 
Κι έμπα κατόπι στό Χορό* νά βουρλιστούν οί κόβε;,
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νά καμαρώσω , ρήγα μου, κι εγώ τή λεβεντιά σου ! . .»  
Σάν  νά τήν κέντησε βαθ ιά  βοϊδόμυιγα, στρεγγλιάζει 
καί δρασκελάει μισότρελη τή μαρμαρένια σκάλα, 
στο κάτω δώ μα χύνεται, σπαραχτικά ρεκάζει:

«Π ιάστε τήν ’Ίρμα, φέρτε μου τήν ψεύτρα τή γητεύτρα, 
πού τάζει φίλτρο ερωτικό, βοτάνι τής άγάπης, 
καί δίνει φαρμακόχορτο, ποτίζει μαντραγόρα 
καί ρίχνει στον άξΰπνητο τον ΰπνο τούς λεβέντες ... 
Δικάστε με τή φόνισσα, σφάξτε τή φαρμακεΰτρα, 
πνίξτε, κρεμάστε, σκίστε με, χτυπάτε, πελεκάτε, 
πού πότισα τον άγουρο τής μάγισσας φαρμάκι ! . .»

[ Σ υ ν ε χ  ί ζ ε τ α ι]

Ν. ΣΗΜΗΡΙΩΤΗ

ΟΤΑΝ ΤΑ ΧΕΙΛΗ ...

Ε ίναι κάποια γητέματα μες ατής ψυχής τά πλάτια 
που σάν αηδόνια κελαηδούν απ ’ ιή βαθιά ματιά της 
κι δλο μοϋ λεν, κι δλο μοϋ λεν γλυκά τά μυστικά της :

'Ό ταν  τά χείλη <3έ μιλούν, τότε μιλοϋν  τά μάτια .

Ε ίναι κάποια χαμόγελα , που αθώρητα πλεμάτια 
στήνουνε, μ£ς στά βρόχια τους νά κλείσουν τήν καρδιά μον .  
Κ ανείς  δεν ξέρει το, μά έγό) τό ξέρω ! —* Ε ίνα ι δικά μ ο ν  I 

ΜΟταν  id  χέίλη dk γελούν , χομογελοϋν τά μάτια,

Κ 3 είναι κάποια κακιώματα, κ* είναι κάποια γ ινάτία, 
κι ακόμα, $  / κάποια Απόκοσμα φιλιά άπ’ τον νοϋ  τά βύθια ,  
nob τ* άγγιχτο, αϋλο χάδι τους , φωτιά μοϋ καίει τά οτή&ιμ.,,{ 

9Οταν  τα χείλη δ& φιλοΰν^ τότε ψιλοΰν τά μ ά τ ια !



ΤΑΚΗ ΤΣΙΑΚΟΥ

ΠΑΡΑΚΛΗΣΗ ΣΕ ΞΕΝΟ

Γ ρήγορος ναεισαι μοναχά , καί δε ϋά  βγάλω  

μήτε μιλιά. Κ ι '  ελα δταν πεις πώ ς σου βολει.

Μ έσα στή σκέψη μ ου ιιικρά ριζοβολει 

τό φτάσιμό σον τό μεγάλο.

π εριαένω , κι' εχω , ξένε μ ου, ετοιμάσει 

τά ύπάρχοντά μ ου  — πόσο λίγα είναι κ ι' αυτά—  

σέ μιαή ηήχη — τόση—  ξέϋ ω ρ ου  ταφτά 

μ ου χώ ρεοαν, καί στ&χω μάσει.

Τάχα τΐ μπόρειε ναηταν  — τάχα~~ καί ν'ά ξα ίνει

θ' &νϋ·ρώπους ηοϋδειρε βροχή ή κακοτυχιά ;

Θέ μ ο υ , ο,τι μ οϋδω σες τό πήραν τά στοιχειά  

(τέτοια  σ το ιχ ε ιά !) κ ι'ά ν ΰ ρ ώ π ο ι ξ έ ν ο ι !

Κ αί τώ ρα ΐρέμά) στόύς αγέρες σάν καλάμι 

χ ι’ ί’χει ή καρδιά μ ου άη ' τό χειμώ να  ξυλιαστεί) 

μάταια  ζητάει νά βρει £ναν ήλιο νά λιαστεί 

*— γυμνή  naρδιά σε μιά &πθίλάμήί

£ ο ΰ  ϊή ν  προσέχω ώ ς ναρ&ειςι ξ£ν&>  ̂Α νασκουμ π ώ νω  

ΐό  στή&ος ήρεμα) καί, Ιδές) σέ κ αρτερώ ,

Μ όνο  νά μή μ οΰ  άργήσ£ΐς> μ όνο . " β ! ί έ  μ π ο ρ ώ .,,  

d i  μΗό@έόα ίτοΐέ στόν ri0vo I

('Ανεχδοΐο)
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ΤΑ ΒΙΩΜΑΤΑ ΣΤΗ ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΗ ΠΟΙΗΣΗ*

* 0  μαγικός ό  κ όσ μ ος  δέν έκ λείστη , 
κλειστός 6 νους σ ο υ  atva i, ή κ α ρδ ιά  νεκρή, 

’ Α κ ού ρ α στος  νά  λού ση ς ξύ π να , μύ στη , 
τό  γήϊνΟ στηΦ ος μας μές στή  δρ οσ α υγή .

Γ  κ α ί τ  ε «Φ άουστ* 
μετ. Κ . Χ α τζό π ο υ λ ο υ

“Αντίθετα προς τήν άπαισιοδοξία, πού 
δέρνει μέ τήν κλάψα της σά φθινοπωρινή 
βροχή τήν ποιητική ατμόσφαιρα τοΰ Κ α- 
βάφη, ό ρωμαλέος στίχος τοϋ Παλαμά, σέ 
πλήρη αντίθεση μέ τους στίχους τοΰ Κ α- 
βάφη μας αποκαλύπτει έναν κόσμο τελείως 
διαφορετικό. 'Υ πάρχουν κ’ εδώ  τά τείχη, 
άλλα δέν είναι αυτά πού εγείρουν «χωρίς 
περίσκεψιν, χωρίς λύπην, χωρίς α ιδώ » οί 
άνθρωποι. Υ πάρχουν, γιατί είναι φυσικό 
νά υπάρχουν, γιατί είναι φυσικός νόμος νά 
υπάρχουν, γιατί είναι μοιραίο νά υπάρ
χουν. Γιατί ή ζω ή  μας είναι τό υπόγειο 
τοΰ Ντοστογιέβσκι καί ή υπόγεια κατοικία 
τοΰ Πλάτωνος, τό ηθικό καί πνευματι
κό μας σκοτάδι. Οί σιδερένιοι νόμοι τής 
ζωής μας πού δ θεός ή οί θεοί, ή οί δαί
μονες επέβαλαν «τον άνθρω π ο, είναι τό 
κλουβί τό σιδερένιο, δπου είναι κλεισμένο 
ένα θηρίο τής ζούγκλας, ένα άπό τά άγριώ- 
τερα θηρία τής ζούγκλας, ένας λεόπαρδος. 
Μά δέ θυμάται, μήτε άπό ποϋ τον πήραν 
καί τόν έφεραν εδώ καί τον έχουν ριγμένον 
σ ’ αυτή τή φυλακή, μήτε αντιλαμβάνεται 
to κλουβί, μήτβ τό ραβδί τοΰ σκλαβωτή, 
μητε τόν δχλο πού τόν  κοιτάζει χαζεύον- 
TctS γύρω του.

Λήθη τοΰ παρελθόντος καί άγνοια τοΰ 
..αρόντος δέρνουν τήν ψυχή αΰτοΰ τοϋ 
δγριου θηρίου, τοϋ λεόπαρδου. Μ όνο πού 
w σάλεμα τοΰ χορμιοΰ του είναι γεμάτο 
ομορφιά καί άγριότητα μαζί, μόνο πού

σμίγει στις κινήσεις του δλα τά ομ ορφ ό
τατα κι5 δλα τά άγριώτατα σαλέματα, πού 
μπορεί νά φανταστής γεμάτα πάθος — αλ
λοίμονο— καί άγνοια·.

Α υτό είναι τό θηρίο τό σκλαβωμένο 
μέσα στο σιδερόφραχτο κλουβί, ό λεόπαρ
δος, ετσι τό περιγράφει δ Παλαμάς, καί 
τό τραγούδι αυτό τοΰ λεόπαρδου είναι τό 
προλογικό ποίημα τών « 'Α λ υ σ ίδω ν », δπου 
γίνεται λόγος γιά τή μοίρα καί γιά τήν 
πάλη τοΰ ανθρώπου εναντίον της. Γιατί 
δ λεόπαρδος είναι δ άνθρωπος, ή κυριολε- 
κτικώτερα μέσα στή σιδερένια φυλακή τοΰ 
σώματος, είναι ή ψυχή τοΰ ανθρώπου, πού 
μήτε τήν καταγωγή της θυμάται, μήτε τή 
σκλαβιά της αντιλαμβάνεται. Είναι ή ψυχή 
τοϋ ανθρώ που , πού έχει τά σκιρτήματα τά 
πλέον άγρια καί τά πλέον ω ραία , αυτή, 
πού εμφανίζει πάνω στήν δψη τής γης τις 
πιο υπέροχες αυτοθυσίες, τά πιο λαμπρά 
φανερώματα τής άγάπης, αλλά καί τις πιο 
βάρβαρες καί άγριες σκέψεις καί πράξεις.

'Ο  πρόλογος τών « 'Α λ υ σίδω ν», ένα 
ποίημα άλληγορικό, συμβολικό, κατατάσ
σει — καί μόνο αυτό αΰτοΰ τοΰ είδους αν 
είχε δ Π αλαμάς— τόν Ποιητή τής « ’ Α σ ά 
λευτης ζω ής» μεταξύ τών μυστών— ποιη
τών, πού γνώρισε δ ιστορικός αυτός τόπος. 
Υ π άρχει λοιπόν ή σκλαβιά, άλλ’ ή ψυχή

* Συνέχεια άπό τό «ροηγοΰμενο καί ι& ·ς



οΰτε τήν αισθάνεται, οΰτε χι’  ενδιαφέρε- 
ται γι" αυτήν :
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Καί  ήταν δλος καί ήταν όλος
ενα ελεύθερο παιγνίδισμα
φοβερό  καί τρισχαριτωμένο
σά ν’ απλώνονταν ακόμα άπάνου του
ό ουρανός ό χιλιοφεγγοβόλος,
σά νά ζοϋσε ακόμα στήν πατρίδα του,
στό νησί τό γιγαντόδεντρο
τό ήλιοπυρωμένο.

Υ π άρχει ή φυλακή, τά δεσμά, μά συγ
χρόνως και ή ελεύθερη συνείδηση, τό «ελεύ
θερο παιγνίδίσμα», δμοια κι’ άπαράλλα 
χτα σαν τότε πού βρίσκονταν ό λεόπαρδος 
ελεύθερος μέσα στό τροπικό δάσος τοΰ πα 
νεύοσμου νησιού του, <?στ’ άλικα τοΰ κά- 
χτου λαμπυρίσματα —  κα'ι στών κανελόδεν- 
τρων τά θυμιατά.»

*
Ή  ψυχή τοΰ ανθρώπου, το πυρηνικό 

δηλ. στοιχείο τής ανθρώπινης προσωπικό
τητας, γενικώτερα δ άνθρωπος στή σύνθε
τή του κατάσταση (διάνοια, φαντασία, συ- 
ναίσ{)ημα, βούληση, υλική ζωή), δ ά ν θ ρ ω 
πος τοΰ ΓΙαλαμΰ είναι δ βουλητικός τΰπος 
ποΰ τ’  άλογό του σβηεΐ τήν πέτρα, καίει 
άνθους, δπως εκφράζεται στό πρώτο σχε
δίασμα τών «Α λ υ σ ίδ ω ν »  (Σκληροί καί δει
λοί στίχοι). Αυτός δ πολύ βουλητικός 
αλλά και πνευματικός μαζί τύπος δέν είναι 
προωρισμένος νά ύποκύψη σέ δποιουσδή- 
ποτε περιορισμούς καί εμπόδια. Στήν εξέ
λιξη τών ποιητικών ονείρων τοΰ Παλαμά 
θά γίνη δ ήρωας τοΰ «Δωδεκσλογου τοΰ 
γύφτου», πού αργότερα άποσπάστηκαν, 
δταν είδε δ ποιητής δτι άποτελοΰν ιδιαί
τερο σχετικώς θέμα. « “ Ε ν ’ άπό τά στοι
χεία πού κι’ αυτό δείχνει τήν ενότητα τοΰ 
τραγουδιού μου», γράφει δ ποιητής στον 
πρόλογο τής « ’ Ασάλευτης ζω ής», «είναι 
πώς κάθε μου ποίημα, πού μοΰ έρχεται 
στό νοΰ, δε στέκεται απομονωμένο, αλλά 
τό ακολουθεί καί άλλο’ καί τό άλλο συνο
δεύεται από άλλο, δσο πού σχηματίζεται 
μιά κυκλική σειρά». Γ ιά  μάς οί « Α 
λυσίδες» έπρεπε νά χωριστούν, δχι επειδή 
ψάλλουν μιά άλλη, διαφορετικήν ιδέα,

αλλά γιατί τά δυο αυτά ποιητικά έργα λένβ 
μέ άλλα λόγια, μέ άλλη γλώ σσα  τά ίδια 
πράγματα. Κυριολεκτικώτερα τό ενα είναι, 
συνέχεια τοΰ άλλου. Οί « 'Α λυσίδες» 
λοΰν γιά τήν προσπάθεια νά φτάση ό άν
θρωπος άπό τά σκότη στό φ ώ ς, άπό Τή 
φυλακή στήν ελευθερία, ενώ δ «Δωδεκά- 
λογος» μιλάει γιά τήν προσπάθεια τοΰ 
ελεύθερου ανθρώπου νά φτάση άπό τήν 
άγνοια στή γνώση καί άπό τήν άρρυθμη 
σκέψη καί πράξη, στον πραγματικό ρυθμό, 
στήν πραγματική αρμονία, αυτήν τήν αρμο
νία πού δέχονταν καί οί μύστες τών Έλευ- 
σινίων μυστηρίων. ’ Αλλά κι’ αυτή ή προ
σπάθεια είναι δμοια κι’ άπαράλλαχτη μέ 
τήν πρώτη. Τήν πορεία άπό τό σκοτάδι στό 
φ ώ ς δείχνει κι’ αυτή, αν ή άγνοια εί
ναι τό σκότος (δπως είναι) καί ή γνώση 
είναι το φώς.

*
Στή φυλακή βρίσκεται δ ήρωας τών 

« 'Α λ υ σίδω ν». Σ έ  μιά ’ σκοταδερή φυλακή, 
δπου δέν βλέπει κανείς τίποτε, δπου βασι
λεύει τό σκότος. Ό  ήρωας δμως τών «Α λυ 
σ ίδω ν» έχει τή συναίσθηση δτι είναι δ 
εκλεκτός, δ πρώτος, δ ασύγκριτος :

Μέσα στούς ξεχωριστούς 
ό ξεχο}ριστός εγώ είμαι- 
Μές στής φυλακής τους διαλεχτούς 
είμ' ό διαλεχτός εγώ 
τοϋ φυλακιστή 

(τρισοϊμέ καί τρισαλλοί . . .)

Τήν ϊδια συναίσθηση τής υπεροχής αι
σθάνεται κι’ δ Γύφτος τοΰ «Δωδεκάλογου-». 
Έ κεΐ δμως ή ίδια  ύπέςοχη συνείδησή του 
τόν συμβουλεύει νά μή τό παινευτή, άλλα 
νά γίνη ένας μές στούς πολλούς. Νά μή θέ
ληση νά θεωρήση  τόν εαυτό του άνώτερο, 
γιά νά μπόρεση νά πλησιάση καί νά μ̂ ’ 
λήση στήν ψυχή τών άλλων :

μέσα στούς ξεχωριστούς 
ό ξεχωριστός εγώ είμουν

[ Ό  έ ρ χ ο μ ό ς ΐ

Παιγνιδίσματα .,. πετάματα ... ό ασύγκριτος ■· 
μήν τό παινευτής !
Σίμωσε, άπλωσε τό χέρι, βοήθα, 
γίνε δουλευτής·

νίκη σου άνυπόταχτε, σ ’ εσέ νά είπής: 
« ‘Υποτάξου π ρ ώ τ α !»

(Η Π ΕΙΡΩ ΤΙΚ Η  Ε Σ Τ ΙΑ *
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“Ομως εδώ δέν λέει τίποτε απ ’ αυτά. 
Γιατ’ είναι φυλακή, γιατί δεν ξεχωρίζει 
κανέναν, γιατί δέν βλέπει κανέναν. Έ χ ο ν 
τ α ς  ομως ανεπτυγμένη τή βούλησή του και 
to πνεύμα του προσπαθεί αν δ'χι νά ίδή 
ιούλάχιστο νά ξεχωρίση κάποιον ήσκιο, 
και βλέπει θαμπά κι5 αόριστα τό φύλακα 
τής φυλακής, τόν άράπη(δπως στά παραμύ
θια) κ’ εκείνος τόν διατάσσει νά προχω- 
Γ)ήσΐ)· Κάθε φ ορά  πού ό φυλακισμένος θ ά  
ξεχωρήση κάτι ή θά πράξχι κάτι ανώτερο 
άπό πρίν, ό άράπης, ή μοίρα, θά τόν προ- 
σιάξη νά προχωρήση. ζΣ ά  νά υποτάσσεται 
δηλ. ή αντικειμενική βούληση στή βούληση 
τοΰ ατόμου. Δέν είναι απλώς φυλακισμέ
νος' είναι αλυσοδεμένος. Είναι βαρείες οί 
αλυσίδες, δύσκολα τις σέρνει, τόν πονούν 
ιά κρέατα καθώς τόν σφίγγουν οί κρί
κοι της. Καί ό ήχος των καθώς σέρνονται, 
είναι τό τραγούδι τής ζωής του, ή φα>- 
νή του, ό λόγος του. Ή  μοίρα του γίνεται 
συνείδηση τής ζωής του, ταυτίζεται ό ίδιος 
μαςί της' τό εγώ της γίνεται δικό του εγώ  : 

Καί όλους μέσα οί αλυσίδες τούς κρατούσαν 
τούς ήχους οσο πού γίνονταν 
συμφωνία μουσική, 
καί ήταν οί αλυσίδες ή φωνή 
καί ήταν οί αλυσίδες τύ τραγούδι 
ζαί ή καταραμένη μουσική.
Καί ήταν οί αλυσίδες ποΰ νοούσαν . . .

“Οποιος πέρασε στήν οδόν ’ Αθήνας 
στήν ’ Αθήνα, θ ά  είδε τούς μικροπωλητές 
πού διαλαλοϋν τήν πραμάτεια τους, ενθου 
σιάζονται μέ τήν αγορά καί μέ τήν πού- 
ληση καί κάποτε διαλαλοϋν μέ τραγούδια τά 
αγαθά πού εκθέτουν. Και φεύγοντας τό 
βράδυ άπ’ έκεΐ ξεχνούν τό τραγούδι, γιά 
νά θυμηθούν τό άναστέναγμα. Σάν κουρ
δισμένα γραμμόφωνα λένε τό τραγούδι τής 
μοίρας των ή τό στεναγμό της.

Αλλ’ ας θυμηθούμε κάτι πιο ομαδικό : 
Τήν άλωση τής Βαστίλλης, δταν ξέσπασε 
ή Γαλλική ’ Επανάσταση. Οί αλυσίδες τής 
^'ραννίας, πραγματικές στήν περίπτωση 
αυτή καί δ'χι άλληγορικές, έσπασαν κάποια 
θερινή μέρα άπό τήν δομή τού κύματος 
^υ λαόύ τού ΙΙαρισιού. Κ αί τό κΰ^α αυτό, 
Ρ°γγος καί ανάθεμα καί τραγούδι, άπλώ- 

ρυθμικά καί σκέπασε ολόκληρη τήν 
^Ρ ώπη επί είκοσι πέντε δλόκληρα χρόνια' 
δδΡΐξε παλάτια, χτύπησε μοναστήρια, χά

λασε^ώρες κι° άλλαξε νόμους, πολιτεύματα 
καί τρόπους ζωής, ώσπου πού σβήστηκε κά
ποια βροχερή μέρα στό Βατερλώ. Ξύλινα 
παιγνιδάκια μπροστά στήν δρμή του άν
θρωποι καί λαοί, είτε πήγαιναν μαζί του, 
είτε πήγαιναν κόντρα. Τούς έγινε ρυθμός 
τής ζωής των δ ρυθμός του. Τί ρόλο παί
ζει 6 άνθρω πος μπροστά στή θύελλα πού 
ξεσπά ; Ή  ατομική πρωτοβουλία δέν χά
νεται (δ φυλακισμένος καυχιέται πώς είναι 
αδούλωτος κι’ δ λεόπαρδος δέν αισθάνεται 
σίδερα μηδέ σκλαβιά) αλλά καθένας καλεί
ται ν ’ άντιδράση στά γεγονότα σύμφωνα 
μέ τά δπλα πού διαθέτει. Κ ι’ ό φυλακισμέ
νος τών « 'Α λ υ σίδω ν» θά  δράση σάν άδού- 
λωτος καί θά  πράξη «πράγματα πολλά». 
Προχοιρεΐ καί βρίσκει τρεις λύχνους. Τόν 
έναν ονομάζει έ λ ε ο ς ,  τόν άλλον β ο ή 
θ ε ι α  καί τόν τρίτον α γ ά π η .  Φ ωτίζε- 
ται ή ψυχή του άπό τόν οίκτο, ένισχύεται 
άπό τήν προσφορά καί τέλος ή αγάπη έρ 
χεται νά όλοκληρώση τόν εσωτερικό φ ω 
τισμό του.

Οί χριστιανικές αρετές διαφέρουν κά
π ω ς ’ είναι ή α γ ά π η ,  ή π ί σ τ η  καί 
ή ε λ π ί δ α .  Μ ’ αυτές τίς άρετές δ Χ ρ ι
στιανός άποσπδται άπό τή σκληρή καί σκο
τεινή ύλη καί σμίγει τή σκέψη του καί τό 
είναι του μέ τ’ ελαφρά καί τά φωτεινά. 
Δρόμο προς τή λύτρωση είπαν τήν αφ ύ
πνιση τής ψυχής- καί έξυπακούεται μ ’ αύτό, 
δτι ή κοίμησή της είναι σκλαβιά της. ’ Α λ
λά ποια είναι ή κοίμησή της ; Ή  βύθισή 
της μέσα στό κράτος τής ’Ανάγκης, τού 
πολυκέφαλου αυτού τέρατος σάν τή Λερ- 
ναία "Υ δρα  τού άρχαίου μύθου, πού δταν 
κόβουν τό ένα κεφάλι, ξεπετιούνται άπό τή 
ρίζα του δύο. ’Έ πειτα  είναι δ εγωισμός, 
άλλο τέρας κι’ αυτός, πού ταλαιπωρεί τόν 
άνθρω πο καί τόν κάνει κυνηγό τών πιο 
ανόητων πράξεων. Ή  πίστη καί ή ελπίδα 
μάς ανακουφίζει άπό to κράτος τής ’Α νάγ
κης, ενώ άπό τό τέρας ταϋ ’ Ε γωισμού  μάς 
άπλουτρώνει ή αγάπη, πού ή έννοια της 
περικλείει κάθε άλτρουϊστικό συναίσθημα. 
Τ ά  συναισ\)ήματα πού γεννάει ή αγάπη, 
σάν μικροί φωτεινοί άγγελοι εισορμούν 
στον κόσμο τής ψυχής καί Τού φέρνουν 
μιά ιδεατή καλοκαιριά. Βλέπει τή ζωή μέ 
άλλα μάτια δ άνθρω πος κι’ ενώ πρίν ήταν
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σά στρείδι προσχολλημένος στή μελανή 
πέτρα τοΰ εγώ του και δέν έβλεπε τίποτε 
αλλ > τ ώ '!«  βλέπει φωτεινή τή ζωή, άντι 
λαμβάνεται to ρυθμό της. Γιατί συνήθως 
βλέπουμε μόνον αυτό πού θέλουμε νά ίδοΰ- 
με και γιά τό λόγο αυτόν δ βυθισμένος 
στον σκοτεινό κόσμο τοϋ έγώ του δέν μπο
ρεί νά Ιδη αντικειμενικά. Λ ύτρωση πρά
γματι αποτελεί ή φυγή μας άπό τό σκο
τεινό βασίλειο τοϋ εγωισμού, και πολύ σ ω 
στά δ Χριστιανισμός θεωρεί φ ώ τα  τής 
ψυχής τήν πίστη, τήν έλπίδα καί τήν αγά
πη. Πολύ σωστά κι* δ Παλαμάς στούς λύ
χνους, πού φωτίζουν τήν ψυχή τοΰ φυλα
κισμένου, δίνει παραπλήσια ονόματα. "Ω 
στε τό σκότος τό εξωτερικό δπως παρου
σιάζονταν άρχικά, ήταν σκότος εσωτερικό, 
έλειπε από μέσα Του. Αυτός δ εγωιστής 
πού καυχιόνταν δτι είναι δ εκλεκτός ανά
μεσα στους εκλεκτούς τοΰ φυλακιστή, τώρα 
μπορεί νά βλέπη, γιατί είναι εσωτερικά 
φωτισμένος καί αντιλαμβάνεται πώς είναι 
ένας ανάμεσα στούς πολλούς, ενας αδερφός 
του. Ή  αλήθεια αυτή — δτι δηλ. τό σκό
τος είναι εσωτερικό—  έρχεται νά μας έξη- 
γήση γιατί ό ΙΙαλαμας στάθηκε πάντα ενας 
αγωνιστής, πού δέν παραπονέθηκε ποτέ 
γιά τις δυσκολίες πού τού'φερνε ή ζωή. 
’ Εξηγεί τήν αισιοδοξία του καί τόν αγώνα 
γιά τό ξύπνημα τών ελληνικών συνειδήσεων.

Τό άναμμα τών τριών λύχνων τόν 
έκαμε νά ίδή τό λαό τών σκλάβων τοϋ 
τοΰ άράπη. Νά ίδή άπό αγάπη σημαίνει 
νά σκύψη στον πόνο τους καί νά {)ελήση 
νά τούς παρηγορήση, νά τούς βοηθήση νά 
ξεφύγουν τή φριχτή μοίρα τους. ’Ό χι φ υ 
λακισμένος αλλά θαλασσόδαρτος παρουσιά
ζει άπό τόν “ Ομηρο δ Ό δυ σσέας «ίέμενος 
ήν τε ψυχήν καί νόστον έταίρον». Γεμάτος 
άπό ανθρώπινες καί αδυναμίες καί ικανό
τητες κι’ δ ήρωας τοϋ Ό μ η ρου , είχε τό με
γάλο προτέρημα νά έχη αδάμαστη θέληση, 
γερό μυαλό, δύναμη νά ύπομένπ τά βάσανα 
καί πόθο νά σώ ση  τόν εαυτό του καί νά 
ξαναφέρη τούς συντρόφους του στήν πα
τρίδα. "Ο λα αυτά τά προτερήματα τοΰ έδι
ναν τό δικαίωμα, στή συνείδηση ενός Ό μ ή - 
ρου, νά γίνη ηγέτης ά ν δ ρ ώ  ν. Οί 
τρεϊς λύχνοι τοϋ Παλαμά τοΰ δίνουν τό 
δικ«ίωμα ν« γίνγι κι’ αυτός ήγ£της καί νά

σαλπίση τό μήνυμα τής ελπίδας, νά 
μιλήση γιά τήν ύπαρξη ηγετών πού 
νουν λυτρωτήδες :

--Σκλάβοι καταχωνιασμένοι 
καί παρμένοι άπό τά σίδερα 
μές στά κρΰα και μέσα στ' άδεια 
είμαι τοΰ ήλιου τό άρρωστο άντιφέγγισμα 
τό εΐδωϋο κακόπλαστο τοΰ έλεύτερου 
καί σάς φέρνω, ερμα κοπάδια, 
καί σάς φέρνω, φροντιστής βοσκός, 
λίγη χλόη σας φέρνω μ’ άνθια πλουμιστή, 
πλουτισμένη μέ δροσοσταλίδες' 
άπό βάθ-ια όλόμακρα στυλώνουν 
μάτια σά δαυλούς άπάνου σας, 
άντρειωμένοι λυτρωτήδες.

Φέρνει τό μεγάλο, τό αφάνταστο μροα 
στά σκότη τής φυλακής μήνυμα, πώς δέν 
υπάρχει μόνο δ άράπης, ή μοίρα, άλλα και 
οί λυτρωτήδες, πού χαρακτηριστικά μάλι
στα λέγονται άντρειωμένοι. Δέν διαθέτουν 
οί λυτρωτήδες αυτοί μονάχα νοΰ, αλλά καί 
θέληση καί δύναμη ν’ αγωνιστούν και νά 
νικήσουν άνταποκρινόμενοι στον πόθο καί 
στή λαχτάρα τοΰ πλήθους. Και τί παρά
ξεν ο !.. Ή  σχετική λύτρωση τοΰ «έκλεχτοΰ» 
παρουσιάζεται εδώ σάν ένας αγώνας κα
θαρά  κοινωνικός, άλτρουϊστικός, αδελφι
κός. Αυτή είναι ή λύτρωση, λέει δ ΙΙιιλα- 
μάς, αυτή είναι ή πορεία γιά νά ρίξωμε 
τά τείχη : νά νοιονσουμε δτι είμαστε αδερ
φοί. ’ Α π ’ εδώ καί πέρα ξανοίγονται κά
ποιοι ορίζοντες, δ άράπης δέν είναι πια 
ένας δυνάστης, άλλα γίνεται σύντροφος καί 
βοηθός. ‘ II μεταμόρφωση ή εσωτερική φέ
ρει και εξωτερική αλλαγή, στις συνθήκες pic 
ζωής, πού μας κυβερνούν, καί στο περιβάλ
λον μας. Ό  άράπης κατεβάζει τόν φυλαχι· 
σμένο σέ μια αυλή άσκέποστη, άπ’δπουφα1' 
νεται λίγος ουρανός καί μια αύρα χαϊδεύει τα 
μαλλιά του. Μά ή αυλή είναι τόπος καλλιεΟ" 
γήσιμος. Κ ι’ δ φυλακισμένος γίνεται καλ" 
λιεργητής καί φυτευτής τοΰ σιταριού, της 
λεύκας και τοΰ κρίνου. Τ ό  σιτάρι σχετΜ' 
ται μέ τή λατρεία τής Δήμητρας καί τ°ν 
εκπολιτισμό τοΰ ανθρώπου στήν πανάρχ»1* 
εποχή, πού ή γεωργία μ.ετέβαλε ριζι«(ί Μ 
ζωή, τά ήθη, τά έθιμα, εό πολίτευμα *’■ 
θρησκΛα καί τόν χαρακτήρα τοΰ άνθο® 
που. ένα υπέροχο ανάγλυφο πού 
θηκε στήν Ε λευσίνα παριστάνονται οι 
λατρευόμενβς εκεί θεές, ή Δήμητρα
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ή Πίρβεφόνη νά δίνουν to  στάχυ τοΰ σι* 
ταριοΰ στό νεαρό Τριπτόλεμο. Τ ό  σιτάρι 
(jciv σύμβολο τής ανώτερης, τής θείας δ ι
δαχή? χρησιμοποιήθηκε κι’ άπό τόν ίδιο 
to Χρίστο στήν παραβολή τοΰ σπορέως. 
'0  άρτος ® καμωμένος άπό σιτάρι καί ευ
λογημένος άπό τήν εκκλησία είναι τό σώ μ α  
ΐοΰ Χ ριοϊοΰ . Γ ιά  τό  σιτάρι, σάν σύμβολο 
ιερό, πού φανερώνει τήν ανώτερη μΰηση 
μιλάει κι* <5 Σικελιανός :

Ιδού
άναδόθη τέλος 
τό τεράστιο 2τάχυ τό ιερό !
Μέσα στά μάτια 
στόν Ιερό περίβολο 
στηλά.

[Ή  συνείδηση τής φυλής μου]

Γύρω άπό τή σπ ορά  καί τήν καλλιέρ
γεια ξετυλίγονται μερικοί άπό τούς πιο σε
βαστούς μύθους τών Ε θ ν ώ ν . Ή  ζω ή , 
ή αλήθεια, δ νόμος, δ,τι υπάρχει κι* ο,τι 
γίνεται μή δέν οφείλεται στή σπορά ;

Τό κρίνο είναι σύμβολο καί παλαιό καί 
νέο. Σ τά  ερείπια τοΰ Λ αβύρινθου στήν 
Κνωσσό, πού ήταν ανάκτορο καί ναός μ α 
ζί, υπάρχει ή τοιχογραφία τοΰ πρίγκιπα 
μέ τά κρίνα. Σ ά  νέο είναι τό κρίνο τής 
Παναγίας καί συμβολίζει τή θεία χάρη τής 
αγνότητας, πού καταξιώνεται νά φέρη στον 
χόσμο τό Θείο Λ όγο. Μ ά περισσότερο φ α ί
νεται οτι είναι στή σκέψη τοϋ Π αλαμα 
σύμβολο τής ’ Ιδέας, τοϋ ’ Ιδανικού, αύτοΰ 
πού μας οδηγεί στόν  κόσμο τοΰ ονείρου 
π0θς ενα διαρκώς καλύτερον κόσμο, τής 
Ιδέας χωρίς αντικείμενο (ιδέας τούτου ή 

εκείνου), τοΰ Θείου ΓΙόθου, δ κ ω ; εκφράζε- 
*οι άλλοΰ, αύτοΰ τοί ΙΤόθου πού μετα- 
πλαθει καί μετουσιώνει τον άνθρω π ο :

Είμαι ο πως μέ πάρης '  
ήρωας, μ αραζιάρης,  
τ ’ άχαρο μιας χάρης 
τό βλάστημα.

[Μ f θ  ύ σ  τ ρ ε ς ρ ΐ μ ε ς|

Ο,τι αυτή τήν ιδέα εκφράζει μέ τό 
ό Παλαμας φαίνεται (αν δέν άπο- 

τ*λή ανακολουθία) άπό τό ποίημά του
* Αγγελοι* :

ώτή? έκκλησιάς μας τό Ιερό μπροστά άπό
(τ’ άγιο Βήμα

,ΗΠΕΙρίϊΤ,ΚΗ ΕΖΤΕΑ» a s g gsifsg g sesawgs

δυό μακροφτέρουγοι άγγελοι, μαγνήτες τής
[ματιάς μου'

ό πρώτος είχε τό σπαθί κι’ό δεύτερος τό κρίνο.
Στής εκκλησίας μου τό ίερό, στ’ άγιο μου

[Βήμα έμενα
δυό αγάπες μακροφτέρουγες, μαγνήτες τής

[καρδιάς μου·
σπαθί κι’ ή πρώτη κράταγε, κι’ ή δεύτερη,

[δμοιο, κρίνο.
θεέ, καί δέ σέ πίστει|>α, μηδέ τό φόβο σου

[είχα.
γυναίκα, έσέ φοβήθηκα, πίστεψα εσέ,

[γυναίκα !
Αρχάγγελε μέ τό σπαθί δέ μ’ άγγιξες- καί

[ξένος
γιά μένα ό κρίνος, άγγελε, κι’ ή μυστική

[ίΰωδιά του.
Έ γώ  εΐμ’ έρωτοπλάνταχτος κ" Ελληνολάτρης

(είμαι,
καί μόνο εσύ μέ τρύπησες μέ τό σπαθί σου,

[’ Αγάπη,
μελαχροινή, μαυροματοϋ, καί η φλόγα σου

[καί ή σάρκα,
καί μόνο έσύ μ’ εΰώδιασες, ’Αγάπη, μέ τό

[κρίνο
Πλατωνική,' ξανθόφωτη, γαλανομάτα

[Ιδέα !

Στήν αγάπη τής γυναίκας καί τής’ Ιδέας 
βλέπουμε τή θεότητα τής ’ Α φροδίτης τής 
κοσμικής καί τής ουράνιας. Τήν ιδέα τής 
’ Α φροδίτης, δπ ω ς τήν ψάλλει αγνότατα 
στήν «Ξενιτεμένη» εννοεί σέ τελευταία άνά- 
λυση μέ τό κρίνο.

Ή  λεύκα πού μας θυμίζει τή Γαλλική 
Ε π α νά στα ση  δείχνει τούς πολιτικούς καί 
κοινωνικούς προσανατολισμούς τού Π α 
λαμα. Ή  λέξη λεύκα καί ή λέξη λαός 
(= δ ή μ ο ς , άπ’ δπου ή σύνθετη λέξη δημο
κρατία) στά λατινικά είναι ή ίδια  : p op u · 
lus (άρσ .) = λ α ό ς  p opa lu s (θηλ.) λεύ
κα. ’ Α π ό τή λέξη αυτή προέρχεται ή γαλ
λική p eu p le  = λ α ό ς  καί p eu p lier =λεύκα, 
πού μπορεί νά πάρη καί τήν έννοια : λαϊκή 
(= δη μοκ ρατικ ή ). Γ ι αυτό τό λόγο τήν πή
ραν τότε οί Γάλλοι γιά σύμβολο τής νέας 
των δημοκρατίας καί τής λαϊκής ελευθε
ρίας καί φύτευαν σέ επίσημες τελετές λεύ
κες. Οί παππάδες ευλογούσαν τις σημαιο
στολισμένες λεύκες, ενώ ή εθνοφρουρά πα- 
ρουσίαζεν δπλα. ’ Απειρες λεύκες φυτεύθη- 
καν άπό ανθρώπους τοΰ λαού,άπό άστούς καί 
πυργοδεσπότες. Τ ό  φύτεμα τής λεύκας άπό 
« ιόν  αδούλωτο φυλακισμένο» ιώ ν  «Ά λ υ σ - 
σ ίδω ν» δείχνει τόν κοινωνικό ρόλο κάθε



Αρετής. Δέ μπορείς νά είσαι καλός, αν δέν 
πράττης τό καλό' καί δέ μπορείς νά είσαι 
Ιλεύθερος 3ν δέν καλλιεργής τή λευτε
ριά. Ό  ποιητής, πού χτύπησε τήν προ 
τοΰ 1910 Ιλληνική φαυλοκρατία, πού επι
κρατούσε στήν πολιτική καί κοινωνική ιε
ραρχία τής χώρας, δ διανοητή-, πού πάντα 
δείχνει τήν αγάπη του προς τό Γαλλικό 
πνεύμα καί τόν Γαλλικό πολιτισμό, είχε 
γιά πολιτικό καί κοινωνικό ιδανικό του τή 
δημοκρατία, πού σέβεται τά άτομα καί 
χαρίζει τόν κόσμο τήν ιερή Ιδέα τής 
ελευθερίας.

Μέ τό σιτάρι, τή λεύκα καί τό κρίνο 
δείχνει, δτι τό χαλάρωμα τών αλυσίδων δέν 
τό εννοεί μόνο σάν ενα μεταφυσικό ή ψυ
χολογικό γεγονός αλλά σάν φύτεμα σάν 
μιά σπορά τής ’ Αλήθειας, τής Λευτεριάς 
καί τού ’ Ιδανικού. Τ ό  κλασσικό πνεύμα 
καί ή Γαλλική ’ Επανάσταση τοϋ στάθηκαν 
σ ’ αυτό δδηγοί καί διδάχοι.

Ή  πρασινάδα τής περιπλοκάδας απλώ
νεται τώ ρα , δπου άλλοτε ήταν δ γυμνός 
τοίχος τής φυλακής’ πουλιά κουρνιάζουν 
στά κλαριά τοϋ δέντρου, δ φωτόχαρος κο
ρυδαλλός ακούεται. Τ ό φ ώ ς παίζει μέ τή 
σκιά, (μιά σκιά καμωμένη άπό φ ώ ς). Οί 
πεταλούδες άγγιξαν τό κορμί τό σιδερόδετο. 
Τί αλλαγή πού φέρνει ή γόνιμη, ή παρα
γωγική εργασία !.. Μετά τούς τρεις λύχνους 
νέος σταθμός ή καλλιέργεια τής γής. Τί 
απομένει έπειτα ; “ Οταν κανείς ξεψύγχ] 
άπό τό κράτος τής ανάγκης καί άπό τόν 
εγωισμό του, δταν άπλώση θωπευτικό, 
αδελφικό τό βλέμμα τους στούς συνανθρώ
πους του, δταν τέλος κατορθώση  νά γίνχι 
δημιουργικός πάνω σ ’ αυτή τή γή, δταν 
δ κόπος του, πνευματικός ή υλικός αδιά
φορο, κάνη νά φυτρώσουν άνθια καί νά 
ωριμάσουν οί καρποί, τί απομένει ; Τότε 
δ άνθρω π ος ελεύθερος άπό καημούς καί 
πονεμένες αγάπες θά  ρίξη περίεργο καί 
ερευνητικό τό βλέμμα του πρός τά \[>ηλά, 
πρός τόν ουρανό. Καί δ άράπης, ή μοίρα, 
θ ά  τού είπή : «κοίτα». Γιατί ή μοίρα δσο 
πάει καί ταυτίζεται μέ τήν ίδια  τή θέλησή 
μας, γίνεται τό είδωλο Τοϋ εαυτού μας. 
« ”Α ν επρόκειτο νά ξαναρθή στή ζωή ό Ό -  
δυσσέας καί νά τοΰ δίνονταν ή άδεια νά 
διάλεξη μιά προσωπίδα γιά νά παίξη κά-

— ίΐ ’---------« Μ Η Ε ΙΡΟ ΊΊΚ Η  Β Χ Τ ΐ^

ποιο ρόλο ξανά στή ζωή, θά  διάλεγε τή 
κή του προσωπίδα τοΰ πολυβασανισμέ^ 
ταξιδευτή, γιά νά ξαναπαίξη καί νά ξ0ν((ι 
ζήση τή ζω ή  του» λέει δ Πλάτων στό 
λος τής «Π ολιτείας».

Ό  φυλακισμένος τών «'Αλυσίδων» 
τείνε τά χέρια πρός τά επάνω άθελα πςό- 
βουβή δέηση καί δ άράπης σάν υποταχτώ 
κός στή δική του θέληση, τοΰ έδειξε χδιι. 
αυτό πού ήθελε υποσυνείδητα δ φυλαν.ι- 
σμένος νά !δή : Σ τον  τοίχο τής αυλής πο{) 
έκλεινε τή φυλακή, ήταν ενας φεγγίτης πού 
εδειχνε πρός τόν Ιξω  κόσμο :

Κ ’ έσυρα τίς αλυσίδες μου
καί to  βήμα καί τό θέλω  μου
στό μαγνήτη πού μέ τραβάει, στό μαγνήτη.

‘Α κολουθεί ή δραματική προσπάθεια 
γιά τό άνέβασμα. 'Ο  τοίχος τής αυλής ήταν 
θεόρατος (τί είναι τά τείχη τοϋ Καβάψη 
μπροστά σ ’  α υ τόν ...) καί ή σκάλα γεμάτη 
σχιστολίθαρα καί ξυλοκάρφια καί τριβόλια, 
Μ άτωναν στή μεγάλη προσπάθεια τ’ά'μαθα 
χέρια καί τ’ άρρωστα πόδια, αλλά τό άνέ
βασμα συνεχίζονταν. Τό κάθε σκαλοπάτι 
τού άφαιροϋσε καί κά'τι άπό τό απόθεμα 
τής πίστης, τής ελπίδας καί τής δύναμης, 
δμως δλο κι’ ανέβαινε, γιά νά φτάσ|) στήν 
κορφή τοϋ θεόρατου τοίχου, ενώ τόν έσερ
ναν πρός τά κάτω οί αλυσίδες. Καί τέ
λος έφτασε.

Κι’ έφτασα  πρός τό φεγγίτη,
κι1 άποκοΰμπησα διπλά τυραγνιστό
άπό άνέβασμα κορμί κι’ άπό αλυσίδα,
κι’ έ'σκυψα έκεϊ πέρα άπό τά υψη του
μάτια διψασμένα γιά Ιξω
πρός τά εξω, καί είδα, καί είδα !

Οί αλυσίδες εδώ  δπως καί παντού δέν 
είναι μόνο οί εξωτερικές αντικειμενικές ου 
σκολίες, άλλα καί οί δικές του, ύποκεΦΕ 
νικές αδυναμίες.

Ό  Κ αβάφης διαμαρτύρεται γιατί *01 
έχτισαν τείχη. Καυχιέται δτι θά  ̂ 81* · 
πράγματα πολλά νά κάνχ). Ά ντιλαμβα^1 
δτι τριγυρνάει σέ σκοτεινές κάμαρες> °* , 
ψάχνει νά βρή τά παράθυρα ’ δέν | 
σκει καί ικανοποιείται σχεδόν πού δεν  ̂
βρίσκει, γιατί τό φ ώ ς (ομολογεί) θά  Φ

1



μ ι,α  νέα τυραννία. 'Α ντίθετα προς αυτή τή 
λιγόψυχη διάθεση, τήν βαρεία άρρωστη- 
μ|νη, ti θέληση καί τί δύναμη εκφράζουν 
01 στίχοι τών « 'Α λυσίδω ν  !» . Ε ίμαι αδού
λωτος, μιλάει στον Ά ρ ά π η  ευθύς έξ άρ* 
χης. Προχωρεί καί αγωνίζεται σέρνοντας 
τΙς αλυσίδες του. Ούτε τό σκοτάδι, οΰτε 
fl φυλακή, οΰτε ό άράπης τον εμποδίζουν. 
Νιώθει τήν αγάπη προς τόν πλησίον καί 
ϊ ή ν  κάνει δύναμη δημιουργική. Κ Γ  οταν 
στρέφιι to  βλέμμα προς τά ψηλά καί βλέ
πει ιόν θεόρατο τοίχο καί τή θεόρατη 
οχάλα, επιχειρεί τήν ανάβαση, μια ανάβαση 
χωρίς ξεκούραση, παρ’ δλη τήν αντίδραση 
τής υλικής άνάγκης, τών πάσης φύσεως εμ
ποδίων, πού εκφράζουν οί αλυσίδες.

Κι’ άποκούμπησα διπλά τυραγνιστό 
άπό άνέβασμα κορμί κι’ άπό αλυσίδα.

Λέει μέ ανακούφιση, γιατί δέν τοϋ 
ελειψε ουτε στιγμή καί ή άλυσίδα καί τό 
άνέβασμα. "Ετσι ανάγκασε τή μοίρα του 
νά ΰποταχθή στή θέλησή του, εξουδετέρωσε 
τή θέληση τοϋ άράπη. Αυτό είναι τό 
βίωμα τοϋ δυνατού ανθρώπου, εκείνου, 
πού δέν «ρημάζει» τή ζωή του σέ καμμιά 
πόλη, εκείνου, πού δέν τόν βασανίζουν 
«Λαιστρυγόνες καί Κύκλωπες», εκείνου, 
πού προχωρεί γιά νά προχωρήση, πού δρα, 
γιά νά δράση, πού ανεβαίνει, γιά νά άνεβή 
καί νά ίδή πραγματικά, τοϋ λεόπαρδου 
τέλος, πού δέν αισθάνεται σίδερα μηδέ 
σκλαβιά.

Καί νά τί βλέπει :
Καί είδα χωρίς πέρατα τούς ουρανούς 
καί χωρίς γιαλούς τά πέλαγα

καί είδα ασκλάβωτα κι’ άκράταγα
λουλουδένια ν’ άεροπαίζουν
πνέματα γαλήνια χίλια μύρια
καί ήταν οί ’ Αθωότητες κ' οί ’Αγάπες,
και τάΝιατα καί οί Χαρές κι’ οί Παρθενιές
και τά πανηγύρια.

Καί ήτανέ νυφάδες καί γαμπροί 
που όρκοι δέν τούς εδεναν τούς λογισμούς 
οέν τούς βάραιναν τά χέρια δαχτυλίδια' 
Τρισευτυχισμένοι γάμοι πρόσμεναν 

μιά γη, πού ή έγνοια νεκρού στάχτη 
καί ή ζωή θεοΰ παιγνίδια.

t ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ EZTKAa

Κι’ οί ξερόβραχοι ξυπνούσαν κόσμοι πράσινοι 
χρυσοφόροι ποταμοί κι’ οί ρούγες.
Καί στήν δψη είχαν οί άντρες τών παιδιών 
τό ιλαρό τό σφράγισμα, καί στήν ψυχή 
τών ηρώων τή γνώμη.

Πιά εδώ κάτω δέν τούς κράταγε ή ’Ανάγκη 
μόνο κάποιος θείος Έ ρω τας αδέσμευτος 
καί ήτανε πλασμένος άπό φτερά.

Δέν πρέπει νά νομιστή οτι εδώ μιλάει 
6 ποιητής γιά κά'ποια μελλοντική σοσια 
λιστική πολιτεία. Τό ποίημα δείχνει τήν 
πνευματική πορεία τοϋ ανθρώπου γιά ν’ ά - 
ποχτήση τή λευτεριά του, νά γίνη ανώτερος 
τής ’ Ανάγκης καί τοΰ Νόμου, γιατί μόνο 
τότε είναι κανείς ακέραιος καί φτάνει στο 
άκρότατο σημείο τής ηθικής τελειότητας. 
«"Ο σο  λιγότερες ανάγκες εχει κανείς, τόσο 
σιμότερα στο Θεό βρίσκεται», είναι τό 
κήρυγμα τής αρχαίας φιλοσοφίας. Αυτός 
ό ελεύθερος άνθρωπος θά  γίνη σέ συνέχεια 
ό ήρως τοϋ «Δωδεκάλογου τοϋ Γύφ του» 
καί θ ά  είπή τά ϊδια πράγματα σέ πάρα 
πολλές στροφές του. Μ όνο πού θ ά  ποικίλη 
καί θά συμπληρώση εκεί τό τραγούδι του 
ετούτο καί μέ άλλους σκοπούς, θά θυμηθή 
τήν εποχή τ®υ καί τό ε^νος του, τήν πα- 
ληά εποχή καί τή νέα, καί θ ά  κάμη τό 
τραγούδι του λιγώτερο ερμητικό. Τ ό κή
ρυγμα άλλως τε τοϋ «Δωδεκάλογου* τό 
συνοψίζει στούς λίγους ακόμα στίχους, 
στούς τελευταίους στίχους τών « 'Α λυσί
δω ν» : Τοϋ φάνταξε πώς ήταν κι’  αυτός 
εκεί πέρα ελεύθερος μές στούς ελεύθερους. 
Ξέχασε καί τόν άράπη καί τ'άλυσόδεμα καί 
τό γϊίΐα (τοΰ Π ρομηθέα ;) καί τά σίδερα 
έγιναν φτερά. Καί τό τραγούδι τών αλυ
σίδων δέν ήταν πιά ενας αχός βόγγου καί 
βασάνων, άλλ’ ενας ύμνος νικητήριος. Καί 
γύρισε στο σκλάβο λαό καί μίλησε καί εί
πε δ,τι είδε κι’ δτι ακούσε, τά τεράστιβ xoei 
τ’ άξήγητα. Ό  Π ρομηθέας συμφιλιώθηκε 
μέ τόν Δία. Οί αλυσίδες μεταμορφώθηκαν 
κι’αύτές, γιατί ακολουθούν, δπω ς ειπώθηκε 
παραπάνω τή μεταμόρφωση πού συντελεΐ- 
ται στήν ψυχή τοΰ ανθρώπου καί ύπα- 
κούουν σ ’ αντή τή μεταμόρφωση. Δέν είναι 
κάτι στατικό, μήτε ανεξάρτητο άπό τόν 
άνθρωπο, "Ο ,τι αναπνέει καί δ,τι ζή μετα>
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βάλλεται, μεταμορφώνειαι, υποτάσσεται 
στή θέληση τοΰ ανθρώπου, στό νόμο τής 
αλλαγής, στό πνεΰμα τής λευτεριάς. Καί τό 
τραγούδι τών αλυσίδων σβήνει τέλος απαλά 
σά γαλανώτατο κϋμα σέ μιά παραδεισένια 
ακρογιαλιά :

2άν τά πάντα πού σαλεύουνε καί ζοΰν 
νόησα καί σ ’ έσας τή δύναμη 
πού μεταμορφώνει σας καί σας υψώνει, 
αλυσίδες, μοίρες, τύραννοι !
Κάποιο χέρι αρχίζει π ιό κοντά
νά σας πάτ) πρός τό φτερό καί πςός τ’ άηδύν

Τ Α Κ Η Σ  Σ ΙΩ Μ Ο Τ ΤΟ Υ Λ Ο ϊ

ΑΛΚΗ ΜΥΡΣΙΝΗ

ΓΙΑΝΝΙΩΤΙΚΕΣ ΝΥΧΤΕΣ

Βαρεία οί χρόνοι πλήγωααν τό Κάστρο τον Βεζύρη  

Κ ι  έτσι βονβό ώ ς  δρϋώ νετα ι ,  με γκρεμισμένη πύλη 
Γ ίγας  φαντάζει με άφ ω να  και πικραμένα χείλη 
Π ου  τη γαλήνη αποθυμάει, στερνό τον αυτό χατήρι.

Γ ύ ρω  της λίμνης τά νερά, ακοίμητα, κ ι ’ οί ί)ρνλοι.

Κ ι ’ ή ννχτια ώ ς  πέφτει σιγαλιά θυμίζει κοιμητήρι

—  Ποιος νά ξυπνήση τόν παληό τον Κάστρου νοικοκύρη  

Καί την Κυρά Βασιλική, νά μάς δ&χτοϋν σάν φίλοι ;

Φυσάει ϋρασκιάς και στΙς ιτιές τέλια - σπαϋιά τά φύλλα 

Σ ’ δλη τη λίμνη άπλώ&ηκε μιά κρύφια ανατριχίλα.

Κι* ώ ς  τά χαϊδεύει απ ’ την κορφή, περίλυπη ή Σελήνη,

° Από  τά βό/β’η γοερη κραυγή— τί άγωνία.

Ώ ς  ξεκινάν σέ ύστατη, άλλοι τους, λιτανεία 

Οί δεκαφτά ’Αρχόντισσες με τήν Κ υρά  Φροσύνη. 

Ά θήναι, Αύγουστος 1953
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ΤΟΥ ΦΕΥΓΑ Η ΓΗΤΕΙΑ

”Α ς ήταν νά ξημέρωνε χαρούμενη ή μέρα 
Γ ιά  ενα ταξίδι μακρυνό σέ λιόφωτη αμμουδιά 
Ν ’ άκοΐ'ω Σειρήνες βαποριών σαν γέρνει ή εσπέρα 
Καί τά στριγγιά σφυρίγματα τών τραίνων στή νυχτιά.

Ν ά προχωρώ μες στις στεριές νά δσφραίνουμαι θυμάρια 
Σάν  λιβανίζουν πρόσχαρα τίς πράσινες πλαγιές'
Νά γέρνω απάνω στις βραγιές και στ° άγριοπρινάρια 
Καί νά μετρώ τίς κόκκινες χαντροϋλες στις ρεικιές.

"Επειτα πάλι νά πετώ καί θάλασσες νά οργώνω 
Νάμαι ενας γλάρος βασιλείας στόν τάφο τόν υγρό 
Κ αί νά ξανοίγω τά φτερά καί σαν κι" άυτόν ν’  απλώνω, 
Σάν κούνια η ον  λικνίζεται στό κϋμα, στόν άφρό.

Νά μή φοβάμαι Τρίτωνες, Σειρήνες κι* ουτε πάλι 
Ν ά πέφτω άπ=τή Χάρυβδη στή Σκύλλα τή σκληρή. 
Γλάρος αφέντης στοϋ νεροϋ τή γαλανήν αγκάλη 
Νά γεύουμαι τής θάλασσας τήν ά'ρμη τήν πικρή.

Ν ά ταξιδεΰω στό άπειρο καί πίσω μου ν* άφίνω 
Τ ίς θλίψεις πού μοΰ όργωσαν τά εσώψυχα βαθειά,
Νά λοΰζουμαι μες στά νερά τής λήθης καί νά δίνω 

“Ο,τι άίίό μένα άπόμεινε στοϋ «φεύγα» τή γητειά,

Νά οδοιπορώ νά χάνουμαι, καί νάρχουνται μέ μένβ 
Τά Έ λικώ νια  πνεύματα, οί μοϋσες, οί ρυθμοί 
Π ού ω ς θ ά  διαβαίνω άφίνοντας πίσω τά περασμένα 
Νά γίνουνται στή λΰρα μου παλμοί Παρνασσικοίι

Ν ά λευϊερώνουν τήν ψυχή, θαρρεΐξ σ$ν ίίεμ^ϊουάίοίι 
Μεταλαβιά στό στόμα μου, στό πνεϋμα άντιφεγγιά 
Νά γεύουμαι μέσα σ ’ αΐΐτούς Ό λύμπ ια  'Α μβροσία  
Καί νά μβθώ στον «Φ εύγα» μου *ήν οίμεΐρΐ] yntsueSs
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Ι Κ Α Ρ Ο Σ
Στοί>£ νέους πού ζοδν μέ

"Άκαρπη κι" δλομίσητη τοϋ Μ ίνωα ή χώρα, 

ή κυματόζωστη,

κι’ αρχή τό κάθε τέλος στό Λαβύρινθο ...

Κ ι’ δμως ...

... Π έρα χρυσίζει ή θάλασσα τοΰ ονείρου

και μύρια γοργοκάραβα στά πέλαγα αρμενίζουν 

μέ λεύτερα πανιά.

’Ώ  ! νδταν μπορετό, Θεοί τοϋ Ό λύμπου, 

ν’  άδράξω  τό κουπί

γιά ν" ανταμώσω μέ δελφίνια, δειλινά, Σειρήνες

ώσπου στής "Αττικής τή γή ν’ αράξω

μες στής Παλλάδας τό Ναό προσκυνητής 1

Μά ενας ξενόλυμπος θεός,

χι3 ενας επίγειος βαοιληας

ΨΟάξαν ϊο  δρόμο τής Στεβιαξ

καί τοϋ Πελάου ...

Κι* άπόμεινε δ Ουρανός πλατι^, 

γιά τά φτερά καί γιά τά μάτια ...

Τ ά  μάτια — Κίρκες δίδυμες—

Ο’τά ποθητά σέ φέρνουνε παλάτια 

μ6 ασήκωτα Σανδάλια !

Μ όνο φτερά !

Νόίχα φτερά σάν ιόν εβρ μ η .

('Ρυχοτίομπέ* τί βέβηλος <5 νονς Ι*θύ \\



Μά πρέπει ... Π ατέρα Δαίδαλε, μ* άκοΰς ; 

Ν ο ιώ θ ω  τά νειάτα γιά φτερά 

κι’ ό λογισμός σου δ πάνσοφος 

μπορεί νά τά στεριώση.
Φτερά ! Ν ’ ανέβω, νά χαθώ  

ψηλά στά νέφη, στις αχτίδες.
«Π ρώ τος θνητός πού τόλμησε 

σ τ ’ ’Απόλλωνα τήν πύρινη τή Δόξα 

νά φτάση φτερωτός !» .
Φτερά ! κι’ αν άπ ’ τό ψήλωμα άποκάμω, 

κι’ αν μέ συντρίψη ό Δυνατός, 

ψηλά θά μείνω, δέν θά πέσω 
στό Πέλαγο τής λησμονιάς.

Θάμαι τής Φήμης διαλεχτός .. .

|HrtglPf»TIKH Ε Σ Τ ΙΑ »  ^  = .....................-  ^  ' ' - =====

ΝΙΚΟΥ ΤΟΥΤΟΥΝΤΖΑΚΗ

ΚΟΙΜΟΥ ΕΝ ΕΙΡΗΝΗ

Τό προσκεφάλι άποπνέει ακόμη τής στοργής σου τή θέρμη 
καί στις πτυχές, ποΰ τ’ άργυρό σου κεφάλι άνεπαΰθη, 
τά όνειρά σου φωλιάζουν.

Σ έ  ποιά γωνιά και σε ποια κόχη τής αγιασμένης σου κάμαοας 

απόψε και πάλι, Μάνα 

θά  σΰρθώ  Hat θά κλάψω 

νά ξαποστάσει ή απαρηγόρητη θλίψη μου ;

‘ Απελπισμένα, άπ ’ τήν Ιγκατάλειψη 

στ* ανοιχτό βιβλίο, τά γυαλιά( διπλωμένα, 

τά κερένια σου χέρια προσμένουν 

tig στερνές νά γυρίσουν σ ε λ ίδ ά  

Ευλαβικά ξεχωρίζω στίς τελευταίες Υ0αμμ^ |
«Κ οιμοΰ §ν Βίρήνη ,
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ΒΑΣ. ΚΡΑΦΙΤΗ

ΤΑ ΕΛΕΥΘΕΡΑ ΓΙΑΝΝΙΝΑ ΣΤΗΝ ΠΟΙΗΣΗ

Τ ό σούρουπο άπλώνει τίς σκιές του. 
Ή  εφιαλτική μέρα παραδίνεται κουρα
σμένη, τραυματισμένη, στό μυστήριο τής 
νύχτας. Οί τελευταίες αναλαμπές της φ ω 
τίζουν τρομακτικά ερείπια. Βουνά ορ γ ω 
μένα απ ’ τά κανόνια. Λ όφοι άνασκαμένοι 
απ ’ τά κανόνια. Χ ώ ματα  ποτισμένα, βαμ
μένα στό κόκκινο, στό βαθύ κόκκινο. 
’Αγριολούλουδα πνιγμένα στό κόκκινο. 
Κάμποι ματωμένοι, φλογισμένοι ... "Ο λα 
βουτηγμένα στό αίμα ...

Πετοΰν χιλιάδες κοράκια. Κ ι5 όίλλα κο
ράκια πετοϋν. Καί σμίγουν ολα σε τραγικό 
ταξίδι. Ε κατοντάδες πτώματα. Σ ω ρ ο ί πτώ
ματα ... Σ τις χαράδρες, στούς λόφους, 
στούς κάμπους περπατάει ή φρίκη.

Στήν πολιτεία περπατάει ή ερήμωση.
Τά μαϋρα πέπλα σκεπάζουν τή νεκρω

μένη πόλη. Ό  κόσμος χάνεται οιά  σκοτά
δια. Σ τις  πέτρινες πλατείες, στά γκαλντερί* 
μια, γοργά βήματα τών τυράννων ήχοΰν. 
Κινούνται σπασμωδικά. Ν οιώθουν τή μοι* 
ραία στιγμή. Ή  άγωνία τόσων ήμερων 
δίνει τή θέση της στήν πραγματικότητα.
5 ΐ'ναισθάνονται πώς είναι ή τελευταία μέρα.

■ :,iequ άπό τόσα  χρόνια *Από πέντΒ 
· ίνες . . .

Λίγοι χριστιανοί χάνονται στά Σκοτάδια 
σά νυχτερίδες. Τ ά σπίτια κλείνουν Ιρμητι* 
Ιικά. Σ ή ς  τυραγνισμένες μορφές τών σκλά* 
βων ζωγραφισμένη ή άγωνία τής φυλής, 
ζωγραφισμένη ή πίκρα τής βαρείας κλήρο* 
νομιάς τοϋ δούλου. Καί στά μάτια τ ο υ ς ... 
Οί πρώτες λάμψεις τής Ιλπίδας. Π ίσ ω  άπό 
κλεισμένες γρίλλες αδελφωμένα χεφάλια( 
αδελφωμένες καρδιές πού κτυποΰν μ° εναν 
παλμό, μέ τόν ίδ ιο  παλμό. Π ίιίώ  άίιό οφα· 
fa o ^ v a  ιό tfcpV «vip^Q

πού ζεΐ ’ίσως ΐή  στερνή μέοα τοΰ δούλου, 
πού ξαγρυπνάει μέ τή λατρεία στο θεό, στο 
Δημιουργό, μέ τήν ελπίδα καί τήν πίστη 

στή μέρα πού θά'ρθει, πού θά ξημερώσει.,,
Ή  ερήμωση περπατάει στήν πόί.η 

’ Α πό σκοτεινούς μιναρέδες, δ μουεζίνη; 
στέλνει τό μονότονο χαί μελαγχολικό τον 
ΰμνο στό Μ ωάμεθ.

Ή  πολιτεία κοιμάται ακόμα Τουρκική,
*

, Ξημερώνει ...
*Ω ! άγια μέρα. 5Ω ! μέρα ευλογημένη. 

5Ω ! μέρα δοξασμένη. Τό ξημέρωμά σου 
γενιές όλάκαιρες έγαλοΰχησε. ‘ Η προσμονή 
σου, στά μυρωμένα μάγια σου, έζοίσε ιά 
δεσμά τοΰ σκλάβου ελληνισμού. Ή  ανα
τολή σου επραγμάτωσε τό θαΰμα τών θαυ
μάτων, τό ασύλληπτο έ'πος τής αρχαίας 
φυλής μας.

Ξημερώνει ...
21 Φεβρουάριου 1918. ^
Σ ταθμ ός χι* άρχή τής ιστορίας του το* 

που. Μ έρα λαμπρή, δαφνοστεφανωμένιΐι
στήν Ιστορία τοΰ "Εθνους.

Ε ημερώνει ... >
Κι ή πολιτεία ηνάξείαι π α ν ω β #  

Λούζεται μέσα στό φ ώ ς ϊοϋ λ α μ π ε ρ ό ν  
ήλιου πού ανατέλλει άπό αίματοβαμμε^,· 
κορφές. Λούζεται άπό πλούσιο φώς^Λ°̂  
χύνουν οί γαλαζένιοι καταρράκτες τοΰ ου' 
ρανοΰ, τοΰ έλληνικοΰ ούρανοΰ. Λούζβ*<*| 
άπό τ ’ οίγιο φ ώ ς πού αντιφεγγίζει άπό t ® 
δελφικό φίλημα τοΰ Π αρθενώνα.

Ιημε^ώνει ...
Κι* ή πολιτεία, πού χθες ακόμα 

Υβρίζονταν άπό τό βάρβαρο, πού χθες »* 
μα ftVTtUtovtJre ίή ό  τούί θρήνους καί ’
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οΛ«0«γ μ ούς, πού χθες ακόμα κοιμήθηκε 
(τχλ«βαι ξυπνάει τρισένδοξη, παρθένα.

Τά μισοφέγγαρα ξεψυχούν. Τά σκι
σμένα φέσια, τά γκρεμισμένα σύμβολα, καγ
χάζουν. 'Η  βία γκρεμίστηκε στο πεδίο τής 
τιμή;. Τά κλειδιά τής πόλης παραδίνονταν 
οιούς τιμημένους.

Ή  γαλανόλευκη κυματίζει περήφανη. 
Μιάι δυο, πολλές, χιλιάδες γαλανόλευκες, 
σύμβολα ιερά, πού κεντήθηκαν μέ δάκρυα, 
μέ ελπίδες, μέ θυσίες, πέντε όλάκαιρους 
αιώνες, άπό κορίτσια, άπό μανάδες, άπό 
γιαγιές, πού παραδίνονταν ιερή κληρονομιά 
ακο ήρωϊκού; προγόνου: σέ γνήσιους απο
γόνους, γιά τήν άγια, τή μόνη, τήν ιστο
ρική μέρα ...

Χιλιάδες σημαίες άναπετάζονται καί 
πλημμυρίζουν τήν πόλη, καί κυματίζουν 
περίτρανα, καί καθρεφτίζονται στά γαλα- 
ζένια, στά ατεμάχιστα νερά τής θρυλι
κής λίμνης.

Χαρμόσυνες καμπάνες ήχοΰν. Α ν α σ τ ά 
σιμες καμπάνες ήχοΰν Φύσα μυρωμένο 
■ηπειρωτικό αγέρι απ ’ τό Μιτσικέλι, τό Δρΐ· 
σκο, τήν Ό λύτσικα καί φέρε τό χαρμόσυνο 
μήνυμα, τό αναστάσιμο μήνυμα τής λεύτε
ρης κόρης, στή μάνα Ε λλά δα . Φύσα δρ ο 
σάτο αγέρι καί φέρε to  αθάνατο μήνυμα 
στήν πλάση δλη πώς οί τύραννοι ξεψύχη
σαν. Φυσα αγιασμένο αγέρι καί στείλε τή 
μοσχοβολιά σου στούς ηρωικούς α ρ μ α το 
λούς καί κλέφτες καί στούς άλλους ημιθέ
ους τών ιερών αγώνων τής πατρίδας) γιά 
ν’ άναπαύωνται ήρεμοι στούς τάφους τους. 
Καί φέρε στούς αθάνατους εύεργέτες μας 
ΐό χαρμόσυνο όίγγελμα πώς τ’ όνειρό τους 
^γινε πραγματικότητα. Καί φέρε τό ανα
στάσιμο σάλπισμα στούς μεγάλους Δ ιδα 
σκάλους τού Γένους πώς ό σπόρος τους 
Κ αρποφόρησε. Κ αί φέρε τό γαληνοφόρο 
Μνυμα στήν Κυρά - Φροσύνη καί στίς δε
καεφτά παρθένες πώς δ αιμοσταγής Ά λ ή ς

μένει πάντα μια κολασμένη σκιά καί 
*ώς 6 ίύραννος απίθανε ι

#
Μ άτια πολλά δακρύζουν. Μ άτια πολλά 

w u v e . Ή  πολιτεία άνέστη. Ή  φύση —-κα- 
dvoi|icftlHti μ έβ ««*  (N fW ). Τ ό  ‘Έ 

θνος άνέστη. Κι* δλα μαζί, μιά χαρούμενη 
συμφωνία. Κι° δλα, ενα γλυκό, μελωδικό 
τραγούδι· Χαρμόσυνες καμπάνες αντηχούν. 
Ή  πλάση τραγουδάει τό αιώνιο τραγούδι 
τής ζωής. Οί φλογέρες άνίηχοΰν θριαμβευ
τικά στά καπνισμένα χωριά, στις αιματό
βρεχτες πλαγιές. Κ ι ’ δλα μαζί, συνθέτουν 
τό εωθινό, τό γλυκό T e  D eu m  τής ηπει
ρωτικής αυγής, μέ υπόκρουση τούς ύμνους 
καί τις δοξολογίες τών πιστών, τών ελευθέ
ρων σκλάβων, στο Θεό.

Χ ριστός Ά νέστη  !
'Η  σκλάβα πόλη Ά νέστη  !
Τά θρυλικά Γιάννινα Ιλ=υθερώθηκαν.
21 Φεβρουάριου 1913.

*

Τήν άγια, τή δοξασμένη μέρα πού ξη
μέρωσε, ή Π ατρίδα εγραψε στο χρυσό βι
βλίο της. Ό  ποιητής, τήν παρέδωσε ίερή 
παρακαταθήκη στίς γενιές πού ήρθαν. Α ν α 
νέωσε τό παρελθόν πού δέν είναι τίποτε 
άλλο άπό τήν αναγέννηση τοϋ παρόντος. 
’Έ τσ ι διατήρησε καί διαιώνισε τήν εθνική 
περιουσία, γιατί διατήρησε τήν αλληλεγ
γύη πού ϋχει τό παρελθόν μέ τό μέλλον.

Ή  τιτανική πάλη, ή αιώνια πάλη μέ 
νικήτρια τήν ελληνική ψυχή, παρασταίνεται 
μέ τή μελωδική λύρα τοΰ ποιητή "Α  γ γ ε* 
λ ο υ  Σ η μ η ρ ι ε ό τ η  στο ποίημά του 
« Σ τ ο  Μ π ι ζ ά ν  ι»*.

Τό Μπιζάνι. Τ ό  οχυρό θρύλος. Τό 
Μπιζάνι μέ τά Ικατό κανόνια του καί μέ 
τά μεγάλα οχυρωματικά Βργα τών Γ ερμα
νών. Τ ό  Μπιζάνι τό ορόσημο προς τή 
νίκη, προς τήν Ιλευθερία. Μήνες τώρα 
ή γιγαντομαχία* Τό Ιλληνικό κανόνι βρον= 
τάει ίΐκατάπαυστα, καθημερινά. Α δ υ σ ώ 
πητο ορθώνεται τό Ιρώτημα. Θ ά πέσει τό 
Μπιζάνι ; Κ ι' αναρωτιόνταν οι σκλάβοι, 
κι5 άναρωτιόνταν οί ήρωες τοΰ μετώπου 
ΚΙ* δ κόσμος δλας άναρωτιέται. Θά πέσει ! 
άπαντάει ή λύρα τοϋ ποιητή Γ . S i c a · "  
t ή γ η, στο ποίημά του «Μ πιζάνι» t

* Δημοσιεύεται «ρωτοοκλιδα ο 5 atitc 
τβΟ*ο^



206 itt ft t l 'M ffN tH  E i t i A j

Μπιξάνι ... πού οί βρόντοι σου τόν κόσμο συνταράξαν 
τό αϊμάτινό σου ΰνομα θά  τρέμη δλη ή γή, 
μέ γράμματα άστέρινα τά ουράνια τό χαράξαν 
καί μάνητα ή κόλαση θά νοιώθη καί οργή.

—  *Ω δόξης αστείρευτη τοϋ γένους πηγή ...
Θά πέσης ... Κ αί πίσω σου θά  ίδοΰμε τά Ή λύ σια  
τή γή τών δνείρων μας, τή γή τώ ν  θεών 
πού τάψαλε αθάνατα, θεϊκά, παραδείσια 
τής Μ ούσας τόν άγνωστο μεγάλο Ναό, 
ό ψάλτης ό αόρατος πού λένε Λ αό ...
Μ αζί του τής λίμνης σου κι’ ό κύκνος πολέμησε 
μαζί κι’ δ Ά στραπόγιαννος, μαζί κ’ οί Ά ρμ ατω λοί 
μαζί τους κι8 ή λύρα του τά κάστρα σου γκρέμισε 
μέ βρόντου δοξάρωμα, μέ λάμψης στολή 
στών δπλων τό σάρω μα, στήν κάθε βολή.

Μά to  Μπιζάνι ακόμα κρατάει. Τά ελ· να του γραφή άπό μέσα άπό τά Γιάννινα
ληνικά νειάτα, φλογισμένα, καρτερούν καί πού θά  γίνουν γρήγορα ελληνικά, γιατί
προσδοκούν. Ά χ  ! κι’ αύτή ή παγωνιά, τά καί τό πουλί τό γλυκοκελαηδεΐ, δπως γρά-
χιόνια, δ δεύτερος αυτός έχθρός, Ό  ποιη- φει στό ποίημά του«Γιάννενα>** δ ποιη
τής ζεΐ τό μεγάλο δράμα, Ν οιώθει τήν ίδια τής Σ τ .  Δ ά φ ν η ς ,
αγωνία καί ζεΐ ετσι £να φλογισμένο κομ· Ή  νειότη πολεμάει μέ τό θάνατο. Τά 
μάτι τής ζωής του. Καί δλη αυτή τήν τρα- κανόνια βροντούν. Οί σφαίρες πέφτουν
γωδία  τοϋ πολέμου τήν εκδηλώνει ό ποιη- βροχή, Ό  χάρος πηγαινοέρχεται. Τ ό αί"
ϊής Γ . Β ο υ γ ι ο υ κ λ ά κ η ς  στό ποίη- ματοστάλαχτο δρεπάνι του σφυρίζει. Πα*
μά του « Τ ό  γράμμα τοϋ πολεμιστοϋ»*. λεύουν σ ’ εξοντωτικό άγώνα δ χάρος καί

’ Απερίγραπτη κείνη ή παγωνιά. Ό  πο* ή νίκη. Ό  χάρος σπέρνει τήν απελπισία,
λεμιστής παρακαλάει τή μάνα του ν’ άνάψει σκορπάει τή φρίκη, μά είναι καί ή δόξα
αγιοκέρι γιά νά λυώσουν τά χιόνια. Ά π ε*  τής νίκης, γιατί οί ιεροί αγώνες μέ θυσίες
ρίγραπτη κείνη ή παγωνιά, καί καρτερεί, κερδίζονται δπως λέει στό ποίημά του
καί τού'γινε πίστη πώς θά  γράψει στή μά- «Γιάννινα» δ ποιητής Ί .  II  ο λ έ μ η ς !

Τόν ήλιο ετρόμαζ’ δ καπνός καί τόν αγέρα οί κρότοι 
καί τή ματόβραχτη τήν τή γή τά ποδοβολητά, 
κι’ ε'μεινε μόνο άτρόμαχτη παλληκαρήσια ή νειότη 

στό θάνατο μπροστά!
Ό  χάρος πηγαινοέρχεται χωρίς νά ξανασάνη 
από τό βράχο τοϋ χαμού στόν κάμπο τόν πλαΐύ. 
σφυρίζει αίματοστάλαχτο τό κοφτερό δρεπάνι 

πού ακούραστα κρατεί»
Ό  χάροξ πηγαινοέρχεται καί πάντα μπρός τού βρίώκ^Ι 
τή λευκοφόρα πού πετΰ μ ’ ορθάνοιχτα φτερά, 
δρμοΰν, σφιχταγκαλιάζονται, σμίγουν οί δυό τούς taxiOfe 

ατά χόρτα τά ξερά.
’ Αγκάλιασε το άφ οβα  ώ λευκοφόρα Νίκη, 
κλείσε τον στίς φτεροϋγες σου. 51 Α ν είναι δ ι̂Ιοητέ>ς 
παιι σπέρνει τήν άπελπισιά καί πού σκορπάει τή φβίκΙΊ 

μά ή δόξα σου είναι αυτός.

1 Δημοαιβνεται στή ύ .  11Β τοϋ τβ^ι αΐιαΰ. ** ΔημοοιβνετΒΐ οτή θ ύ >  118 τοΟ
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Κι* αν στά συχναγκαλιάσματα rot κόκκινα του χέρια 
ματώσουν τής χλαμύδας σου τό κάτασπρο πανί 
μή τήν ξεπλένης, άφες την νά κοκκινίση ακέρια 

πορφύρα νά γενή . . .

Kt’ άπό τή συμφορά προσμένεται, νά ται νά ξαναρθοΰν ατά  κατακαημένα Γιαν-
ξ6δι«λωθεϊ ή γ α λ α ν ό λ ε υ κ η  κ« ί  νά κυματί- νινα οί δόξαστοί τους χρόνοι, πού θ& φανεί
σει περιφανή στά Γιάννινα, νά ξαναγυρί- ό διάδοχος τοΰ Π ύρρου, οπως λέει δ  ποιή
σουν οί Πιερίδες στή Δ ω δώ νη  καί ν’ άκου- τής Γ . Σ τ ρ α τ ή γ η ς  στό ποίημά του
σθεΐ τό αθάνατο κήρυγμά τους, προσμένε- « Γ ι ά ν ν ε ν α » :

”Α ν στή σκλαβιά γεννήσατε τ ’ άνδεΐα σας παλληκάρια 
δ ’ Αλή - πασας ετρόμαξε κι5 εθαύμαξ’ δλη ή γή, 
στή θρυλική, πρωτάκουστη τοΰ Γένους χαραυγή 
κι’ Ιθέριεψαν στό γάλα σας τά ήρωϊκά βλαστάρια . . .
Τ ώ ρα  πού εκεί στούς βράχους σας θά  κυματίζ’  ανάρια 
μέ τό σταυρό ή Γαλάζια μας καί θά  σας εύλογή, 
τί γιγαντόκορμη γεννιά άπ’ τά στήθη σας θά  βγή, 
καί ποιούς θά  ξαναδοΰμ ’ άητούς στό Σούλι καί λιοντάρια ;
Τ ί θάματα τοιμάζεΐε στοΰ χρόνου τούς αιώνες ;
καί ποιες θαρθοΰνε Δέσποινες καί ποιές τάχα ’Αμαζόνες,
νά στήσουν τρόπαια πιο τρανά στή γή τής θείας ’ Ηπείρου ;
Τ ώ ρ α  πού οί Πιερίδες σας γυρίζουν στή Δωδώνη) 
ποιός ξέρει, αν δέν ξαναρθοΰν καί δοξαστοί της χρόνοι 
κι’ άν δέν φανή στούς σκύμνους μας δ διάδοχος τοΰ Π ΰρρου *

Τό Μιτιζάνΐ Ιπεσε. Τ ό  τέρας ξεψύχησε, τάφο τοΰ πατέρα του πού μόλις ειχε πεθά-
Τά Γιάννινα, τά ομορφα Γιάννινα, τά θρυ* νει μέ τό δνειρο τής λευτεριάς, καί βρον-
λικά Γιάννινα είναι πια ελεύθερα. Είναι τάει τήν πιστόλα του φωναζοντας.
έλληνικά. Ή  μοΰσα Ιμπνέει τά διαλεχτά Σήκω  πατέρα ! *Η λθαν οί "Ελληνες !
παιδιά της. Ό  ποιητής βλέπει τό γενικό Ό  ποιητής βλέπει πιο πάνω άπό τά
Ενθουσιασμό, βλέπει άντρες, γυναίκες, παι- γεγονότα καί αντί νά τά επαναλαμβάνει μέ
δΐ·ά ν’ άγκαλιάζωνται, γνωστοί καί άγνοο' τούς μελωδικούς του στίχους, κάνει συμπύ-
Οτοι στήν πλατεία, στούς δρόμους, βλέπει κνωση, στερεοποιεί τό κάθε περιστατικό,
ϊή μΒγάλη φιλοπατρία τοΰ νεαρού Γιαν- t£, κς^ ε συμβάν αέ ιερό αθάνατο σύμβολο,

a  S  1 r  16 w ° v6s λαμ’ ° ό rai0,ήν Λαλιά κασέλα ΐοΰ πατέρα του, παίρ- αιωνι°  παράδειγμά^ ^
τή μαλαμοκαπνισμένη πιστόλα του Έ τ σ ι  γράφει ο πσιητης Γ* Σ  χ ρ α

Hal τρέχει γιά τό νεκροταφείο, σκύβει στόν ϊ ή γ η ς στό ποίημά του «Γιάννινα» I

ίΙέσεϊΕ Γιάννινα) Αλαφρά νά «οιμηθήτε τώρα 
μέ Λαραδείσια δνείρατα, χωρίς σκλαβιάς βραχνά I 
Τ ' άγιο φ τερό τής λευτεριάς, μέ τ’  άλλα του θεία δώ^α, 
μέ ρόδων ραίνει πέταλα τον Ιίπνο σας άχνά,
& V 4 * t ·  «  9 * « β ♦ ·  i i i

ΙΌλόκληρα δημοσιούται στόν Β' τομο, τιΟχος 10ο, οελ. 140]

fo* { ποιητή ί ,ί ί  ο λ έ ή j , γοάψ«ι ατό ποίημά του «*Ο τα ν κεβανβ τά Γιάννινα» ί



Βαθειά οί πνιγμένοι άνάσαναν κ’  έκόχλασε τό κϋμα 
κ’ εκρινοβόλησαν οί άφ ροί' τό υγρό τής λίμνης μνήμα, 
κρινόσπαρτος παράδεισος τή νύκτ’ εκείνη εγίνη 
κι’ ανέβηκαν η δεκαφτά με τήν κυρά Φροσύνη.

[ 'Ολόκληρο δημοσιεύεται στον Β ' τόμο, τεΰχος 100, σελ. 131]

Στή  χαρούμενη συμφωνία μετέχει μ ’ δλα σης, καί φαντάζεται νά πανηγυρίζουν ^
της τά κάλλη κι5 ή φύση· Μ έρα άνοιξιά αθάνατο έπος σέ μεγάλο χορό, ό Πίνδος,
τικη, λαμπρή, αναστάσιμη. "Ολα πλημιηι- ό "Ολυμπος, ό Κ ίσσαβος, ό Σμόλιγγας
ρίζουν στό φ ώ ς. Καί στά ελεύθερα Γιάν- ή Γοΰρα, ό Π αρνασσός, τ’ Ά γραφ α
νινα ολα άνασταίνονται καί γεμίζουν φ ώ ς . ή Γκιώνα, τά Χ άσια, τά λόγγα, ή στεριά,
Ό  ποιητής υποβάλλεται άπό τίς φυσικές ή θάλασσα, νά χαίρεται ή πλάση δλη. Καί
καλλονές τής άγιας μέρας, ζεΐ τό θαύμα τοϋ γράφει ό ποιητής Χ ρ .  Χ ρ η σ τ ο β α -
"Ε θ ν ο υ ς  μ° δλη τή δΰναμη τής ψυχής του σ ί λ η ς στό ποίημά του «Τ ό τραγούδι
καί τό συνταιριάζει μέ τό θαϋμα τής φΰ- τών Ίω α νν ίνω ν» :

Γελάει ή Στεριά κι* ή Θ άλασσα καί χαίρεται δλη ή Πλάση, 
κι’ άπανωθιό στούς ουρανούς, τούς πρασινογαλάζιους, 
βαρούνε τ ’ άργανα βαρυά, βιολιά, φλογέρες, ντέφια 
καί γένεται ενα αθάνατο μεγάλο πανηγύρι !

[ 'Ολόκληρο δημοσιεύεται στόν Β ’ τόμο, τεΰχος 10ο, σελ. 117]

' 0  ποιητής συνταιριάζει τά παληά μέ πνέεται άπό τή γλυκειά της Μούσα τό
τά τωρινά. Ά π ό  τά βάθη τής καρδιάς του, ποίημα «Τ ά  Γιάννενα»*.
μέ ριζωμένη τή φιλοπατρία, τραγουδάει τά Κι5 δ ποιητής Ί .  Β ο υ γ ι ο υ κ λ ά ·
«Γιάννενα» μέ πραγματική λατρεία. κ η ς βλέπει τήν ένωση αγκαλιασμένη μέ

Ή  Κλεαρέτη Δίπλα, συνεπαρμένη άπό τή λευτεριά, καί χιλιάδες ώμορφες κόρες
τό πνεύμα τής λευτεριάς πού απλώνει τά νά τραγουδούν καί νά υποδέχονται μέ δά·
φτερά του στήν Η π ειρω τικ ή  γή εμ° φνεςτό στρατό, στό ποίημά του «Γιάννενα»!

Στά ξακουσμένα Γιάννενα τοΰ Πύρρου τήν πατρίδα 
τήν 'Έ νω ση , τή Λευτεριά αγκαλιασμένες είδα.
Στής λίμνης τά γλυκά νερά, τά κρυσταλλένια τ’ άσπρα
£κεΐ πού καθρεφτίζεται ό οΰρανός μέ τ* άστρα 
τώρα οί κύκνοι κολυμπούν καί τραγουδούν τ’ άηδόνιοί.
Π ώ ς πέρασαν αγύριστα τ ’  Ά λ ή  * Πασά τά χρόνια . , ,
Χιλιάδες κόρες ώμορφες μέ δάφνες τραγουδούνε 
to δοξασμένο μας άτραίό ϊρέχουν γιά νά Ιδοΰνε.

Καί δ Α. Γ α λ α ν ό ς *  γράφει στό ποίημά τοί) «Γιάννενα» >

Γκρεμίστηκεν δ Γολγοθάς, Ιπεσε to Μπιξάνι, 
πάει τοΰ λύκου τό μαντρί, σκορπίστηκεν ή στάνη ι > .
Χιλιάδες σήμανίρα βαρούν, μύριες λαμπάδες καίνε,
Ϊιά «καλημέρα» τού Θεού «Χριστός Ά νέστη» λένε. » t 

ίάϋε καρδιά καί σήμαντρο, κάθε ψυχή λαμπάδα,

208 — — . - t a s s as «ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ,

Αημο^ιβύΜβι ll f l  Οι ΗΤ τοΟ ΤίύχρΟ$
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καθ ’ “ Ελληνας στά στήθεια του νοιώθει καί μία ’ Ελλάδα . . .
Τά Γιάννενα στά δύστυχα, τά πολυπικραμένα 
τόσους καιρούς τά σύννεφα στά μαΰρα διπλωμένα, 
σάν νύφη στολιστήκανε, άνοίξανε σάν κρίνος 
γιά νάμπη ελευθερωτής μυριόφωτος δ Κωνσταντίνος . . .

*0 ποιητής Κ. Λ υ κ ό ρ τ α ς  Ικδι- στον Ά λ ή  Π ασά  να σηκωθεί νά ίδή τά έλϊΰ-
χείται τον τύραννο μέ τήν Ιπίκλησή του τερα Γιάννινα, στο ποίημά του «Γιάννενα»:

Σήκω καημένε *Αλή Π ασα  νά Ιδης τά Γιάννενά σου 
τά πήρανε οί "Ελληνες δέν είναι πιά δικά σου.

*Η παινεμένη ’Ή π ειρος πανήγυρη ετοιμάζει, 
στο Μ έτσοβο ελεύθερος ήλιος γλυκοχαράζβι.
Και ή Χ ειμάρρα ή ξακουστή φορεΐ τά γιορτινά της 
γιατί ελευθερώνονται μαζί τά Γιάννενά της.
Χίλια καντάρια ζάχαρη νά ρίξτε μεσ ’  στή λίμνη 
γιά νά γλυκάνη τό νερό νά πιή ή κυρά - Φροσύνη 
νά πιουν τά λεβεντόπαιδα μέ τήν περίσια χάρη 
νά πιή καί 6 διάδοχος τό άξιο παλληκάρι.

Μά καί οι νεκροί παίρνουν τή θέση μήνυμα, καί νά περάσουν ευτυχισμένοι,
τους στο μεγάλο πανηγύρι. Κ ι’ οί έτοιμο- γαληνεμένοι έτσι στήν αθανασία. Π αρα-
θάνατοι ήρωες στο πεδίο τής τιμής κατα- στατικώτατο καί συγκινητικώτατο είναι
βάλλουν τήν ύστατη προσπάθεια νά κράτη- τού Α . Μ α υ ρ ο υ κ ά κ η  τό ποίημα
θοϋν στή ζωή, γιά ν’ ακούσουν τό αθάνατο « Ό  Ε ύζωνας».

Σ ίμω σε, φίλε μου πιστέ καί σήκωσέ με λίγο !
Μ ’ άφίνουν οί δυνάμεις μου, τό φ ω ς  μου σκοτεινιάζει ! . .
Γ ιά πάντα σ ’ αποχαιρετώ, γι’ άλλη ζω ή  θά  φύγω , 
μέ πήρε σφαίρα στήν καρδιά κι’ δ πόνος μου μέ σφάζει.

Θ ’ άφ ήσω  τό τουφέκι μου, τήν κάππα, τό σπαθί μου 
καί τούς πιστούς τούς φίλους μου, τούς χιλιαγαπημένους...
Μά ό πόνος μεγαλύτερος σπαράζει τήν ψυχή μου 
πού θά πεθάνω πριν νά ίδώ  τά Γιάννενα πεσμένα,..

Μ αύρο μολύβι εχθρικό γιατί εβιάσθης τόσο ;
Μέ πέρνεις πριν τά Γιάννενα ελεύθερ’ «ντικρύσω, 
τή μάνα μ ’ απ ’ τά τουρκικά βάσανα πρίν γλυτώσω 
καί πρίν τό πόδι σπίτι μας τό πατρικό πατήσω..

Ε λληνικά τά Γιάννενα, Μεγάλη τήν Π ατρίδα ... 
κι’ ας ξεψυχούσα στή στιγμή, ας μ ’ έκαναν κομμάτια...
Μά φίλε βόηθα με, μού φεύγει κάθε ελπίδα, 
κλονίζομαι...σκότος βαθύ μού σκέπασε τά μάτια ...

... Θανάτου άρχισε καί ρόγχος κι’ αγωνία ...
Α ϊσθάνθη  ενα κλονισμό, δ εύζωνος μικρό 
καί έπεσε λιπόθνμος ... Μ ά θεία ευλογία, 
μήνυμα φθάνει σάλπισμα ακούεται λαμπρό...
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Καί αντηχούν οί λαγκαδιές, τά δάση, τά βουνά 
χι' αντιλαλούν οϊ ρεματιές γεμάτες από χιόνι 
’ πό ψαλμωδία δμοια μ ' αγγέλων 'Ω σαννά :

—  Τά Γιάννενα Ε λληνικός Στρατός ελευθερώνει...

Κ ι’ ή γΰρω πλάση χαίρεται καί τ ’ άψυχα γελάνε 
τά χιόνια λυώνουν έξαφνα και τά νερά κυλάνε 
κρυστάλλινα, θαμπωτικά κι’ δ ήλιος άπ ’ άγνάντια 
κάνει νά λάμπουν τοϋ νεροϋ οι στάλες σά διαμάντια...
Καί μέσα στό αφάνταστο εκείνο πανηγύρι
μισάνοιξε δ εϋζωνος τά μάτια μιά στιγμή
(σά ναταν μεταλήτ^εως, δ θρίαμβος, ποτήρι
πού βάλσαμο τοϋ στάλαξε και μιας στιγμής ζω ή '
γιά νά περάση μέ χαρά εις τήν αθανασία)
έχαμογέλασε γλυκά, φιλεΐ τό σύντροφό του
γιά ϋ^τερη ουράνια θεία ευχαριστία
και εις ιόν "Υ ψ ιστο πετά . . . ’Έγινε τ ’ ό'νειρό του . . .

Ό  ποιητής είναι δ ιεροφάντης πού του. Γλυκά τραγουδάει τήν άφθαρτη  κείνη
συγκινεΐ, γοητεύει, και επιβάλλεται στήν δόξα δ Θ. Δ η μ η τ σ ο ύ λ η ς, στό ποίη-
ανθρώπινη ψυχή. Συντελεί στήν Ε θνικ ή  μ(ί του «Γιάννενα :
δύναμη Ινός λαοϋ, τραγουδώντας τή δόξα

Γιάννενα ό'νομα γλυκΰ, Γιάννενα θρύλοι τόσοι 
Γιάννενα μέ τή λίμνη σου και τήν κυρά - Φροσύνη, 
στό ό'νομα σου πέσανε αδέλφια μας - αχ πόσοι . . . 
γιά νά σοΰ δώσουν τή χαρά και εή λευτερωσΰνη . . .
Γιάννενα ελπίδες, ό'νειρα, Γιάννενα φαντασία,
Γιάννενα τό νανούρισμα καί τής ψυχής μας πόνος.
Γιάννενα τής ψυχής παλμός, συνάμα κι’  οπτασία, 
λύπη, χαρά και δάκρυα και τής μητέρας πόνοι . . .
Ξύπνα καί άποτίναξε τή νάρκη τά δεσμά σου,
δώί58 στ’ αδέλφια σ ’ ασπασμό, στά Ελληνόπουλά σου !
Γ ιά  δές τής Κρήτης τά  θεριά καί τοϋ Μ ωρηα τ ’ ασλάνια 
πούνε ψηλά σάν ελαία, ψηλά σάν τά πλατάνια . . .
Τούς σταυραητούς τής Ρούμελης, τών νήσων τό καμάρι, 
πού τούς γροικούνε τά βουνά, τά βράχια, τό θυμάρι . . .
Γιάννενα, Γιάννενα χρυσά. . . Γιάννενα παινεμένα 
χαρήτε μέ εμάς καί σείς τή λευτεριά χαρήτε . . .
Γιάννενα σ ’ δλη τή φραγκιά πού είστε ξακουσμένα 
στόν άντρειωμένο μας στρατό, γλυκό τραγούδι πήτε . . .

Καί ό Σ . Π ε ρ ε σ ι ά δ η ς  γράφει στό ποίημά του «Οί δυο Παρθένες» :

Δυο μιιροφόρες δροσερές κι’ αμάραντες παρθένες 
τήν ίδια  ώρα  και στιγμή κ’  οί δυό τους γεννημένες, 
ντυμένες στ’ άσπρογάλαζα, ξανθές γαλανομάτες 
στά Γιάννενα πηγαίνουνε άπό πολλές τίς στράτες.
Ά π ό  τούς κάμπους πάει ή μιά κ’ εΐναι τοϋ χρόνου ή κόρη, 
ή άλλη ιτάει άπ’ τίς πλαγιές, τούς λόγγους καί τά δρη, 
κ5 είναι το ΐ ί^ ο υ  ή αδελφή. Και τρέχ’ ή μιά καί τρέχει
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ή ά'λλη κι’ άγωνίζονται η ή κάθε μια παντέχει 
τήν ά'λλη στο πηλάλημα γιά νά τήν ξεπεράση 
στά δύστυχα τά Γιάννενα προτήτερα νά φτάση. 
Κείνη πού πάει απ ’ τά βουνά, πού γοργοροβολάει 
ά π ’ τούς απάτητους γκρεμούς πιο γρήγορα θά  πάη 
στή χώρα τής Βασιλικής. Ε κείνη άπό τής λίμνης 
τήν άκρη πρώτη θ ά  διαβή λέγοντας τής Φροσύνης 
τ ’ άθάνατο τραγούδι της πού στόμα στ' άλλο στόμα 
πέρα σέ χώρες καί χωριά τό τραγουδάν ακόμα.

— Ξήντα καντάρια ζάχαρη γιά ρίχτε μέσ’ στή λίμνη 
πηγαίνοντας στά Γιάννενα θά τραγουδάη εκείνη

— Γ ιά  νά γλυκάνη τό νερό νά πιή ή κυρά Φροσύνη. 
Θά τραγουδάν τά κύματα, θ ’ άντιλαλή εκείνη ...

Ό  ποιητής βλέπει τά γεγονότα οπως 
δέν μπορούν νά τά ίδοΰν οί σύγχρονοι. 
Βοηθάει τό έ'ργο του μέ αναμνήσεις καί 
ελπίδες. Μαθαίνει τόν άνθρωπο πώς εί
ναι κληρονόμος μιας μεγάλης Πατρίδος. 
Δημιουργεΐται έτσι ή παράδοση, ή παρα
καταθήκη' καί φουντώνει ή πίστη κα,,

ή δύναμη γιά τόν αγώνα και τή νίκη. Oj 
γενιές διδάσκουν. Οί επόμενες παραδει
γματίζονται. "Ετσι κι’ ή δική μου Μ οΰσα 
μοϋ ενέπνευσε τούς παρακάτω στίχους «21 
Φεβρουάριου» αφιερωμένους στήν αναστά
σιμη τούτη μέρα τής πατρίδας μου :

Τρέχει άλλόφρονη ή βία στά σκοτάδια.
Σ το  χάραμα τής 21ης 6 γαλανός σταυρός 
λάμπει στούς ουρανούς.
Στής λευτεριάς χά μάγια καί τά χάδια 
αί,ματωμένος ό Γιαννιώτικος λαός 
κλαίει μέ τούς Θεούς.

Πήρε τής πόλης τών φ ώ τω ν τά κλειδιά 
στεφανωμένος πρίγκηπας στρατηλάτης 
μέ τή χρυσή ρομφαία.
Κ ι’ άπ ’ τούς καπνούς ή δόξα τινάζει τά φτερά 
γιά τήν αθανασία, πού χρυσώνουν τά μαλλιά της 

'Ελλάς - Πίστη - ’ Ιδέα.

Τά μισοφέγγαρα, τά φέσια ξεψυχούν.
Πέφτουν οί τύραννοι στά τάρταρα, τούς δέρνει 
τοϋ σκλάβου ή κατάρα.
Καί τά νερά τής λίμνης μέ θρύλους τραγουδούν 
στ’ αγέρι π ’ άμόλυντη τήν κόρη φέρνει 
στή μάνα τήν 'Ε λλάδα.

Τρέχει άλλόφρονη ή βία στά σκοτάδια.
Τό φ ώ ς  τής άναστάσεως, οί τάφοι, οί βωμοί 
παγκόσμια, άσβεστη δάδα.
Οί πόθοι γιορτάζουν επινίκια γιά τά μεγάλα 
τ ’ αθάνατα, στή γή, ό'που γεννήθηκαν θεοί 
στή γαλανή Ε λλάδα ,



Ή  γαλανόλευκη κυματίζει περήφανη' 
Τά θρυλικά Γιάννινα είναι 'Ελληνικά.
Ή  21 Φεβρουάριου είναι λαμπρό αστέρι 
στήν ιστορία τοϋ "Εθνους. Τ ά  Γιάννινα 
ελεύθερα. Ή  πολιτεία άνέστη. Ή  πλάση 
γιορτάζει. Τά βου\ά χορεύουν. Ή  λίμνη 
κρύβει τά μυστικά της κάτω άπό γαληνε
μένα νερά. Τά πουλιά λολοϋν. Οί ευεργέ
τες άναπαύονΐαι. Ο ! διδάδκαλοι τοΰ γένους
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αναπαύονται. Οί νεκροί γαληνεύουν. Oi 
ήρωες ησυχάζουν. Οί ετοιμοθάνατοι πολΕ. 
μιστές στό πεδίο τής τιμής άκοΰνε τό χαρ. 
μόσυνο μήνυμα και ευτυχισμένοι περνούν 
στήν αθανασία. "Ολα χαίρονται. “Ολα 
άνασταίνονται. 'Ό λα  γεμίζουν φ ώς.

Μάτια γελοΰν ... Μ άτια κλαΐνε, τράγου, 
δάει διθυραμβικά δ ποιητής Γ  ■ Σ  ο υ ρ ή ς .

Τά πήραμε τά Γιάννενα μάτια πολλά τό λένε 
μάτια πολλά τό λένε δπου γελοΰν καί κλαΐνε.
Τό λεν πουλιά τών Γρεβών κι’  άηδόνια τοϋ Μετσόβου 
πού τά'σκιαζεν ή παγωνιά, κι° ανατριχίλα φόβου  . . .
Τό λένε χτύποι καί βροντές, τό λένε κι’  οί καιιπάνες 
τό λένε καί χαρούμενες οί μαυροφόρες μάνες,
Τ ό  λένε κι" οί Γιαννιώτισσες ποΰ ζοϋσαν χρόνια βόγγου 
το νένε κ’ οί Σουλιώτισσες στις ράχες τοΰ Ζαλόγγου

ΒΑΣ. Κ Ρ Α Ψ ΙΤ Η Σ

=s=3= = = ..■ ·> ^ =  «ΗΠ ΕΙΡΩ ΤΙΚΗ Ε Σ Τ ΙΑ ,

ΤΑΚΗ ΤΣΙΑΚ Ο Υ

ΣΤΗΝ ΑΝΕΦίΑ ΜΟΥ*

’Αλαφροπερπάτητο σπουργίτι , 

σέ καλοΰσε ή πόρτα μας φορή 

κ ι ’ ήρϋ·ες κ ι ’ άναστάτωσες τό σπίτι 

— πονηρή που μοϋεισαι, πονηρή.

Κ ι ’ an τά διπλοκλείδωτα κεμέρια, 

με το δαχτυλάκι σου σουβλί, 

τήν καρδιά μας άρπαξες στά χέρια 

και τήν παίζεις τόπι στήν αυλή.

[ ’ Ανέκδοτο]

* ’Αλεξάνδρα Πύρρου Τσιάχου.



Π ΙΕ Λ ΙΔ Α  ΤΩ Ν  Ν ΕΩ Ν

Μ Η Ν  ΠΕ Ι Σ

Mt]v πεις, ψυχή, πώς πήγαν Ανωφέλεντοι  
τόσοι άκληροί μόχβαι κι Αγώνες.
Ί'όφελος μέγα ! Κι  civ άπόμειναν  
στείρες τώ ν  η ό ϋ ω ν  οί λαγώνες,

Θάρτει ή στιγμή της ζω ής μας  να ξοφλήοονμΐ  
το χρέος δπως προστάζει ή Μοίρα'
Μιαρό, $τσι ταπεινά πού ίχρούααμβ, 
μην πεις, την Ά π όλλ ώ νε ια  Αύρα,

Γιά τά ϋψηλά πλασμένοι κι Sv dkv εΐμααχε, 
κέρδος, κλεισμένη στην παλάμη 
αιά Αχτίδα φώ ς εΐνε που άδράξαμε,  
τοϋ τροβαδούρον το καλάμι.

Μ ύστες κάπιας θρησκείας κρυφής κι Απόκοσμης 
μας περιπαίξανε οί Ανϋρώποι.
Μά ελαμπε πάλλευκο τό μέτωπο  
τον Iluoihrojva  — λεζ—  μετόπη

Δημοσθένης Ζαδές

Ε Ρ Ω Τ Ι Κ Ο

Μέο' στον Μ αγιοΰ τό Απόβραδο μ ' Άφιαες τήν καρδιά αου 
μ& κάποια ζωγραφιά αου.

Κ ι'  f/tqiv λουλούδια στις αύλ&ς καί χτίζαν αχά μπαλκόνια  
φωλιές τά χελιδόνια

Τήν πήρα καί τή φώλιασα ατά σπλάχνα φυλαχτό μου  
— στολίδι Ακριβό μ ο υ —

Μά δ Μ άης  τ5έν ξανάνϋιαε  κι Ζαβηαε ή χαρά μου  
ποϋοτηαα στι'/ν καρδιά μου.

Κι Άχ ! άπο τότε δλο ΰ ρ η ν ώ  σέ στίχους , πονεμένα, 
που σ' ί’κλεψαν td ξένα  , . ,

Ά ν ν α  Δ ε β ε λ έ γ κ α
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Οΰτε  Γ»α στίχο,, κι tlv τό  λαχιαρεΐ> 

dh μηόρεαε νά σχεδιάσ^,

Κ ι% αλήθεια ηέρασε καιρός μέ ψευδαισθήσεις:

*Ο ,ιι χι Άν 1‘νοιωαε τ ’ άνακαλεΓ 

τόσο χλωμά καί ράθυμα κι άνέγγιχτα , 

καθιος μ ιΐά γ χ ο λ ΐί κυρίες κάποίες άθώα*ν ιστορήσεις.

Η ρ θ α ν  τρεις έπιακέπτριες άπό τήν πόλη 
κι έφέραν μ ια  ρεμβώ δην Ιατορία , . .

Τ ' αρχοντικού παλιού σπιτιού θλιβ^η μ ιά ν άπορία  
ί ξ ύ η ν ψ ί  τά σχέδια πονχαν χαθή ok μνήμες,

01 ομορφες κυρίες— μέ τήν πόλη 
ατά μάτια καί ατά ροδαλά τον?  χείλη,

ναειδαν μέ συγκατάβαση τήν τεφρή λίμνη τοΰ Φ θινοπ ώ ρου·,

νά· δέντρα τον φραγμένου κήπον, τό στάβλο, που περίμενε τη δύαη

Μ πορεί. " Ο μω ς τό θλιβερό χαμόγελο, σαν φενγαν,.

πού μέ θέρμη χαιρετονσεν απ ' τήν ίπ αρχία ,

θά τό ξεχάσανε κ ινώ ντα ς γιά τά πλοία,

καί- τό* ποτάμι, τά γκρεμ ιά , τήν ίκκληαιά, τα δάση

καί προπαντός μ ιά παρουσία παιδική.

Κ ι εϊνα ι σαν άπ' τά σπλάχνα τώ ν φ τω χώ ν του γύρα νάφνγε, 

μακρυά τους, κι ή ζω ή  . ..

Κ ι ’ ενας βοριάς Ζξω σ τ ’ άπάνεμό του σήμερα Γ,,

Θά άγκομαχοΰν ατό δάσος οί λοτόμοι

μ ή νες  χάμένοι, λες κ&δ&α σκιόφωτα τώ ν τοίχω ν;

Τ ’ άρχαϊκό ρολόϊ μελαγχόλησε ατό σκυθρωπό έρμάρι.

-— *Ας ξ ε ν υ χ τ ώ α η  ό θεός, δεν ξέρεις, Ισως τό  νέο■ αϋριο  

Τά ξεχασμένα βήματά τους 
σ τ5 ά δεια  δωμάτια ρ νθ μ ιοϋν  ακόμη,.

Φάνης Τουλύπης
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ΝΙΚΟΛΑΟΣ ΚΟΝΕΜΕΝΟΣ

Μια α π ο  τ ι ς  π α λ α ι ο τ ε ρ ε ε  ο ι κ ο γ ε ν ε ι κ ς  
τής Πρέβεζας, πού είχαν καταφύγει έκεί, 

γιά νά γλυτώσουν άπό τήν καταδίωξη τών Τούρ
κων. ήταν καί ή οίκογένεια τών Κονεμένων, δπως 
αναφέρει ό Ά ρα βα ντινός .  01 Κονεμένοι ήταν 
οικογένεια άρματολική τής Ηπείρου καί συνερ
γάστηκε μέ τούς Βενετανίνουι:. κατόχους τότ» 
μαζί μέ άλλα παράλια τής ’Ηπείρου καί τής 
Πρέβεζας. Ό  ξάδερφος τοΰ Ntx. Κονεμένου 
Γεώργ. Κονεμένος βέης χρημάτισε ηγεμόνας τής 
Σάμου καί άργότερα πρεσβευτής τής Τουρκίας 
οχήν Πετρούπολη.

Ό  Νικόλαος Κονεμένος γεννήθηκε στήν 
Πρέβεζα τό 1832. ’ Επειδή ό πατέρας του δ ι ο 
ρίστηκε Πρόξενος τής Τουρκίας στάς Ίονίους 
νήσους ό Νικόλαος άκολούθησε τόν πατέρα του 
πρώτα στή Λευκάδα καί άργότερα στήν Κ έρ
κυρα, δπου σπούδασε στήν Ίόνιο  Α κ α δη μ ία .  
Στήν Κέρκυρα, πολύ νέος εκδίδει τό 15ήμερο 
περιοδικό, τόν « Ε ω σ φ ό ρ ο » ,  πού δέν βάσταξε 
πολύ. Βρίσκεται έχεϊ κοντά στούς μεγάλουο, 
στόν Σολωμό, τόν Πολυλά, τόν Μάνεση καί 
άλλους. Μυεϊται στή δημοτική, άλλά τή θέλει 
για κάθε πνευματική ανάγκη τοΰ ν<!ου ’ Ελλη
νισμού καί δχι μόνο γιά τά τραγούδια. Είχε τή 
γνώμη δτι τό "Εθνος γιά νά μορφωθή  πρέπει 
να δεχθή^ τήν «κοινή» έλληνική γλώσσα, πού 
ητιιν καί είναι ή δημοτική χωρίς Ιδιωματι
σμούς, όχι τή γλώσσα  τών λογιωτάτων. "Η 
θελε μιά γλώσσα άπό στοιχεία ζ ω ν τ α ν ά  
κοι οχι άπό τύπους ν ε κ ρ ο ύ ς  ή π λ α σ τ ο ύ ς .  
Λυτές ο'ι αντιλήψεις του θ ά  δώσουν άργότερα 
Α οι0- 0Τ^ν Χ ατζηδάκη ένσντίον τού Ψυχάρη. Τό 
Ρφλίο του  ̂ «Τ ό  ζήτημα τής γλώσσας» — 1873, 
elv<u μιά άπό τ'ις καλύτερες μελέτες πού γρά
φτηκαν γιά τό γλωσσικό ζήτημα. Ά λ λ ά  τό 
σπουδαιότερο βιβλίο του είναι « Ή  Οικογένεια»

— 1876, £ργο νομικής φύσεως. καί εξετάζει εκεί 
ό συγγραφέας τό θέμα τής συμβίωσης τών δυό 
φύλων καί τοΰ γάμου· είναι ή πρώτη κοινω
νική μελέτη πού Εχουμε στόν τόπο μας πάνω 
σ' αύτό τό θέμα. Γράφοντας γιά τό βιβλίο αυτό 
τοϋ Κονεμένου ό Φ· Μιχαλόπουλος «Νικόλαος 
Κονεμένοε (1832-  1907) — ’Ελλην. ‘Επιθεώρη- 
σις» —' Αθήναι. σημειώνει τά άκόλουθα : «Π ρέ
πει νά διαβόση  κανείς δχι μόνο μέ προσοχή 
τήν «Οικογένεια», άλλά μέ έκτακτη προσήλωση 
σέ κάθε φράση, σέ κάθε λέξη. Έ χει  μιά τέτοια 
συνοχή, μιά τέτοια οργανωμένη έντέλεια στό 
γενικό της περίγραμμα καί στις λεπτομέρειες, 
ώστε ούτβ μιά λέξη δέν μπορεί ν’ αφαίρεση ή 
νά πρόσθεση κανείς. Κι' δμως τό έργο αύτό 
εμεινε χωρίς άναγνώστες. Ο ΐτε  μιά κριτική δέν 
γράφτηκε, ούτε. έστω. καί μιά έπίκριση γιά τό 
τόσο νεωτεριστικό και έπαναστατικό του περιε· 
χόιιενο. Οί άνθρωποι τοΰ 1876 ήσαν τόσο κα
θυστερημένοι, τόσον ανέτοιμοι, τόσο ανυποψία
στοι. ώστε δέν κατάλαβαν τίποτε».

Ή  «Διαθήκη» του — 1902— είναι έ'να β ι 
βλίο είλικρινοΰς έξομολόγησης, άλλά καί φιλο
λογικής καί κοινοτικής κριτικής. Λίγα χρόνια 
άργότερα, τό 1907, πέθανε στήν Κέρκυρα.

Ό  άνθρωπος αυτός, ό έξαιρετικός διανοού
μενος. ό ιδιότροπος άλλ’ ά θ φ ο ς  καί άπλός καί 
άφελής μάς άφησε καί ώρισμένα τραγούδια, 
πού ανθολογούμε σήμερα. Δέν είναι άσφα· 
λώς άπό τά καλύτερα τοϋ Ελληνικού Π αρν ασ 
σού, άλλά δέν τούς λείπει ποιητική χάρη καί 
δροσιά. Θυμίζουν άλλους προγενέστερους τεχνί· 
tec τοΰ στίχου — είν’ α λή θεια— άλλά διατηρούν 
καί κάποιο στοιχείο προσωπικό, τήν άπλότητα, 
τήν ειλικρίνεια καί τή χάρη, πού είχε καί 
ό δημιουργός των.

Τ.ι\
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Σ Υ Ν  Α Π Α Ν Τ Η Σ Η

Ο νρ ά νια  άχτΐνΰ 

δποΰ  διαβαίνεις 

όπου  σά ν  ξένη 

η ερνδς αμπρός, 

ηές  μ ον  π ο δ θ ’ Ί^ρθες 

και ποΰ «ηγαίνεις*  

π άθεν Ιπ η ρει 

χ© θείο  σ ον  φ ω ς  ι

Ο υράνια  αχτίνα 

Ινσαρκω μένη  . 

« φ θ α ρ τ ή  άκό^άψηι 

ξένης γης, 

μήν § δ ώ  Hat©· 

σ ’ Ιχουν σταλμ ένη  

σάν α ρρ α βώ ν α  

μιας νέας ζω ή ς  ;

Π ό θ ο ι, ελπίδες, 

μας ϊυραννανε 

χωρίς δπόλα'ψη,. 
αληθινή, 

οί ήσκιοι εκείνοι 

π ώ ς μας γελάνε 

ίσω ς π ιο  πέρα 

Ιχουν κορμί.

Π οίηση , "Έ ρω ς 

γέλιο και δάκρυ 

χτύποι τον στήθοτ>ς: 

χωρίς σω σμ ό , 

τερπνό ταξίδι» 

στράτα ανθισμένη:, 

χωρίς σκοπό.

Π ες μας π οιούς κ ό σ μ ο ς  

jto io  περιγιάλι, 

άγγελε, σ ’  είδε 

νά γεννηθης* 

πλάσμα π α ρ όμ ο ιο  

σ τό  νοΰ νά βάλ-β 

δέν εδυνόταν 

Θ εός κανείς.

Γ έρ ν ω  to  γόνα 

στήν ομ ορ φ ιά  σο\> 

τό πόδι σκ υφ τώ  

καί σοΰ  φ ιλώ , 

βάστα  λιγάκι 

τό πάτημά σου 

κι" άκου δυο λόγια  

όπου θ ά  πώ.

Π ερνούν o f μήνες, 

περνούν τά χρόνια 

κι’ 8σες ε ΐν ’  ώρε^ 

τόσα  γραφ τά, 

γέρνουν στό χρόνο· 
τά χελιδόνια, 
μά ή πρώτη  νιότη· 

άχ ! δεν γυρνά.

Καί τώρα , or τώ ρ α  

μες στο σκοτάδι 
μές στήν δρφάνια 

που εχει ή καρδιά 
χαράς, γαλήνης 
βλέπω σημάδι 
ουράνια αχτίνα 
νάτη, γελΰ.
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Ουράνια αχτίνα 
νιο μου φεγγάρι 
χωρίς αγάπη 
τί είναι ή ζωή ;
’Ά νερος κάμπος 
δίχως χορτάρι 
ά σω στη  νΰχτα 
χωρίς αυγή.

$ ί .«'Λ'»

ΠΡΩΤΟΒΡΟΧΙΑ

Βροντάει, αστράφτει δ ουρανός, τινάζονται τά φΰλλα, 
τά πρωτοβρόχια επλάκωσαν, έζΰγωσε δ χειμώνας.
Δίνω φτερά τοϋ λογισμού, to σύννεφο ανεβαίνω 
καί πάω νά βρώ τήν αγαπ ώ , ποΰναι μακρυά στα ξένα.

Τήν εύρηκα, μ ’ αγκάλιασε και τή φιλώ  στό στόμα.
Καί τραγουδούμε οί δυο μαζί— Καλώς σέ βρήκα, φ ώ ς μου. 

— Κ αλώς ήρθες, αγάπη μ·"υ, καλώς τά πρωτοβρόχια—  
Κλάψτε με, φίλοι κλάψτε με, πονέστε με, κοράσια, 
τά πρωτοβρόχια επλάκωσαν, εζΰγωσε δ χειμώνας 
κι’ αγάπη δέν άπόχτησα "/.Γ δ λογισμός μοΰ μένει.

Μ Ε Τ Α Φ Ρ Α Σ Η  Α Π Ο  Τ Α  Π Ο ΙΗ Μ Α Τ Α  Τ Η Σ  Σ Α Π Φ Ω Σ

Μοΰ φαίνεται ισόθεος δ άντρας είναι εκείνος, 
δπ ’ άντυκρύσου κάθεται κι’ ακούει άπό σιμά σου 

τά γέλια τά ερωτικά καί τή γλυκή φωνή σου.

Σάν σέ ϊδώ , στά στήθη μου τρομάζει ή κ«ρδιά μου, 
ή γλώσσα μου μέ πιάνεται, φωνή δέ μ5 απομένει, 

φ ω τιά  λεπτή διαπέρνα ευθύς τό σώ μ α  μου δλο.

Δεν βλέπω μέ τά μάτια μου. Β υοΐζ’ ή ακοή μου, 
κρΰος ίδρώς μέ χύνεται, ολάκερη ό'λη τρέμω, 

χλωμότερη είμαι απ ’ άχυρο, νεκρή σχεδόν ομοιάζω !
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Η  ΠΑΛΗΑ ΜΟΥ ΑΓΑΠΗ*

1

Τήν δόλια αγαπημένη μου παντρέψανε στά ξένα 
(Δίκηο ειχε πού τόν έλεγε βαρύ τον χωρισμό)

Κ ι’  άγνάντεψα τό πέλαγο κι’  αλλοίμονο εις εμένα 

Τ ί «ν  δέν είχα μια δεύτερη, θά  νά ήμουν γιά πνιμμό.

2

Ώ  άνθρωποι, μή ξαφνίζεσεε και κάστανα δέ βρέχει' 

Και πράμμα πού νά γένεται θά  είπεΐ είναι φυσικό. 
Μ ήδ’ εύκολα διορθώνεται, κι’ άφήτε το νά τρέχη'

Κ ι’ άφοϋ άλλος δέν εβλάφτηκε, μή λέτε είναι κακό.

3

"Ετσι κι’ εκειός πού ξέρομεν δ μαύρος παντρεμένος 

(Χ ω ριό, μή θέλομ ’ ονομ α ’ τό λένε κι’ οί Θιακοί') 
Πέτε μου ποιόν άδίκησεν ή τί έφταιξε δ καϋμένος 

’Α ν  ή καρδιά του ή ϋχτριπσα τόν σέρνει εδώ  κ’ εκεί ;

4

Ά φ ή σ ετέ  τον ήσυχον νά βλέπη τή δουλειά του 
Κ αθώ ς εκείνος ήσυχους άφηκε πάντα εσάς 
Νά κάθεται ό καθένας σας μέ τή νοικοκυρά του 

’ Αναπαυμένος σπήτι του σά νά ήταν βασιλιάς.

5

’ Εσείς τόν έπετύχετε' κ’ εκείνος σάς συγχαίρεται 
Καί μηδέ λόγο τίποτα πού είπε γιά σας ποτέ' 

’ Αφήστε τον κ’ έκείνονε νά περπατά νά δέρνεταΓ 

Σκληρόκαρδοι μή γένεστε, μήν είστε έγωϊσταί.

6

Καί τώ ρα  μή φωνάξετε πώς γιά τήν αφεντιά σας 

Γίέ θανά είχε, δν ήθελε, κάτι νά εΐπή κι’ αυτός'

* Ά π ό  «Τ ά  Ποιήματα καί π ε ζ ά » —« Ή  Φαντασία μου», Φυλλάδιον πρωιον, Κέρκυβ» 
1867, (Τυπογραφεΐον ό Κάδμος),
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Ν ά ζήση to κεφάλι σας, κυπάχτε τή δουλειά σας, 

Ό σ α  εϊπετεν δπίσω του μή τοΰ τά είπήτε δμ-ίτρός.

7
Τόν ξέρω ’ γώ, είν’ αλλόκοτος’ λόγια πολλά δέ θέλει*
Κ αι μή σας ερθει ή δ'ρεξι, δν τΰχετε μαζή,

Κ αθώ ς είν’ ή συνήθεια σας, ν’ ανοίξετε βαρέλι 

Γ ιά νά τονέ διδάξετε τόν τρόπο πώς νά ζή

8

Τ οϋ δείξετε τά πρέποντα πού ή γνώμη σας διορίζει, 
Κοντολογής αρχίσετε τήν παληά εκείνη ώ δή '

Τί καρτερείτε απ ’ άνθρω πο πού τάξαις δέ γνωρίζει ; 
Ά ς  είστε καί οι καλήτερ™, σας δίνει . . . (Μ ΙΑ ...)

9

’ Ε γώ  ομως πού τά φρόνιμα καί τά καλά ξετρέχω,
Τή σκουφιά γιά μαλώματα σάν ά'λλους δέν πετώ,
Πθύ ντρέπομαι τά μοϋτρα σας, πού σύστημα δέν εχω 
Νά βγαίνω άπ ’ τό προκείμενο καί νά αεροβατώ.

10

’ Ε γώ  στήν ΰπεράσπισι συνήγορος προβαίνω"
Κ ι’ άκοΰτε την, αν θέλετε, λιγόλογη εΐν’ κι’ απλή'
Σέ χίλια δυο αντικείμενα γυρεύει μοιρασμένο 

Π ρωτότυπο πού τοϋ εκρυψεν ή μοίρα ή φειδωλή

II

1

Τήν δόλια αγαπημένη μου παντρέψανε στά ξένα,

Τόν μισεμμό της έβλεπα καί ύπόμενα ο σκληρός" 
Π αρακαλώ μή κρίνετε, μόνε άκλουθάτε έμένα,

Κ ι’  αν τίποτες αφήσαμε, τό βρίσκομεν εμπρός.

2

Μέ χρόνια σάν επέρασαν, τόν τόπο μου ν’  άφήσω 
(Τί εζήτουν μή ρωτήσετε) συνέπεσε κ’ ε γ ώ ’



Τους φίλους εχαιρέτησα, τούς λέω θανά γ υ ρ ίζ ω . . .

Σύντροφοι, ω  μή φοβόσαστε ! προφθαίνω δέν αργώ.

3

Οί όίλλοι στήν πρύμη εκάθησαν, εγώ επιασα ιήν πλώρα ’
2ηκώσετε το σίδερο κι5 άπλώσεε τά πανιά !

Καί χωρίς πόνο άγνάντεψί«, σκληρός σέ δλίγην ώραν 

Τοΰ τόπου μας τήν ύστερη, τήν ερμη καταχνιά,

4
Μερόνυχτο άκαρτέρεσα . . . Φιλώ τό ξένο χώμα 

Καί χαΐρε ώ χαΐρε, εφώναξα, τών ελευθέρων γή !

Σκληρός, πατρίδα άρνήθηκα' σΛληρότερος ακόμα,

Μ ιά παληά αγάπη έζήτησα μόνον τήν αλλη αυγή.

5
Ά π ο ν ω ρ ίς  σηκώθηκα, τή σκάλαν ανεβαίνω ’

"Ω πόσα χρόνια επέρασαν χωρίς νά τηνέ ίδώ  !
’ Ανοίξετε κ εχάθηκα, πολλή ώραν απομένω'
Γυρεΰω τήν αγάπη μου' μήν τύχη κ’ είναι εδώ  ;

6
Ά χ ν ισ εν  εκοκκίνησε κι’ εσΰοθηκεν όπ ίσω '
Μιά λέξι άπό τό στόμα της δέ μπόρεσε νά βγή'

Δειλό τό χέρι μοΰ ενεψε νά τήν ακολουθήσω '
Κ ι5 εγώ τήν ακολούθησα μέ θρησκεία υποταγή.

7
Κ αθήσαμε' στά χέρια της άπλόνω κι’  ήταν χιόνι'
Πλατύχωρη τής ανοιξα κι5 δλόθερμη αγκαλιά'

Κ ι’  ακόμη απ’ τήν άντράλα της τά μάτια δέ σηκώνει,
Κ ι’ ακόμη άπό τά χείλη μας δέ βγαίνει μιά μιλιά.

8
Έ φ ίλη σα  τά μάτια της καί τό γλυκό της στόμα 

Κ αί μέ βαρύ χτυπόκαρδο τηνέ σιγορω τώ  

Τί κάνει, αν μ ’ Ιθυμόντανε, αν μ ’ αγαπάει ακόμα . . .

Κ ι’  ανάθεμα τή μοίρα μας καί τό άδικο γραφτό !

9
Γ,,·. ?.ΐπα, ’„ης εθύμισα, κ έθλίφτηκε κ’ εχάρη,

Τούς περασμένους ερωτες, τά γελοία, τούς χορούς'

9 -r s r -r r r r z  , ■■ j  : -------------  c  ΗΠΕΙ Ρ Ω Τ ΙΚ Η  Ε Σ Τ Ι Α
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’ Κείνον τόν ήλιο άνάφερα καί ’ κείνο τό φεγγάρι,
Ταΐς ανοιξαις, τά λοΰλουδα. τ’ αηδόνια, τούς αγρούς.

10
Έ μέτρησα  εις τό σπήτι της εκεί τό πάσα βράδυ 
Π όσοι ειχηγαίναν γνώριμοι καί φίλοι ποθητοί'
Π όσα φιλιά τής έδιναν κρυφά μέσ’ to  σκοτάδι'
Κ ι’ άπό καρδιάς εστέναξα κι’ εστέναξε κι5 αυτή.

11
’ Αχώριστοι τής νειότης μου σύντροφοι μιάν ήμερα ! 
Ε νά ν τ ια  μοίρα κι’ άδικη ’ δώ  κάτω κυβερνά.
Σάν τ ’ ά'στρα μάς εσκόρπισε στόν έρημον αιθέρα ’ 
Μ ηδά εΐμαστ’ εμείς έρημα καί ξένα κι5 ορφανά ;

12
Έ μπήκε σέ κατάνυξι κι’ έδάκρυσβν εκείνη"
Σ το  μέτωπό μου έσίμωσε τό χείλι της αργό ’
Β^ρύς σεισμός στά στήθη της άγροίκησα νά γίντ|,
Κ ’ εδάκρυσα, ώ  πιστέψετε ! κ’ εδάκρυσα κ° εγώ,

III

1

Sotv αρκετά άρμενίσαμεν εΐσέ ψιλή άΐμοσφαιρείι 
Τά χαμηλά νά πιάσωμε προσέξτε είναι στιγμή'
Θά ξαναγΰρω σκιάζεστε ; Τόπο ! κοιττά τεπέρα , , » 
εις τόν σοφά εξαπλώθηκα μέ δλη τήν ποδεμή,

2

Μή τό εχΕτβ παράξενο, ή αγάπη θάρρο δίνει'
Χιλιάδες παραδείγματα σάς φέρνω μαρτύριά*
Π ού σέ παρόμοιο: τόχετε, ντροπή νά μή β&ς μ^ίνη.
Κ αί μάλιστα 3ν ή αγάπη σας εΐν5 άσκημη ή γρηά.
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Ο Φ Ε ΙΛ Ο Μ Ε Ν Η  ΤΙΜ Η

Τά Γιάννινα καί μαζί τους δλη ή ■'Η
πειρος έορτάζουν μέ ένθουσιασμόν τά 41 
χρόνια άπό τήν ένδοξη ήμέρα, πού ό έλ-  
ληνικός σ τρ α τ ό ς  μέ έπικεφαλής τόν Τι
μή μένον στρ α τη γό ν  Διάδοχον τοΰ Ε λ λ η 
νικού θρόνου Κ ω νσταντίνον, τόν νικητήν 
τοϋ ΛΊπιζανίου καί έλευθερωτήν τών Γι- 
αννίνων, έγίνετο κύριος τής 'Η π ειρ ω τι
κής πρωτευούσης έπειτα άπό τρίμηνον  
περίπου πολιορκίαν τοΰ άπορθήτου θεω -  
ρουμένου Μπιζανίου. Κ ατά τήν έπέτειον  
αύχήν ένθυμεΐται ό ’ Ηπειρωτικός λαός  
τήν ά δάμ ασ τον  θέλησιν τών έλλήνων σ τρ α  
τιωτώ ν καί άξιω ματικών , πού έπολέμη-  
σαν έπί τρεις  μήνας δχι μόνον έναντίον  
ένός πείσμονος έχθροΰ κ α τέχοντος  ά ρ ι 
σ τ α  άχυρά, ά λλά  καί έναντίον τών στοι
χείων τής φύσεως. ’ Ενθυμείται μέ εύγνω -  
μοσύνην τό ϋπέροχον στρατηγικόν σχέ* 
διον τοΰ τότε Δ ιαδόχου Κων)νου ό όποι
ος δι' άρ ιστουργηματικής πλευροκοπή» 
σ εω ς  είς τό δεξιόν τοΰ έχθροΰ, έφερε 
τήν παράλυσιν τής ά ν τιστά σ εω ς  τοϋ Μπι- 
ζανίου, Ά λ λ ά  πρό πάντων ένθυμεΐται— 
καί άν θέλη δέν δύναται νά λησμονήσει—  
ιό ν  δξοχον πολιτικόν, ό όποιος μέ τήν 
πολιτικήν μεγαλοφυΐαν του παρέλαβε  
Τήν ήττημένην Ε λ λ ά δ α  τοΟ 1897, καί τόν 
φ υ γάδα  στρατόν τών Φ αρσάλω ν— δέν 
έπταιε οΰτε ή 'Ε λ λ ά ς ,  οϋτε δ σ τρ ατός ,  
ά λ λ '  ό παλαιοκομματισμός τοΟ ρουσφε-  
ΐΐοΟ καί τής ρεμούλας<-καΙ παρεσκεΰασε  
ΐήν  'Ε λ λ ά δ α  διά τόν πόλεμον καί τόν  
στρατόν  διά τήν νίκην. Είναι άνάγκη νά 
εΐπωμεν τό δνομά τουί Τό γνω ρίζομ εν  
δλοι, διότι τό γνωρίζει πρό πάντων ή 
'Ιστορία. ΕΓναι ό 'Ελευθέριος Βενιζέλος,  
Χ ω ρίς τόν Κωνσταντίνον δέν θά έκερδί-  
ζετο  ή μάχη του Μπιζανίου. Καί χωρίς  
τόν Έ λ .  Βενιζέλον δέν θά  έγίνοντο έλ-  
ληνικαί οϋτε ή Ή π ε ιρ ο ς ,  οϋτε ή Μακε
δονία, οϋτε αί νήσοι τοΰ Αίγαίου, οϋτε 
ή Κρήτη. Διότι ό ’ Ελευθέριος Βενιζέλος  
ύπήρξεν ό πατήρ τής Ν ΙΚ Η Σ.

νΉ π είβω τικ ή  ‘ Ε σ τία »
*

ΤΑ ΒΥΖΑΝΤΙΝΑ ΜΝΗΜΕΙΑ ΤΗΣ ΑΡΤ α Ε

Ή  " Α ρ τ α - ή  Ιστορική κα θ έδ ρ α  τών  
βυ ζα ντ ιν ώ ν  δ ε σ π ο τ ώ ν - ' σ υ γ κ ε ν τ ρ ώ ν ε ι ,  ώς  
γ ν ω σ τ ό ν ,  ά ρ χ α ι ο λ ο γ ι κ ο ϋ ς  θ ησα υρο ύς  με* 

ά ξ ία ς ,  Εύ ρή μ ατ α  ά ξ ι ό λ ο γ α ι  πού

έ φ ε ρ ε  σ τ ό  φ ώ ς  ή α ρ χ α ι ο λ ο γ ι κ ή  σκαπάνη η 
τ υ χ α ί ω ς  ά π ε κ α λ ύ φ θ η σ α ν ,  μ α ρ τ υ ρ 0ϋν 
τ ή ν  ά κ μ ή ν  τ ή ς  α ρ χ α ί α ς  ’ Α μ π ρ α κ ί α ς  (τη_ 
ο π ο ί α ς  ά σ φ α λ ώ ς  μ έ ρ ο ς  τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν  βρ[ 
σ κ ο ν τ α ν  σ τ ή ν  π ε ρ ι ο χ ή  τ ή ς  σ η μ ε ρ ι ν ή ς  "Αρ. 
τ α ς ) .  Τί κ ρ ί μ α  δ μ ω ς ,  π ο ΰ  δ λ α  α ύ τ ά  μέ. 
ν ου ν  ά κ ό μ η  ά τ α ξ ι ν ό μ η τ α  καί  αμελέτητα  
σ ι ό  π ρ ό χ ε ι ρ ο ν  μ ο υ σ ε ί ο ν  τ ή ς  π ό λ ε ω ς , ( πού 
σ τ ε γ ά ζ ε τ α ι  σ τ ό ν  Ν α ό ν  τ ή ς  Π αρ η γ ο ρ ή .  
τ ι σ σ α ς ) ! . . .  θ ά  έ π ρ ε π ε  ή ’ Α ρ χ α ιολ ογ ικ ή  
Υ π η ρ ε σ ί α  τ ο ΰ  Υ π ο υ ρ γ ε ί ο υ  Π α ιδ ε ία ς  να 
χ ο ρ η γ ή σ η  τ ή ν  ά π α ι τ ο υ μ έ ν η ν  πίστωσιν 
δ ι ά  τ ή ν  ϊ δ ρ υ σ ι ν  κ α τ α λ λ ή λ ο υ  Μουσείου 
ε ι ς  τ ή ν  Ά ρ τ α ν ,  ί κ α ν ο ΰ  ν ά  π ε ρ ιλ ά β η  τά 
ά π ο μ ε ι ν ά ρ ι α  τ ο ϋ  α ρ χ α ί ο υ  β ίου  τή ς '"Α ρ ·  
τ α ς .  Τ οΟ το  θ ά  σ υ ν ε τ έ λ ε ι  καί  ε ίς  τήν άνά- 
π τ υ ξ ιν  τ ο υ ρ ι σ τ ι κ ή ς  κ ι ν ή σ ε ω ς  είς  τήν πό· 
λιν.  ’Έ ρ α ν ο ς  μ ε τ α ξ ύ  τ ώ ν  εύπορούν· 
τ ω ν  Ά ρ τ α ί ω ν ,  δ ι ε ν ε ρ γ ο ύ μ ε ν ο ς  ύπό  μιας 
ε ιδ ικ ή ς  έ π ι τ ρ ο π ή ς ,  θ ά  ά π έ δ ι δ ε  σοβαρόν  
χ ρ η μ α τ ι κ ό ν  π ο σ ό ν ,  τ ό  ό π ο ί ο ν  μ αζ ί  μέ 
τ ή ν  κ ρ α τ ι κ ή ν  ά ρ ω γ ή ν  θ ά  έ π α ρ κ ο ϋ σ ε  διά 
τή ν  ά ν έ γ ε ρ σ ι ν  κ α ί  σ τ ο ι χ ε ι ώ δ η  έπίπλωσιν 
τ ο ΰ  Μ ο υ σ ε ίο υ .  Ό  ρ έ κ τ η ς  δ ή μ α ρ χ ο ς  Ά ρ -  
τ α ί ω ν  κ. Ί .  Π α π α β α σ ι λ ε ί ο υ  δ έ ν  νομίζει, 
ό τ ι  έ π ι β ά λ λ ε τ α ι  ν ά  τε θ ή  έ π ι κ ε φ α λ ή ς  μιας 
τ ο ι α ΰ τ η ς  π ρ ο σ π α θ ε ί α ς ;  Ά λ λ ά  δ έ ν  είναι 
μ ό ν ο ν  ή ά ν ά γ κ η  α ύ τ ή .  Π ρ έ π ε ι  ν ά  ληφθί )  
μ έ ρ ι μ ν α  έ π ε ι γ ό ν τ ω ς  δ ι ά  τ ή ν  συντήρησιν  
καί  τή ν  ε ύ π ρ ε π ή  έ μ φ ά ν ι σ ι ν ,  δ ι ά  τήν πε· 
ρ ί σ ω σ ι ν  ά π ό  τή ν  φ θ ο ρ ά ν  τ ο ΰ  χ ρ ό ν ο υ ,  
δ λ ω ν  έ κ ε ΐ ν ω ν  τ ώ ν  κ α λ λ ι τ ε χ ν ι κ ώ ν  θησαυ
ρ ώ ν ,  π ο ύ  ά π ο τ κ λ ο Ο ν  κ ε ι μ ή λ ια  αμύθητου 
ά ξ ί α ς  δ ι ά  τή ν  Ά ρ τ α ν ,  ώ ς  έ σ τ ί α ν  πνευ_· 
μ α τ ι κ ή ς  ά κ τ ι ν ο β ο λ ί α ς  τ ο ΰ  βυζαντινού 
Ε λ λ η ν ι σ μ ο Ο . . . .  Οί ν α ο ί  τ ή ς  " Α ρ τ α ς  (της  

Π α ρ η γ ο ρ ή τ ι σ σ σ ς ,  τ ή ς  Α γ ί α ς  θ ε ο δ ώ 
ρ α ς ,  τ ο ϋ  Ά γ .  Β α σ ιλ ε ί ο υ ,  τ ώ ν  Β λ α χ ε ρ ν ω *  
κ .λ .π . ) ,  σ π ο υ δ α ί α  μ ν η μ ε ί α  τ ή ς  βυζαντι* 
νή ς  τ έ χ ν η ς ,  ε ί ν α ι  κ α τ ά  τ ό  π λ ε ί σ τ ο ν  έρει' 
π ω μ έ ν ο ι  κ α ί  δ έ ν  θ ά  ά ρ γ ή σ ο υ ν  ν ά  καταρ· 
ρ ε ύ σ ο υ ν ,  ά ν  δ έν  γ ίν ο υ ν  α ί  ά π α ι τ ο ύ μ ε ν α  
έ ρ γ α σ ί α ι  δ ι ά  τή ν  έ ν ί σ χ υ σ ί ν  τ ω ν .  Είς * 
σ η μ ε ί ο ν  α ύ τ ό  ή Ά ρ τ α  χ ρ ε ω σ τ ε ί  πολλή 
ε ύ γ ν ω μ ο σ ύ ν η ν  ε ί ς  τ ό ν  κ Ά .  Ό ρ λ ά ν δ °  · 
τ ό ν  ά κ ά μ α τ ο ν  μ ε λ ε τ η τ ή ν  τ ώ ν  ά ρ χ α ι ° τ,1 
τ ω ν  τ η ς ,  ό  ό π ο ι ο ς  μέ τ ά ς  μ ν η μ ε ι ω ^ , ’ 
έ ρ γ α σ ί α ς  τ ο υ  έ φ ώ τ ι σ ε  π ο λ λ ά ς  σκοτειν ’  
π τ υ χ ά ς  τ ο ΰ  β υ ζ α ν τ ι ν ο ΰ  μ ε γ α λ ε ί ο υ  W  
" Α ρ τ α ς  κ α ί  π ε ρ ι έ σ ω σ ε ν  ά ρ κ ε τ ά  μ νΠ Ρ  ι 
ΐή ς  ditd τόν ά φ α ν ι σ μ ό ν .  Έ λ π ί ζ ο μ ε ν  oj 
λαμτΕρός αώτός έπιστήμων θά συνεΧ* ' 
τήν π ρ ο σ π ά θ ε ι α ν  τ α ύ τ η ν  μ έ  τή ν  ν»» 
θέρμην κβΐ ϊύχόμεθα είς τόν YijA0tP
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νά τ ο ΰ  χ α ρ ίζη  υγεία ν  καί μ α κ ρ ο ζω ία ν ,  
5ιά ν ά  φ έ ρ η  εις π έρ α ς  τό έ ρ γ ο ν  του . Ά λ 
λο ά ς  μή τ ά  περιμένω μεν  δ λ α  άπό τό  
Κ ρ ά τ ο ς  καί άπό τόν  κ Ό ρ λ ά ν δ ο ν .  "Ο λοι  
οι δ υ ν ά μ ε ν ο ι  νά συνεισφ έρουν τόν ο β ο 
λόν τ ω ν  ή τ ά  πνευμ ατικά τ ω ν  φ ώ τ α  πρέ
πει ν ά  τ ό  π ρ ά ξου ν  άνευ ά ν α β ο λ ή ς ,  διά  
νά γ ίν η  ή " Α ρ τ α  μ α ς  καί πάλιν κέντρον  
πνευματικόν καί καλλιτεχνικόν, δπ ω ς  ήτο  
κ α τ ά  τό π α ρ ελ θ ό ν .  " Α ς  μήν ξεχν ού με  τόν  
επιγραμματικόν χ α ρ α κ τη ρ ισ μ ό ν  τοϋ ποι-  
ητοΰ :

« Ή  "Α ρτα  είναι χρυσός μπαξές, κλουβί μέ
[πέντε αηδόνια,

κι’ οποίος τήνε κατηγορεί,  νά τοϋ κοπούν
[τά χρόνια !»

Γ. I. Π.
*

Η Ε Τ Α ΙΡ Ε ΙΑ  Τ Ω Ν  Θ Ρ Α Κ Ι-  
ΚΩΝ Μ Ε Λ Ε Τ Ω Ν  Κ Α Ι Ο Σ Υ Λ 
ΛΟΓΟΣ « Α Ρ Ι Σ Τ Ο Τ Ε Λ Η Σ »  -

Δυο φ υ λ λ ά δια  πού μ α ς  σ τά λθ η κ α ν ,  
δυό πλούσιοι α π ο λ ο γ ισ μ ο ί  εντατικής δ ρ ά 
σης : Ή  ’ Ε ταιρ εία  Θ ρακικώ ν μ ελετώ ν  
πού Ιδρύθηκε στήν 'Α θ ή ν α  σ τ ά  19 9, γ ιά  
νά σ υ γ κ εντρ ώ σ ει  γ ύ ρ ω  τ η ς  τόν διασπαρ*  
μένο άπό τις έθνικές περιπέτειες πλούσιο  
‘ Ελληνισμό τής Θ ρ ά κ η ς  τόν ά γ ω ν ιζ ό μ ε -  
νο νά « σ υ γ κ ρ α τ η θ ϋ  γ ιά  νά μή σβήστ] φυ» 
λετικώς καί νά μή" άφ ομοιω θή  μέ τό  τ ω 
ρινό, τό ξένο  π ερ ιβά λλον, μέ τήν άπ ώ -  
λεια τών ήθών καί τώ ν  έθίμω ν τ ο υ » .  «Μ έ
σα στήν 'Ελληνική ‘ Επικράτεια, ιδ ρύ θη 
καν γ ιά  τό σκοπό αύτό  άπό τούς Θ ρά κ ες ,  
Σύλλογοι, πού έ ρ γ ά ζ ο ν τ α ι  νά π ερ ισ ώ 
σουν δ ,τι είναι δ υνα τό  άπό τό π αρελθόν,  
νά σ υγκρ ατήσ ουν  τό παρόν καί νά π α ρ α 
σκευάσουν καί π ο δ η γ ε τ ή σ ο υ ν  τό μέλλον  
ΐής θ ρ α κ ικ ή ς  φυλής : Ι σ τ ο ρ ί α ,  λ α ο γ ρ α 
φία, π ερ ισ υ λλο γή  γ λ ω σ σ ικ ο ύ  ύλικοϋ τών  
Θρακών, έρευνώ ντα ι,  κ α τ α τ ά σ σ ο ν τα ι ,  έπε-  
ξε ρ γ ά ζον τα ι  μ ελ ε τ ώ ν τα ι  »  ‘Ό ρ γ α ν ο  τής  
’Εταιρείας τό « ’ Α ρ χ ε ίο  τοΰ θρακικοΟ  Λ α-  
ογραφικοΟ καί Γ λ ω σ σο λογ ικ ο Ο  θη σ α υ 
ρού» τοΰ όποιου έχουν δ ε κ α ο χ τ ώ  τόμοι  
μέχρι σ ή μ ερ α  β γ ή .  Ψυχή τής ‘ Ε τα ιρ εία ς  
καί έκδοτης του, ό κ α θ η γ η τ ή ς  καί λο χ ο -  
^ χ ν η ς  Π ο λ ύ δ ω ρ ο ς  Π α π α χρ ισ τοδ ού λου .  
Στά  1941 άπό τήν ά λ λ η ,  σέ μιά κρίσιμη  
περίοδο ΐο ΰ  έθνο υ ς ,σ τή ν  ήρωϊκή καί άκρι* 
Ίική Φ λώρινα, Ιδρύεται ό Φιλεκπαιδευτι
κός Σ ύ λ λ ο γ ο ς  « ‘ Α ρ ισ τ ο τ έ λ η ς » .  'Ε ποχή  
μαύρης σ κ λα βιά ς  : Γερμανική κατοχή  
καί ΰποπτη καί δόλια  Βουλγάρικη προ» 
παγάνδα, Σ τ ή ν  περίοδο δ μ ω ς  αύτή τής  
Ε ν ι κ ή ς  ά γ ω ν ία ς ,  δ ιάχυτη είναι στή  

Φλώρινα ή έπιθυμία τοΟ λαοΟ γ ιά  ένερ-  
Vo ά ν τίδ ρ α σ η ( π ρ οπ α ν τό ς ,  στήν  π ρ οπ α 
γάνδα. Κι ’ οί νέοι, Ιδρύουν τότε  τό Σύλ» 
*°Υο. γ ιώ  vdt σ υ ν εχ ίσ ο υ ν  τή ν  Ισ τ ο ρ ία  καί

ίΗ Π Η Ι^βΤΙΚΗ  Ε Σ Τ ΙΑ »  =--·=-:··-ί ■ τ - =

τήν παράδοση τοΟ 'Ελληνισμού, καί νά 
άνυψώσουν εναν άνίκητο κυ ματοθραύ
στη, θρίαμβο τής Ε λ λ η ν ικ ή ς  ψυχής. Π α
ρ ά λ λ η λ α ,  ιδρύονται : Φιλαρμονικές, χο
ρ ω δίες ,  σ χ ο λ ές  μουσικής. ‘ Ορειβατικές  
ο μά δες ,  θεατρικοί όμιλοι, Βιβλιοθήκες,  
α ν α γ ν ω σ τ ή ρ ια  Δίνουνται διαλέξεις ,  Ιε- 
ρουργοΰνται μνημόσυνα. Σφ υρηλατεϊται  
πανίσχυρος ό ά κ α τά λ υ το ς  αύτός όπλι- 
σμ ός τής ‘ Ελλ. Φυλής, δπω ς κάθε φορά  
πού κινδυνεύει, καί κάθε φορά πού πρέ
πει νά δείξη τόν άκμαΐο  έθνισμό της.Δ υό  
ό ρ γ α ν ω μ έν ες  έθνικές όμά δες  : Δ ια φ ο ρ ε 
τικ έ ς— έπιφανειακά— στόν τρόπο τής έπι- 
δ ίω ξη ς ,  μέ τόν ίδιο δ μω ς  αντικειμενικό  
σκοπό, κάτου άπό τήν πίεση του ϊδιου 
κινδύνου : ΤοΟ κινδύνου τής άλλοιώ σεω ο  
καί τής ύ π ο τα γή ς .  Σ τή ν  ούσία τους, οι 
ά γ ώ ν ε ς  αύτοί μοιάζουν μέ τούς παρό
μοιους πού δ ιε ξή γ α γ α ν  μέχρι π ρ οχ τές  ot 
Δω δεκανήσιοι,  πού διεξά γ ου ν  σήμερα οΐ 
Βόρειοι Ή π ε ιρ ώ τ ε ς ,  οί Κύπριοι. Κ αί πρίν, 
οι Ή π ε ιρ ώ τ ε ς ,  οί Μ ακεδόνες, οΐ θεσ σ α *  
λοί, οί Ρουμελιώτες, οί Μ ω ρ α ίτες  ΟΙύπό*  
δούλοι τοΰ 1453. Δυό σύλλογοι, δυό άπο« 
λογισ μοί .  Ή  'Ε λ λ ά δ α  ζεΐ.  Υ π ά ρ χ ο υ ν  
Ά κ ρ ι τ ε ς  στίς έπ ά λξεις  !

Δ. Σ<

%

Ε Κ Δ Η Λ Ω Σ Ε Ι Σ  Γ Ι Α  Τ Η Ν  
« Η Π Ε Ι Ρ Ω Τ Ι Κ Η  Ε Σ Τ Ι Α »

Κριτών ’ΑΦαναοούλήξ, λ6γότέχνής, ^Αθή- 
να,— «... Εκφράζω τή βαθειά χαρά μου γιατί 
τό περιοδικό τοοτο δέν εΐνοι μ,όνο σήμερα Ινα 
όργανο εκφραστή τ&ν λογότεχνδν τής ’Ηπείρου, 
άλλά πανελλήνιο πνευματικό οργανο, γιατί κα- 
τάφερε νά συλλάβει τόν παλμό τής νεώτερης εδ- 
αισθησίας καί νά τόν συγκεράσει μέ δτι πιό σε
βαστό διαθέτει ή Ελληνική παράδοση. Λίγα 
πνευματικά όργανα κατέχουν αδτή τήν άρετή. 
Σάς συγχαίρω γιά τοϋτο...»

Βασ, Θ. Ζούστήξ, Αηξίαρχος τής Ίερ&ς 
'Αρχιεπισκοπής Άμερικήζ Βορείου καί Νοτίου ! 
«!Η ϊκδοσις τής ’Ηπειρωτικής Εστίας» είνα'ι 
μία πραγματική έκπληξις μ,Ι ·5ήν άρτίαν έμφά» 
νισίν τής χαΐ συνεχίζει θαυμασίως τά περίφημα 
« ’Ηπειρωτικά Χρονικά», τά όποια Ιχω είς τήν 
Βιβλιοθήκην μου. Όμολογ®, δτι οδδέποτε έφ«ν» 
ταζόμην, δτι ήτο δυνατόν νά κατορθώνηται stg 
τήν κλεινήν ‘Ηπειρωτικήν πρωτεύουσαν μία τό* 
σον τελεία άπό «άσης άπόψεως) ιδίως καλλιτε
χνικής καί τυπογραφικής, Ικδόσις, καθότι άίίό 
άπόψεως δλης υπερβαίνει πάσαν προσδοκίαν. OS 
έκδόται της προσφέρουν Ανεκτίμητων ύπηρ*σί»ν 
είς τήν πνευματικήν κίνήαιν τής ’Hssipou 
είναι άξιοι θερμοτάτων συγχαρητηρίων.»

2π> ΑούταΫ,ς , τρ««εζιτικός, ’Αθήν*ι ί ΤΑ 
ίγκάρδια συγχαρητήριά μο> δι ’ «δτήν ΐήν άξιο» 
θαύμαστόν προσΛάθειαν ή όπδί® tijlS τήν ’".Bits ι- 
pay ®5χομ«ι ή «'Hissips έο*»ί ,Μ*
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‘ AyyiXtur) Χ.ατξημίχάΧη,  λογί« ,  Άδήναι 
«... Γνωρίζω τίς δυσκολίες καί τούς μόχθους πού 
Αντιμετωπίζουν τέτοιες εκδόσεις. Μονάχα μέ τή 
δύναμη τής Πίστης μπορούν νά εδδοκιμήσουν- καί 
γιατί π ι σ τ ε ύ ε τ ε ,  ή « ’ Ηπειρωτική 'Εστία» 
πέτυχε καί θ' άνδριέψει...».

Σ τ έφ α νο ς  Α . Χ ρ η σ τ ίδ η ς , ιατρός, P h i l a d e l 
phia, P a  «... παρακολουθώ τόν ώρα£ο, επίμονο 
καί καρποφόρο άγώνα σας μέ τήν « ’ Ηπειρωτική 
Έατία  ... I t  i f  v e r y  g o o d  j o b  ! Κρατήστε την 
βτσι κι ’ άν μπορείτε χρησιμοποιείστε περισσότε
ρα κλισέ— σκίτσα πού κάνουν άνετώτερη τήν 
άνάγνωσι... Σάς συγχαίρω κι εύχομαι μαΟουσά- 
λιο ζωή και προκοπή στήν Ήπειρ. Ε στία»  μ^ς».

Κ ω ν ο τ α ν τ .  Δάφνης,  λογοτέχνης, Κέρκυρα : 
«... συγκεντρώνει στις σελίδες της ό,τι έκλεκτώ- 
τερον Ιχει νά έμφανίση ή "Ηπειρος καί συνεχί
ζει τή μεγάλη πνευματική παράδοση πού θ ε μ ε 
λίωσαν ό Φαλίδας, ό Βηλαράς, ό Κρυστάλλης κ.άλ

Ά & .  Π απ α χαρ ίοη ς ,  φιλόλογος, Περιστέρι : 
«... ’Έχετε  κάνει τόσο καλό τό περιοδικό σας, 
ώστε, δταν έρχεται, έχουμε πανήγυρη στό σπήτι. 
Μάς φέρνει τή χαρά ...».

Σ , Τ ο ίτσα ς ,  δασικός, Λαμία : «... Παρακο
λουθώ μέ μεγάλη μου χαρά τήν πνευματική (τής 
Η.Ε.) άνθηση .,. καί σάς συγχαίρω θερμότατα ...».

Γ .  U gdzotxag ,  συγγραφείς, Αθήνα : « . „  l u 
sts βλοι άξιοι ειλικρινών συγχαρητηρίων γιά τό 
μόχθο σας καί τόν ένθουσιασμό σας, καί σας εύ
χομαι όλόκαρδα πάντα νά πηγαίνετε εμπρός 
καί πιό ψηλά, μέ τήν πεποίθηση πώς έπιτελεΐτε 
ϊργο έθνικό, πού βρίσκει απήχηση σ ’ όλους τούς 
Πνευματικούς άνθρώπους καί ατό πλατύ κοινό ,.^ϊ.

Δ η μ ή τρ ιο ς  Σ τ ovxtSi’/Si ιατρός, Μυτιλήνη : 
«... Δέν παραλείπω νά έκφράσω τά θερμά μου 
®»Υχαρήτήρια διά τήν τόσο πλουαία καί παντο- 
ί ’.δή δλη πού κάθε μήνα λέξη πρός λέξη παρα
κολουθώ, ώς καί §να μεγάλο εδγε στούς έχλε- 
Χτοδς σας συνεργάτας

ΊΣφ>)μ«ρί$ « Φ ω ς »  KaiQov ( κ .  Μίαεβρί*  
νόβ)  t «... Είναι §να άπό τά σοβαρά έκεΐνα πε
ριφερειακά περιοδικά, πού, « « ό  τά μεσοπόλεμο, 
δίΐηρετοδν συνειδητά τήν ’Ελληνική επαρχία. Ή  
*Η,Ε.» ευαξβ σκοπό της, νά καλλιεργήση καί 
νά προωθήση τήν ιστορική, έπιστημονική καί 
Λνευματική έρευνα γύρω άπό τήν ’Ήπειρο, νά 
ασχοληθεί μέ τά ιδιαίτερα προβλήματά της, τήν 
λκογραφία, τήν τέχνη, τήν παιδεία, τήν Ανα
συγκρότηση ώστε νά γίνει ενα κέντρο οδσικστι- 
Κοδ κοιί Απαραίτητου άποθησαυρισμοδ έθνικών 
&§t&v. Συνεχίζοντας τό παράδειγμα xffiv «Ή πει«  
ρωτικών Χρονικών», πορεδεται, μέ συνέπεια καί 
βαθύτατη πίστη, στό δδσκολο δρόμο πού οδηγεί 
ατήν κατάφασή μας, καί μοχθεί, γιά νά άξιο» 
ποιήσει δχι μόνο τά δημιουργικά στοιχεία τής 
βόρειας αδτής επαρχίας μας, άλλα κ«ί γενικό» 
ΐερα, τήν δπόστασή τή£. Τό παράδειγμα τοδ κα* 
λβΰ «δτοδ περιοδικού 54ν έμβλογ®ϊ άπλιδς ιή 

άνάγηη  ποίι δχουμί» βήμββΐϊ) JWfHsstf'ss»®

~ ~ —  -------- E i t l * ,

&κ6 κάθέ άλλη φορά, νά γνωρίσουμε καλά ^ 
τόπο μας, άλλά ταυτόχρονα τήν ύπαρξη 
ανθρώπων, πού. αψηφώντας τίς άφάνταατες ju_ 
σκολίες, αγωνίζονται πεισματικά, νά κάνουν ij, 
πνευματική τους λαχτάρα πράξη εδεργετική _ ^

β
Κ Ρ ΙΤ ΙΚ Η  Β Ι Β Λ Ι Ο Υ

Λημ. Σαλαμάγκα : ‘ Η  σπηλιά τοϋ  Σκυλόσοφ0ν 
Άθήναι 1953.

Τά Γιάννενα είναι μιά πόλη μέ πληθωρικό 
καί σπουδαιότατο ιστορικό βίωμα πού στή γενική 
ιστορία των νεωτέρων χρόνων τής Ελλάδος, κα.! 
τέχει μιά πρωτεύουσα θέση. Τά ίδιο καί s-.i 
Γράμματα. Γιατί δέν πρέπει νά ξεχνάμε, ότι 
αύτή υπήρξε, σ.ολη τήν περίοδο τής Τουρκοκρα
τίας, ενα άπό τά κύρια προπύργια τής Παιδείας 
τού σκλαβωμένου γένους. Μιάν τέτοιαν πόλη·, 
έχοντας τόσο βαρειά κληρονομιά, δέ μας έπιτρέ- 
πεται νά τήν αντιμετωπίζουμε, καί στις σημ,ερ- 
νές της πνευματικές επιτεύξεις, μέ έπιείκεια καί 
συγκατάβαση, γιατί θά τήν μειώναμε. Οί αξιώ
σεις μας άπ ’ αύτήν, πρέπει νάναι μεγάλίς. 
Καί νομίζω πώς σ’ αδτές καί σήμερα ακόμα 
άνταποκρίνεται.

Δέν μπορούμε νά τής άρνηθούμε, ότι παρά 
τίς Αντιξοότητες πού αντιμετωπίζει, έξακολουθεΐ 
νά συνεισφέρει θ$τικά στά γράμματα και γενικά 
στήν Π α ι δ ε ί α .  ' Η  τοπική πνευματική κίνηση, πού 
τώρα τελευταία, έχει, σάν Ιπίκενιρό της, τό έ· 
ξαίρετο περιοδικό «Ηπειρωτική Ε στία»  είναι 
σοβαρή καί αημαντικωιάτη.

Καί δέν είναι γεγονός δίχως σημασία τό 
δτι, αύτή τή στιγμή θά άσχοληθώ μέ δοό 
βιβλία Γιαννιωτών λογοτεχνών, ποδ έγώ, τουλά
χιστον, τά θεωρώ, σάν μιά οδσιαστική σ υ ν ε ισ φ ο ρ ά  

ατήν πνευματική μας ζωή καί κίνηση.
Τό πρώτο είναι ή ιστορική μονογραφία τοΰ 

κ. Δ, Δημ. Σαλαμάγκα «Ί1 σπηλιά τοΰ Σκύλο- 
οοφο;>> καί τό δλλο, μιά κριτική μελέτη τοδ 
κ. Τj Σιωμόπουλου « 'υ  Ιίαλαμάς καί ή ελλη
νική παράδοση».

« Ή  σπηλιά τοδ Σκυλόσοφου» είναι ή 
γρα®ία ΐοδ περίφημου ’ Κπίσκοπου Τρίκκης, Διό* 
νυσίου, ποδ μετά τό πρόωρο καί άτυχο άπελευ·* 
θεροηικο του κίνημα, ατά Γιάννενα, στά 1611< 
βρήκε μαρτύρικό θάνατο4

Γιά τή μεγάλη αδτή προεπαναστατική <ΡΒ“ 
σιογνωμία, είναι γεγονός, παρά τό Ινδιαφέρ°ν 
πού παρουσιάζει, δτι οί ίστδριχές μας πληροφο
ρίες είναι έλλβιπεΐς καί σέ πολλά σημεΐιΐι^Χ1 
απόλυτα, ξεκαθαρισμένες. Καί γιά μόνον αδ'Ι®ν 
τόν λόγο, μιά ολοκληρωμένη βιογραφία, eftv 
αδτή ποδ μάς παρουσιάζει ό κ. 2«λαμάΥ**ί'  
είνκι μιά σοβαρώτατη προσφορά στήν ίστορί® 
τής Τουρκοκρατίας.

Ά λ λ ά  ή Αξία τοδ τελευταίου βιβλίου "too #* 
2αλαμάγκα δέν βασίζεται μόνο, στό ότι δι»κΡ*' 
γματεδετβί %ψ ιστορία τοδ Σκυλόσοφβιι, ^  
·λ®1 6-so Ruig ΗαιαΤ5ΐάν®ΐ»ι μ '«δΐήν. . ,

Μέ τήν πρώτη μβΐΐΑ θά ρίίβυμ* 8ΐ*''
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τόσο Ενδιαφέρουσα αδτη ιστορική μονογραφία,
Oa διαπιστώσουμε. ότι δεν έχουμε νά κάνουμε 
μ Ένα ζΐ}?ό ιστοριογράφο, ποΰ μας καταπονεί μέ 
- o i j  Ατέλειωτους ύπομνηματισμούς του, τις Αλύ
γιστες απόψεις του, καί τήν ψυχρή, χωρίς φ*ν- 
τασία, θεώρησή του.

β ’ άνακαλύψουμε, οτι, τόν κ. Σαλαμάγκα , 
,ό νά άσχοληθή μέ τήν περίπτωση τοΰ Σκυλό- 
ao^o'j, δέν τόν παρότρυνε τό καθήκον τοϋ ιστο
ριογράφου, άλλά  ή άδολη καί θερμή αγάπη του 
rrco; τό ιστορούμενο πρόσωπο. Μιά άγάπη πού 
δέ μεροληπτεί, δέν παραβλέπει, δέν αποσιωπά, 
άλλά φωτίζει καί ζωντανεύει, όχι μόνο τόν 
ilr.jλόσοφο, άλλά  καί τήν εποχή του, καί τόν 
το,το πού έδρασε καί τις συνθήκες κάτω άπό τις 
όποιες δηαιουργήΟηκε ή ιστορική του προσωπι
κότητα. Βασίζεται αυστηρά ατά ιστορικά δεδο
μ έ ν α  πού έχει, κι' έχει όπ ’ όψει του όλα  όσα 
υπάρχουν, καί τά χρησιμοποιεί, όχι στενά καί 
κοντόφθαλμα, κολλημένος, σάν στρείδι, πάνω 
στό ξηρό τους γράμμα, άλλά  μέ φαντασία καί 
κρίση, σ'όλη τους τήν έκταση καί τό βάθος, π α 
σχίζοντας, νά σταθμίσει, κι' όσα ηθελημένα ή 
Αθελα Αποσιωπούν ή παραλείπουν. Κι’ Ιται, δχι 
μόνο καταφέρνει νά όλοκληρώση τό θέμα του, 
άλλά καί νά τό ξαναζωντανέψη. Ή  ιστορία στά 
χέρια του άποβάλει τήν μουσειακή της ψυχρό
τητα καί τήν κρυάδα τοϋ περασμένου. Μέσα 
ατίς σελίδες τοϋ βιβλίου τού κ. Σαλαμάγκα , άπο- 
xtSg τήν Εντύπωσή, πώς μεταφέρεσαι στήν Επο
χή, που ίστορα καί ζής μέσα στό περίγυρω τοϋ 
Σκυλόσοφου. Συμμετέχεις * ’ Εσύ, « α ί  ότι εξιστο
ρείται, νομίζεις δτι είναι υποκειμενικές σου αν
τιλήψεις άπό άμεσες Εποπτεΐες, καί οί γνώμες 
τοΰ συγγραφέα, γνώμες δικές σου, πού δέν Επι
δέχονται άντίρηση. “Οπως καταλαβαίνετε, ό λο 
γοτέχνης Σαλαμάγκας ,  υπέταξε τόν ιστορικό, 
χωρίς δμως καί νά τόν προδώαη.

Π έ τ ρ ο ζ Μ α ρ χ ά χ η ς

*
ΐάΧΐ) Σιωμόπόυλου : Ό  Ώαλαμαξ *α< ή έλλή* 

νική  πα ράδοσή .

Ό  Εξαίρετος ηπείρώτης ποιητής κ, Τ, Σιω» 
[idSouXog είναι, δχι μόνο, ενας θερμός λάτρης 
τβΰ Παλαμα καί τοϋ έργου του, άλλά κι' ένας 
βαθυστόχαστος μελετητής τοϋ δευτέρου, θ ά  μπο
ρούσαμε μάλιστα νά τό ποϋμε άντίατροφα. 'Ε  8α- 
θβιά του κι ’ Επίμονη μελέτη πάνω στό παλαμικό 
έργο τοϋ θεμέλιωσε μιάν Ακλόνητη πίστη γι'αΰτόι 
δοτέ νά τό λατρέψει. Δείγματα τής κριτικής έμ· 
δάνθυνάηξ τοδ κ. Σιωμόπουλου πάνω ατό έργο 
τοΰ δημιουργού τοΰ Δωδεκά  λόγου, έχουμε, έκτος 
άπό τις παλαιότερές του Ιργασίες καί μιά τε 
λευταία, πολύ Ενδιαφέρουσα, Πρόκειται γιά  μιά 
μελέτη τον, πού άφοϋ την δημοσίευσε στό Εξαί“ 
pair περιοδικό « ’Ηπειρωτική "Κστία», τήν έβγαλε 
Καί βέ Ιδιαίτερο φυλλάδιο καί έχει τόν τίτλο 
*Ό ΙΙβλαμας καί ή ‘ Ελληνική παράδοση»,

Είναι γνωστί, κύ>ξ « « ί  αήμερα άκόμ», εδ- 
fihoi-sa ή αντίληψη πηγδβ βτό

Ιργο τοδ μεγάλου μας ποιητή, κβρίως, υπήρξαν
ή μεσαιωνική μας, βυζαντινή ίβη®ρία κι ’ ό πολι
τισμός της, τά σύγχρβνά ιο ν  φιλοσοφικά ευρω
πα ϊκά  ρεύματα καί Ακόμη δογματικές Αντιλή
ψεις μεγάλων λαών τής Ά σ ία ς ,  Ενώ' άπό τήν 
αρχαία ελληνική π*ρά&οση πέρασε, άν δχι ξ ώ 
πετσα, τουλάχιστον, δχι μέ τήν Αναμενόμενη, βα
θύτητα και Επιμονή. Αδτήν τήν Αποψη ό κ. Σιω- 
μόπουλος, τήν θεωρεί, σάν μιά μεγάλη πλάνη 
πάνω στό Παλαμικό έργο καί σκοπός τής μελέ
της του είναι, ακριβώς, νά τήν αναίρεση. Τό Εγ- 
χείρημά του αύτό, πρέπει νά τό όμολογήσοομε 
είναι δυσκολώτατο καί χρειάζεται Εξαιρετικές 
ικανότητες, Δέν είναι αρκετό, νά ξέρεις τό έργο 
τοΰ Παλαμα σ’ όλη τήν εχταση, σ’ όλο τό βάθος 
καί σ ’ δλα του τά καθέκαστα, πρέπει νά ξέρεις, 
τό ίδιο, κ ι ’όλη τήν Αρχαία Ελληνική παράδοση. 
Καί λέγοντας παράδοση, πέρνουμε τή λέξη στήν 
πιό βαθειά της καί οδίΐαστική σημασία. ΚιΈ κ. 
Σκημόπουλος στάθηκε σαύ τή  τοο τήν σύντομη με
λέτη αντάξιος μέ τό θέμα πού πήρε.

Δέν περιορίστηκε σ’ αύτό σέ μιά ξερή φιλο
λογική Απαρίθμηση τοδ ποΰ καί πότε δ Παλα- 
μάς έκαμε χρήση στοιχείων άπ·ό τήν αρχαία ελ
ληνική παράδοση, άλλά καί πώς τήν έκαμε καί 
τί Επιδράσεις είχαν αύτά πάνω στην διαμόρφωση 
τοδ περιεχομένου τοδ έργου του.

Ή  Εργασία του λοιπόν αδτή, δέν είναι μόνο, 
άπλώς φιλολογική, άλλά καί κ ατ ’ έξοχήν κριτική.

Έρευνα, μέσα στό συνολικά παλαμικό έργο, 
τίς Επιρροές τής Αρχαίας έλληνικής παράδο
σής —  Από τις πηγές της ώς τό τέλος της. 
Ά ν α ζ η τ ά  τΙς Επιδράσεις της σ’ αδτό, άπό 
τήν Αρχαία μυθολογία, περν® Από τά φιλοσο
φικά ρεύματα τής κλασικής Εποχής καί φτά* 
νει σ ΐά  της ελληνικής. Κ ι ’ ώφοδ σταθμίσει τά 
στοιχεία Εκείνα, πού Επέδρασαν, δημιουργικά, 
στόν Ιίαλαμά άποδείχνει, πώς, άφομοιώνοντάς τα, 
τ ’ Απέδωσε. Καί τά πορίσματά το^, Αναμφισβή
τητα, μάς πείθουν, πώς σέ πολλά σημεία, πού 
τις άντιλήψεις τοδ ποιητή, τίς θεωρούσαμε Ανα
βλύσματα συγχρόνων φιλοσοφικών ρευμάτων η 
ξένων λαών, δτι, τήν Αρχή τους, τήν έχουν 
άπ ’ εδθείας, άπό τήν ελληνική παράδοση.

Νομίζω, πώς έκαμα κβτανοητή τήν Αξία τή$ 
σύντομης αδτής Εργασίας τοδ κ. Σιωμόπουλου, 
καί πώς Εκείνο, πού μπορούσε, κανένας νά τοδ 
μεφθή, είναι δτι, ένα τόσο μεγάλο ζήτημα, τό 
συμπύκνωσε σέ μιά τόσο σύντομη μελέτη του, 
Ή  γνώμη μου είναι, πώς, μιά τέτια κριτική Ερ« 
γασία, θά κέρδιζε σέ Επιβολή, δν ήταν διεξοδι- 
κώτερή καί στήν διερεύνηση της Εξαντλητική, 
Ό  κ, 2ιι*μόπουλσς„ άν πάρει, αδτή τήν Εργα» 
σία του, πού μάς έδωσε σήμερα, σάν Εναν κομβά, 
μπορεί νά μάς δώση ένα τέτοιο έργο, κι '  όφεί« 
λει νά μάς τό δώση, Πέτρος Μάρχάπης

*
Γ, ’Αθάνα : Τραγούδια τών βουνών,

Ό  Γ, ‘ Αθήνας (φιλολογικό ψευδώνυμο τοΐ 
ποιητοΰ —λογοτέχνου Γεωργ. ν Άθανασιάδη— 
Νόβα) εΐνκι γνωστότατος στους φιλολογικούς
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κύκλους τής πατρίδος μας, γιά τά ω ρα ία  ώ ς  
τώρα  διηγήματα καί ποιήματα του. Ά λ λ ’ ακόμα 
είναι γνωστότατος στόν εκπαιδευτικό κόσμο τής 
χώρας μας, γιατί πολλές φορές διεχειρίσθη π άν
τοτε πρός τό συμφέρον τής ελληνικής παιδείας 
καί τών λειτουργών της σάν υπουργός τής Π α ι 
δείας τά Εκπαιδευτικά ζητήματα μας. Ποιός 
άπό μας δέν έχει καταλάβει τήν ποιητική λε
πτότητα τοϋ Γ. 'Α θ ά ν α  διδάσκοντας στά παιδιά  
τά τόσο ω ραία  ποιήματά του. πού  έχουν συμ- 
περιληφθή στά εγκεκριμένα μας αναγνωστικά; 
Κι είναι αύτά τόσο ταιρ ιαστά  στόν ψυχικό κό
σμο τοϋ παιδιού, πού μπορεί κανείς νά πή, πώς 
πολύ λίγα είναι τά ποιήματα τών αναγνωστι
κών μας σάν τά εξαίσια δημιουργήματα τοΰ 
Γ. ’ Λ #άνα.

Τελευταία ό Γ. Ά θ ά ν α ς  χάρισε στό άνα- 
γνωστικό κοινό ένα άλλο εξαιρετικό βιβλίο του 
μέ τόν τίτλο «Τραγούδια τών βουνών». Μέ 
ω ραία  καλλιτεχνική εμφάνιση τό εργο αΰτό καί 
άριστα καλοτυπωμένο καί φροντισμένο περι
λαμβάνει μέσα στίς 320 σελίδες του 297 τ ρ α 
γούδια. ’ Ακολουθούν 9 σελίδες μέ τό γ λωσσά 
ριο. πού άναφέρεται στά τραγούδια καί κλείνει 
τό βιβλίο μέ τό ευρετήριο τών ποιημάτων 
ανάλογα μέ τούς αριθμούς, πού έχουν δοθή  
στό καθένα.

Κ άθε τραγουδάκι άποτελεΐται άπό  δυό μόνο 
τετράστιχα καμωμένα μέ τέχνη δεκαπεντασύλ
λαβη καί μέ σταυρωτές ρίμες. Δέν είμαι ειδι
κός γιά νά κρίνω τήν ποιητική αξία τοϋ έ'ργου* 
Δέν μπορώ δμως νά μή τονίσω, πώς  τά « Τ ρ α 
γούδια τών βουνών» τοϋ Γ. ’Α θ ά ν α  συγκινοϋν 
οποίον τά  διαβάζει. "Εχουν χάρη καί μέτρο. 
Μ ’ αύτά δοξολογούνται τά ιστορικά καί περή
φανα βουνά τής Ρούμελης, τραγουδιούνται οί 
ομορφιές καί τά μαγευτικά τοπία. Ζωντανεύε
ται μ’ αύτά καί προβάλλει στά μάτια  τοϋ άνα* 
γνώστη ή σωστή, ή πραγματική βουνίσια ζωή 
μέ τούς ανθρώπους, μέ τά ζώα, μέ τά πουλιά 
καί τά λουλούδια.

Ό  Γ . ‘ Αθάνας συνδυάζει μέ τήν ποιητι
κή του τέχνη τά σπουδαιότερα ιστορικά γεγο
νότα τής Ρούμελης μέ τά ανάλογα ήραϊκά  
πρόσωπα :

«Καροηιίκάκης αρρωσΐοξ  Μίΐρουήίϊ
[νοσοκομιέΐαι·

Τόν παραστέκει ό Γούμενος, σαράντα
[καλογέροι,

« ’ ή Παναγιά ή Μπρουσιώτισσα σιμά του
[ξενυχτιέται

νά τοΰ σκουπίξη τόν Ιδρό μέ τό χρυσό της
[χέρι . . .

Πόνος θεοϋ &ς μας λυπηθή τό γρήγορο νά
[γιάνη·

ιόν Καρτερούν ή Ά ρ ά χ ω β α ,  τό Δ£οτομο(
[ή Λετρίνα. . .

“Ετσι άπό φλάτο, αδόξαστα, μή δώση καί
[πεθάνή,

μ,όνε άπό βόλι ας σκοτωθή su απόξω
[απ ’ τήν ’ Αθήνα !»,

Κι είναι π ά ρ α  ίτολλά τά  τέτοια τράγοι], 
δια, πού ζ<»ντανεύουν τις πιό Ιστορικές otl, 
γμές ά π ’ τούς α θάν ατου ς  αγώνες τής φυλής μας

’Εκείνο, πού προξενεί εντύπωση στόν ανα
γνώστη είναι τό γεγονός, δτι τό μάτι  τοΰ ποιητή 
εχει πιάσει καί τις πιό χτυπητές λ,επτομέρειες τής 
αγροτικής, τής βουνίσιας, τής τσοπάνικης ζοιής 
τής υπαίθρου, τις όποιες κατόπι ή ποιητιχή 
πέννα τοϋ Γ. 'Α θ ή ν α  μάς τις παρουσιάζει 
τέτοιο τρόπο, πού μας προξενούν τό  νόστο καί 
τή συγκίνηση γιά δλους δσοι  νο ιώσαμε τις 
ρες άπό  μιά εξοχική ζωή, μέσα στήν όποία πε
ρ άσαμε πολλά μας χρόνια. Μ ιά τέτοια ωραία 
παραστατική εικόνα μας χαρίζει ό ποιητής μέ 
τό ύπ’ άριθ·. 17 ποίημά του «τά  γίδια έρχονται 
γιά νερό», στό  όποιο  τραγουδάει  ετσι μιά χα
ρούμενη φυσική εικόνα :

«Τά γίδια έρχονται γιά νερά στό  δέντρινο
[κορύτο

κανταριασμένα ξεκινάν, σουρτάτα  καταντάνε' 
σά  σκολαρούδια  σπρώχνονται ,  τό δεύτερο τό

[τρίτο,
οσμίζουν τά  μ ουσούδια  τους τά  κέρατα

[κουντρδνε, 
Βροντάει τό τραγοτσόκανο, παραμερδνε

(τ’ άλλα,
κι ό  Τ ράγος  άργοπάτητος στόν ποτιστή

[παγαίνει,
ρουφάει, γυρίζει στό  λαό τά μ άτια  τά μεγάλα 
καί δείχνει τις νεροσταλιές ποΰ τοϋ τιμάν

[τό γένι I».

‘ Αλλά μήπως παραλείπει ό ποιητής νά τρα- 
Υουδήση καί νά μάς παρουσιάση  μέ τόν τρόπο 
του τά ήθη καί τά έθ ιμα  τών βουνίσιων πλη
θυσμώ ν  ; ” Η  μήπως δέν τραγουδάει  τΙς ίιποθέ* 
σεις τής αγνής, τής άδολης άγάπης, πού παρου
σιάζεται στά  νειάτα τών  βουνών ;

Τ ά  θέμ ατα  είναι ποικιλώτατα . Είναι πα
τριωτικά, λυρικά, χωρίς νά λείπουν καί τά 
χιουμοριστικά, τά θ υ μ οσοφ ικ ά  καί τά ελαφρά 
πειραχτικά, άλλά καί δ ιδακτικά  δπως  αύτό : 

«2τόν  κόσμο έτοΰτον, χωριανοί, πού
[άρσενοθηλυκεΰει 

«ολλ ά  είναι τά παράξενα , πολλά είναι καί
[μεγάλα I

“ Αλλος ορίζει τό σπ αρτό  κι άλλος καρπό
[μαζεύει.

άλλος §χει τά Λ ρόβατα  κι ’ άλλος άρμέει τό
[γάλα . · ·

Ζαβλακωμένε  γείτονα, σέ τί θεό  πιστεύεις I 
Δέν άπαυδάς τήν τράπουλα, δέ σέ χορταίνει

[ό πείρος I
Γυναίκα  πήρες ομσρφη καί τή σαρακοστεύειξ 
Κ αλά  πού μ'Ιχειξ γείτονα* Λαλά και η0]>

[είμαι χήρ°?'
Καί τί νά Λ ρω τοθαυμ άση  κανένας άπό W* 

Ποικιλία τδν ΐραγουδιών τοϋ κ. Γ» ‘ Αθάνα ! Τ® 
γνωμικά του μέ κάποιο θυμοσοφικό τρόΛ° 
χν αύτά καί μέ ποιητική χάρη γραμμένα εΜ '



«HttBIPftntCH B Z T fA  »

Ιξαιρείικά, οχωζ ft.%. to  ύπ’ άριθ . 267 μέ τόν 
τίχλο «ποιος έχει σπίτι καί ψωμί» :

«Ποιος έχει σπίτι καί ψωμί, κρασί καί
[παραγώνι,

μές τά Νικολοβάρβαρα ποτές δέν ταξιδεύει' 
μόν’ ρίχνει ξύλα στή φωτιά, τήν πόρτα του

[άμπαρώνει 
καί κλείνει απόξω  τό Βοριά νά

[καλλικατζαρεύη ... 
Ά παρατάε ι  τά πέλαγα καί τής στεριάς τούς

[δρόμους
στά παραμύθια περπατει. στά όνείρατα

[αρμενίζει.
Χωρίς καμάτου κίντυνα, χωρίς χιονούρας

[τρόμους,
παραψωτιά καθούμενος τήν Ά ρ τ α

φοβερίζει I».
ΐ ό  ένα ποίημα είναι καλύτερο άπό τό 

άλλο. Βαθύς γνώστης τής ζωής τών βουνών

ΜΙΑ Δ Η Λ Ω Σ Η

Σ υ γ γ ρ α φ ε ύ ς -λ ο ν ο τ έ χ ν η ς ,  μας  
γράφει δτι κάποιος, πού δέ μένει 
κιόλας σ τά  Γιάννινα, ζήτησε νά  
τοΟ σταλή καινούργιο— έκδομένο  
βιβλίο του, γ ιά  νά γράψη κριτικό 
σημείωμα στήν «Ή π ε ιρ .  Ε σ τ ία » ,  
τής όποίας « κ ρ α τ ά τ ή  σ τ ή -  
λ η β ι β λ ι ο κ ρ ι σ ί α ς»  Ε ί
μαστε υποχρεωμένοι νά έκφρά-  
σουμε τή λύπη μας γ ιά  τήν— τό 
λ ιγ ώ τ ε ρ ο —ά σ τοχη  αύτή αϊτηση  
καί άστήρικτη δήλωση.

Κανένας δέν κρατά, είδικά καί 
άποκλειστικά τή στήλη μας βιβλι
οκρισίας, καί συνεπώς, κανένας  
δέν είναι έξουσιοδοτημένος νά ζη·  
τ Π χρησιμοποιώντας τό ονομα τοϋ  
Περιοδικού, καί π ρ οβά λλο ντα ς  ά·  
νύπαρκτη Ιδιότητα, βιβλία άπό  
όποιονδήποτε. 01 σ υ γ γ ρ α φ ε ίς ,  σέ 
περίπτωση ίΐού έπιΘυμοΟν ά ν α γ -  
γελίες ή βιβλιοκρισίες, συνιστοΰ*  
με νά άπευθύνωνται ά π ’ εύθείας  
στό Περιοδικό, άπ ο στέλλο ντες  £να  
άντίτυπο γ ιά  τήν ά γ γ ε λ ία  καί δύο  
γιά τή βιβλιοκρισία.

‘Η « ‘Ηπειρωτική Ε σ τ ί α »

ό ποιητής μέ τό έξαίρετο ποιηΐΐκό του ταλένίο 
δέν άφίνει καμμιά πτυχή ΐής φυσικής καί τής 
Κοινωνικής ζωής, πού νά  μήν τήν τραγουδήση.
1 1 αύτο καί άπό τό διάβασμα  τών τραγουδιών 
ουτών^ΙκανοποιοΟνται δλα τα γούστα τών άνα* 
γνωστών, ίά χπλλιτεχνικά, τά Ιστορικά, τά λαο- 
ν»«φΐΗ«ί ΐά ηθογραφικά Πά^α πολλά

, , . -  .  —  , 22?

ά π 1 αυτά μπορούν νά χρησιμοποιηθούν καί στά 
διδακτικά βιβλία.

Τ ό  εξαίρετο αΰτό βιβλίο «τά τραγούδια 
τών βουνών» άξίζβι νά διαβαστή πολύ πλατειά 
καί νά στολίση κάθε βιβλιοθήκη, © ά  έκφρά- 
ζαμε, μαζί μέ τά θερμά μας συγχαρητήρια 
πρός τόν ποιητή, καί τήν θερμή ευχή άπό "Ηπει
ρωτικής πλευράς νά μας χαρίση καί μιά συλ
λογή τραγουδιών πού νά άναφέρωνται  στά βου
νά τής Η π είρου  μας. "Οσο κι’ αν έχουν τρα- 
γουδηθή αύτά απ' τόν ποιητή τών «βουνών καί 
τής στάνης» τόν Κρυστάλλη, έχουν ©μως τόσες 
ομορφιές καί χάρες, πού άφίνουν πολύ ευρύ
χωρο περιθώριο  καί γιά τόν ποιητικό κάλαμο 
τοΰ ποιητοϋ Γ. Ά θ ά ν α ,  νά τά τραγουδηση 
κι αύτός μέ τό δικό του τρόπο. Δέ χρειάζεται 
νομίζουμε, τίποτε άλλο, παρά απόφαση τοϋ 
ποιητοϋ νά δή άπό κοντά καί τών βουνών αυ
τών  τή ζωή καί νά τήν τραγουδήση. Ά λ λ ω ς  τε 
ό Γ. Ά θ ά ν α ς  έχει τόσο στενή σύνδεση αχι μόνο 
απλής γνωριμίας, άλλά άπό γενεαλογικής καί 
συγγενικής πλευράς μέ τήν "Ηπειρο, πού ελπί
ζουμε δτι θ ά  θελήση μέ τήν ποιητική του πέννα 
νά άποθανατίση καί τά ’Ηπειρωτικά βουνά, 
οπως αποθανάτισε αύτά τής Ρούμελης μέ τή 
συλλογή του «τραγούδια τό ν  βουνών».

Κ ώ σ τα ς  Π . Λ α ξα ρ ίδη ί

Τ Α  ΓΕΓΟ Ν Ο Τ Α  Τ Ο Υ  Μ Η Ν Ο Σ

1. Αό>ω τής συνεχιζομένης πτώ σεω ς χιό· 
νος πολλά όρεινά χωρία τής ’ Ηπείρου άπε- 
κλεΐοθησαν.

2. Π ρωτοβουλία τοΟ Λυκείου Έλληνί- 
δων έωρτάσθη είς ’ Ιωάννινα ή «'Ε ορτή τής 
Μ ητέρας",

— Ά π εβΙω σεν  είς ‘ Ιωάννινα ό συνταξιοΟ· 
χος καθηγητής τής θεολογίας Βορειοηπειρώ
της Χ αράλαμπος Δ οχδτος, 73 έτών.

— Διετέθη ποσόν 100 έκατομμ, διά τήν 
άπέφραξ'ν  τών καταβοθρών λιμνών τής περι- 
φερειας Μ αργαριτίευ.

3. "Ηρχισεν ή λειτουργία τής Νηπιοκομι· 
κής Σχολής Νήσου.

— Λό>φ τής κακοκαιρίας διεκόπησαν α ί  
συγκοινωνίαι μέ πολλώς Τιεριοχάς %ής ύπαίθρου

4. ‘ Απεφασίοθη δπως γίνουν δεκτοί ύΐιό 
τής 'Ελληνικήο Κυβερνήσεως οί άποδιδόμενοι 
1ΐαρά τής ΟΟγγαρΐας bl6· δμηροι, άπαχθέντες 
ύιτό ιώ ν  συμμοριτών, οί πλείστοι τών όποίων 
κατάγονται ίκ Θ εσπρωτίας.

5. Λόγέώ τοΟ άποκλειομοΟ τής ύπαίθρου 
έκ τών χιόνων παρατηρεΐται μεγάλη δλλειψις 
ξυλανθράκων είς 'Ιωάννινα,

6. "Ηρχισεν ή διανομή τών δεμάτων τής 
'Αμερικανικής Βοήθειας είς τούς άπόρους κα
τοίκους τών Κοινοτήτων,

7. Είς πολλά χωρία τής ύπαίθρου ή χιών 
6«ερέβη τά 2 μίτρα

8. Σϋνελήφθη etc * Α θ ή ν «  καί μετεφέρθη 
είς Ιω άννινα 6 Τζοβάνι Λιβεράνΐ) 6'etilj



εχει κσταδικαοθή  εις θάνατον  έπί 8οοι· 
λυ γ ισμ οω .

9. “Εκομίσθηοαν εις ’ Ιωάννινα τά π ρ ώ τ α  
φορτία  σίτου τά π ροοριζόμ ενα  διά  τήν ένί- 
σχυσιν τών όρεινών πληθυσμών.

10. Μ ετά  κ ά ση ς  λαμπρότηχος έω ρ τά σθ η  
εις Π ρέβεζαν  ή εορτή τοϋ Γίολυούχου τής 
πόλεω ς .

11. Εις ίΐκοσι χοίρία τοΰ νομοϋ Ίω σν νί-  
νων έγίνοντο ρίψεις τρ οφ 'μ ω ν  δι’ ά εροπ λ ά νω ν  
τύπου «Ν τα κ ότα » .

13. Συνεχίζονται αί ρίψεις διά  Α ε ρ ο π λ ά 
νων κο ί ή προώθησις  εφοδίων δι ’ αύτοχινήτων 
π ρός  ένίοχυσιν των όρεινών πληθυσμών χής 
ύπαίθρου.

15. Εις Ά ε χ ό π ε τ ρ α ν  έσηιαπιώθη έπικίν- 
δυνος κοαολίσθησις τοΟ έδώ φ ου ς  ουνεπεία 
τής όπ ο ιο ς  έξηφανίσθησαν πολι.οϊ άγροί, 
κατεκρημνιοθησαν δύο οίκίσι κοί πολλαί  αλ· 
λαι ότιέσιηοαν ρ ω γ μ ά ς .

16. Ίδρύ θη  εις ’ Ιωάννινα Παράρχτ μ ο-. τοΟ 
Σ υνδέσμ ου  Ε λ λ ή ν ω ν  Λ ογοτεχνών .

— ΣυνεπεΙα: άνατροπ ής  τοΰ έκτελοϋνιος 
τήν συγκοινωνίαν Ίω αν νίν ω ν  — Δελβινακίου 
λεωφορείου  έτραυ ματίσθη σαν  16 ίπ ομ α .

17'. ’ Επί. irj 40η έπετείω ά π ό  τής άνακηρό- 
ξ ε ω ς  τής Α ύ ιο ν ο μ Ισς  τής Β. ‘ Ηπείρου οί Βο 
ρειοηπειρώτπι κατέθεσαν  σ ιε φ ά ' , τ υ ς  εις τό 
ήρω^ν τών Μ π ιζανομ όχω ν .

19. Ά φ ί κ ε τ ο  εις Ι ω ά ν ν ι ν α  ό Μ α κ α ριώ τα -  
τος  ’ Αρχιεπίσκοπος ι ν α 'π σ ρ α σ τ ή  εις τάς  έορ· 
τώ ς  τής έπετείου τής 21ης Φ εβρουαρίου.

20. Ό  λ α ό ς  τής Η πειρωτικής  πρωτευοό-  
σης έτ.εφύλαξεν άποθεωτικήν υποδοχήν εις 
τά ς  Α .Μ . τούς Βασιλείς  καί ιόν Δ ιά δ ο χ ο ν ,  
άφιχ9έντσς  εις ’ Ιωάννινα διά τάς  έο ρ τ ά ς  τής 
Ά λ ώ ο ε ω ς .

21. Ή  έπέτειος τής 21ης Φ εβρουαρίου 
έω ρ τά οθ η  εις Ιω ά ν ν ιν α  μέ έξσιρετικήν μ ε γ α 
λοπρέπειαν καί λαμ πρότητα .  Π ορέστη σαν  at 
A .M .  cl  Βασιλείς,  ό Δ ιά δ ο χ ο ς ,  ό Μ α κ σρ ιώ  
ΐ α τ ο ς ,  οί ύ^υπουργοί Στρατιωτιχών  κ. Δη μ ά -  
ρ α τ ο ς  καί ’ Α ε ροπ ορ ία ς  κ, Γ υ α λ ίστρα ς .

-— Είς τ ά ς  έο ρ τό ς  τής έπετείου ή ά ν α ου -  
(Π αθβΐσα  Φιλαρμονική Ίω αν νίν ων  £καμε τήν 
πρώτην έμφάνισιν, π ρ ο ξ ε ν ή σ ο σ α  άρίστην 
έντόπωσι ν,

23. Εις "Ηγουμενίτσαν ά π ίβ ιβ άο θ η  ή 1η 
ό μ ά ς  έκ 453 όμηρων, έπαναπατρισθέντων  έξ  
Ο ύ γ γ α ρ ία ς .  Συγκινητικοί στιγμαί δ λ οβ ον  χ ώ 
ρ α ν  κατά  τήν οπ γμ ήν  της ά π ο β .β ά σ ε ώ ς  των»

24. Ή  2α  ό μ ά ς  765 όμήρκιν έπαν^τια»' 
τριζομένων ά π εβ ,βά σθ η  εις Η γ ο υ μ εν ίτσ αν ,  
'Ά π σ ν τ ό ς  ξίυχον ά μ έ σου  περιθόλψεως ίκ μ έ 
ρ ους  ιών  Κρατικήν 5 ρ χ ΐ ν  καί π ροω θή θ η οα ν  
εις τά  χ ω ρ ία  των.

23. ΕΙς ’ Ιωάννινα ύηύ τήν προεδρίαν (ου 
Μ α κ ο ρ ιω ι ά ϊο υ  ουνεκροΐήθη σύοκεψις καθ 
ουνεζητήόη τό ζήτημα τής κ α τ ε δ ο φ ίο ε ω ς  t&v 
παλαιών οιρατώνων της πόλεως,

22ί)  ■---   f    1——  —~  - ■  

‘ Ο εορτααμος της ‘Ε π έ τ ε ι ο ν  eig t&g Ά·Θ'ήνα^

Οί Ή π ε ίρ ώ τα ι  φοιτηταί τής θεολογ ία -  
ο ρ γ ά ν ω σ α ν  τήν 21ην Φ εβρουαρίου είς τάς  α[, 
θ ο ύ σ α ς  τοΟ θ εολ ογ ικ οΰ  Οικοτροφείου τί)ς 
Ά π ο σ τ ο λ ι κ ή ς  Δ ιακονίας  μεγάλην έορτήν μ£ 
πλούσιον είς ’ Ηπειρωτικά ά σ μ α τ α ,  άπαγγΕ. 
λ ίας  κλπ. π ρ ό γ ρ α μ μ α .  Κ α τ ’ ούτήν ώμίλησαν 
τονίααντες τήν σ η μ ασ ία ν  τών ά γ ώ ν ω ν  *ο0 
1912 - 14 ό Μητροπολίτης ’ Α ργυροκάστρου  
κ.κ. Παντελεήμων, ό Διευθυντής τοΰ Οίκο. 
τροφείου Α ίδ .  κ. ’ Ιωάννης Ρ ά μ φ ο ς  καί ό τε- 
λειόφοιτος τής θ ε ο λ ο γ ί α ς  κ. Γ. θεοχάρης.  

©

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗ ΚΙΝΗΣΙΣ
Ό  Σ ύ ν δ ε σ μ ο ς  'Ε λ λ ή ν ω ν  Λ ο γ ο τ ε χ ν ώ ν ,  

κ α τ ά  τή  σ υ ν ε δ ρ ί α σ η  τ ο υ  τ ή ς  20ής ’ Ιανου 
ά ρ ι ο υ  19τ4 ά π ε φ ά σ ι σ ε  τ ή ν  ί δ ρ υ σ η  στήν

π ό λ η  μ α ς  Πα- 
Ιίαράρτημα το ν  Σ υ νδ έσ μ ο υ  ρ α ρ τ ή  μ α  τ ό  ς 
‘ Ε λλήνων  Αο/’οτε χ ν ώ ν  — TOU, τ ό  όπ ο ιο

π ρ ο σ τ ί  θ ε τ α  ι 
σ τ α  ή δ η  υ π ά ρ χ ο ν τ α  ’Α λ ε ξ ά ν δ ρ ε ι ά ς ,  θ ε σ -  
σ α λ ο ν ί κ η ς  καί  Κ ύ π ρ ο υ .  "Η « ’Η π ειρω τικ ή  
’ Ε σ τ ί α »  τ ή ς  ό π ο ι α ς  μ έ λ η  τ ή ς  Σ υ ν τ α κ τ ι 
κ ή ς  τ η ς  ’ Ε π ι τ ρ ο π ή ς  σ υ γ κ ρ ο τ ή σ α ν τ ε ς  τό 
Π α ρ ά ρ τ η μ α ,  χ α ι ρ ε τ ί ζ ε ι  μ έ  Ι δ ι α ί τ ε ρ η  χ α 
ρ ά  τήν ί δ ρ υ σ ή  τ ο υ ,  κ α ί  π ισ τ ε ύ ε ι  δ τ ι  έχουν 
σ ’ α ύ τ ό  σ υ ν τ ε λ έ σ ε ι  καί  οί  ί δ ικ έ ς  τ η ς  πνευ 
μ α τ ι κ έ ς  π ρ ο σ π ά θ ε ι ε ς .

Τ ο  Π α ρ ά ρ τ η μ α  Ί ω α ν ν ί ν ω ν ,  άπηύθυνε 
π ρ ο ς  τ ι ς  α π α ν τ α χ ο ύ  σ υ ν α δ ε λ φ ι κ έ ς  ό ρ γ α -  
ν ω σ ε ι ς  κ α ί  μ έ λ η  τ ό ν  έ ξ ή ς  χ α ι ρ ε τ ι σ μ ό :  

Α γ α π η τ ο ί  Σ υ ν ά δ ε λ φ ο ι
Μ έ χ α ρ ά  σ α ς  ά ν α γ γ έ λ λ ο υ μ ε  δ τ ι  τό 

μ έ χ ρ ι  τ ώ ρ α  Κ λ ιμ ά κ ιο ν  τοΟ Σ υ ν δ έ σ μ ο υ  
’ Ε λ λ ή ν ω ν  Λ ο γ ο τ ε χ ν ώ ν  Γ ι α ν ν ί ν ω ν ,  μέ α π ό 
φ α σ η  τ ο ΰ  Σ υ ν δ έ σ μ ο υ ,  ώ ρ γ α ν ώ θ η κ ε  σέ 
Π α ρ ά ρ τ η μ α ,  μέ  τ ό ν  έπί κ ε φ α λ ή ς  τ ί τλ ο .

Μ έ τή ν  ε υ κ α ι ρ ί α  α ό τ ή ,  σ ά ς  σ τ έ λ λ ο υ -  
μ ε  τ ο ύ ς  σ υ ν α δ ε λ φ ί κ ο ύ ς  μ α ς  χ α ι ρ ε τ ι σ μ ο ύ ς )  
κ α ί  ε ί μ α σ τ ε  έ τ ο ιμ ο ι  ν ά  σ ά ς  π α ρ ά σ χ ο υ μ ε  
σ τ ο ύ ς  κ ύ κ λ ο υ ς  τ ώ ν  δ υ ν α τ ο τ ή τ ω ν  μ α ς .  κ ά 
θε  έ ξ υ κ η ρ έ τ η σ η .

Ό  Π ρ ό ε δ ρ ο ς  Ό  Γ ρ α μ μ α τ ε ύ ς
Δ. Σ ,  Σαλσ.μάγκαι Τάκης Σ ιω μ ό π ο νλ ο ξ  

Ό  Τ α μ ί α ς  Τ ά  Μ έλη
Π άνοξ Φάντης Γ . Π α π α γ ίω ρ γ ίου

Ί ω α ν .  ΝΐΗολαϊδηί

«
ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΗ ΚΙΝ Η Σ1Ι

’ Από τό καλοκαίρι τοΰ 1952, πού σΐό^ 
θερινό «Ό ρ Φ έα » χαρήκαμε τΙς παραστα- 
σεις το ΰ  θιάσου Κοτοπούλη σ ’ ένα π λ ο ύ 

σιο ρεπ ερτόρ ιο *  
A im  μέρες μέ τόν Θ(α> ώ ς  αότόν xb μ^“ 
αο Διαμαντοπο ύ λ ο υ — VKj ttob άπθλ3<υ“

σαμ ε σέ δ ι α λ ^  
ρ ά  Ι ρ γ β  «τόν Θ Ι ο ο ο  Δ ι ς ί μ α ν ι ο η ο ό λ ο ^

^ « Η Π Ε Ι Ρ Ω Τ Ι Κ Η  ΕΣΤΙΑ »
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κα μ μ ιά  ά λ λ η  θ ε α τ ρ ι κ ή  κ ίνη ση  δ έ ν  ύ π ή ρ -  
?! σ τ ά  Γ ιά ν ν ιν α .  Δ έ ν  ά λε ιψ α ν  β έ β α ι α  οί 
θ ε α τ ρ ι κ έ ς  π α ρ α σ τ ά σ ε ι ς — γ ι α τ ί  κ α ί  ό  Ό μ ι 
λος  « Σ κ ο υ φ ά ς *  π α ρ ο υ σ ί α σ ε  μ έ  έ ρ α σ ι τ έ χ -  
νες ο έ  μ ιά  ε π α ι ν ε τ ή  π ρ ο σ π ά θ ε ι α  τ ό ν  « 0 1 -  
5 ίπ ο5α  Τ ύ ρ α ν ν ο »  κ α ί  ε ν α ς — 5υ6  ά λ λ ο ι  
Θίασοι « τ η ς  σ ε ι ρ ά ς »  μ α ς  έ π ι σ κ έ φ θ η κ α ν .  
Ό μ ω ς  π ρ α γ μ α τ ι κ ή  τ έ χ ν η ,  α λ η θ ι ν ο ύ ς  ή θ ο -  
η οιούς ,  ά ψ ο γ α  σ κ η ν ι κ ά ,  δ ο κ ι μ α σ μ έ ν α  ε ρ -  
y a  δ έν  ε ί χ α μ ε  δ ή .  Γι '  α υ τ ό  ή χ α ρ ά  τοΟ 
Γ ια ν ν ιώ τ ικ ου  κοινοΟ  δ έ ν  ή τ α ν  χ α ρ ά  ό φ ε ι -  
Χομένη μ ό ν ο  σ έ  λ ό γ ο υ ς  « κ ο σ μ ι κ ή ς »  έπι- 
δ ε ί ξ ε ω ς - φ α ι ν ό μ ε ν ο  σ υ χ ν ό τ α τ ο  σ τ ή ν  έ π α ρ -  
χία γ ε ν ικ ά - -  δ σ ο  χ α ρ ά  κ α θ α ρ ά  α ι σ θ η τ ι 
κή. Οί Θ εα τέ ς  π ο ύ  επί δ έ κ α  μ έ ρ ε ς  γ έ μ ι 
ζαν τό ν  « Ό ρ ψ έ α » ,  Α σ φ υ κ τ ι κ ά  τις  π ε ρ ι σ 
σ ό τ ε ρ ε ς  φ ο ρ έ ς ,  έ δ ε ι ξ α ν  π ό σ ο  τ ά  Γ ιά ν ν ι 
να δ ’ιψοϋν γ ι ά  Π ρ α γ μ α τ ι κ ή  Τ έ χ ν η  κι ’ Α κό-  
μ η  π ό σ ο  ξ έ ρ ο υ ν  ν ά  έ κ τ ιμ ο ΰ ν  κ α ί  ν ά  υ π ο 
σ τ η ρ ί ζ ο υ ν  όΐ  Γ ι α ν ν ι ώ τ ε ς  τ ί ς  σ ο β α ρ έ ς  ε κ 
δ η λ ώ σ ε ι ς  τ ο ϋ  π ν ε ύ μ α τ ο ς .  Τ ή ν  ε ν τ ύ π ω σ η  
αύτή ά π ε κ ό μ ι σ ε  κ α ί  τ ό  ε κ λ ε κ τ ό  σ υ γ κ ρ ό 
τημα, δ σ ο  ε ί μ α σ τ ε  σ έ  θ έ σ η  ν ά  ξ έ ρ ω μ ε ,  
καί τ ό  π ρ ά γ μ α  έ χ ε ι  σ η μ α σ ί α  π ο λ ύ  π ε ρ ι σ 
σ ό τερ η  α π ’ δ σ η  κ α τ ’ ά ρ χ ή ν  φ α ί ν ε τ α ι ,

* * #
Τ ά  έ ρ γ α  π ο ύ  π α ρ ο υ σ ι ά σ θ η κ α ν  ε ί χ α ν  

ολ α  Α ν τ ι μ ε τ ω π ί σ ε ι  τ ό  ’ Α θ η ν α ϊ κ ό  κ ο ιν ό  
καί ε ί χ α ν  π ρ ο κ α λ έ σ ε ι  ε υ μ ε ν έ σ τ α τ ε ς  κ ρ ι 
τικές ά π ό  π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο  α ρ μ ο δ ί ο υ ς . Ή  σ ύ ν 
θεση τ ο ϋ  θ ι ά σ ο υ  ή τ α ν  σ τ ή ν  ’ Α θ ή ν α  δ ι α 
φορετική , δ μ ω ς  κ α ί  τ ά  κ ύ ρ ι α  κ α ί  τ ά  δ ε ύ 
τ ε ρ α  σ τ ε λ έ χ η  τ ο υ ,  σ τ ά θ η κ α ν  κι ’ ε δ ώ  π ο 
λύ ψ η λά .  Τή σ κ η ν ή ,  β έ β α ι α ,  τή  γ έ μ ι ζ ε  
π ά ν τ α  6 Α σ ύ γ κ ρ ι τ ο ς  Β α σ .  Δ ι α μ α ν τ ό π ο υ -  
λος, π ο ύ  δ λ ο υ ς  τ ο ύ ς  ρ ό λ ο υ ς  τ ο υ  ή ξ ε ρ ε  
νά τ ο ύ ς  « ζ ή σ η » ,  κ ι ’ ά ς  ή τ α ν  ύ π α χ ρ ε ω μ έ -  
νος π ρίν  ξ ε κ ο υ ρ α σ θ ή  ά π ό  τ ό  έ ν α  έ ρ γ ο  
νά μ ε τ α β α ί ν η  σ τ ή ν  α τ μ ό σ φ α ι ρ α  καί  σ τ ό  
κλϊμ α  κ α ι ν ο ύ ρ γ ι ο υ .  ' Α λ λ ά  δ ί π λ α  τ ο υ  σ τ ά 
θηκαν ύ π έ ρ ο χ α  οί  ν ε ώ τ ε ρ ο ι  η θ ο π ο ι ο ί .  " Ο 
ταν σ τ ό  « 'Έ ν α  δ έ ν τ ρ ο  μ ε γ α λ ώ ν ε ι  σ τ ό  
Μ προΰκλιν»  ό  Τ ζ ώ ν υ  Ν ά λ λ σ ν  ( Δ ι α μ α ν τ ό -  
π ο υ λ ο ς )  χ ά ν ε τ α ι  ά π ό  τ ή ν  Α ρ χ ή  σ χ ε δ ό ν ,  
τό β ά ρ ο ς  τ ο ΰ  έ ρ γ ο υ  τ ό  σ η κ ώ ν ο υ ν  οί  Μ α ρ 
γαρίτα; Λ β μ κ ρ ι ν ο ΰ ,  ή Έ κ ά λ η  Σ ώ κ ο υ  καί 
ό Κ ώ σ τ α ς  Π λ ο ύ μ π η ς .  Κ αί  μ ά ς  δ ί ν ο υ ν ,  ή 
ΛαμπρινοΟ τ ό ν  κ α τ α θ λ ι π τ ι κ ό  ρ ε α λ ι σ μ ό ,  ή 
Σ ώ κ ο υ  τ ό  π ά θ ο ς  κ α ί  τή  δ ίψ α  τ η ς  ζ ω ή ς  ό 
Π λού μ π η ς  τ ή ν  Α φ έ λ ε ι α  κ α ί  τ ή ν  Α δ ι α φ ο 
ρ ία—κι* Α κ ό μ α  ή Κ ο υ λ ά  Ά γ α γ ι ώ τ ο υ  έ ν α  
α λη θ ινό  τ ύ π ο  « έ λ α φ ρ ή ς »  γ υ ν α ί κ α ς .

Σ τ ο ν  « 'Έ β δ ο μ ο  Ο υ ρ α ν ό » ,  μ έ  τ ό ν  ε ν - 
τονο  ν α τ ο υ ρ α λ ι σ μ ό  μ ο υ ,  θ α υ μ ά σ α μ ε — 
π α ν τ α  έ κ τ ο ς  ά π ό  τ ό ν  Δ ι α μ α ν τ ό π ο υ λ ο  π ού  
μ « ς  χ ά ρ ι σ ε  τ ό ν  τ ύ π ο  τοΟ π ο ν ε μ έ ν ο υ  
α π λ ο ϋ  Ά ν Θ ρ ω π Α κ ο υ  μέ  δ σ η  δ ύ ν α μ η  μ π α -  
P-ii κ α ν έ ν α ς  ν ά  φ α ν τ α σ θ η — τ ο ν  Γ ιά ν ν η  
Π ε λ ε κ ο ύ δ α  σ τ ο ν  ρ ό λ ο  τ ο ϋ  Γ κ όμ π ιν  καί  
χ?ν  Δ η μ ή τ ρ η  Χ α τ ζ ή  μ ά ρ κ ο ,  π ο ύ  ε ϊ τ ε  γ ι α -  
τ_ι τοΰ «πήγαινε» π ο λ ύ  6 ρ ό λ ο ς  τ ο ϋ  Μ π ο ύ λ ,  
είτε γιατί συνέλαβε τήν άτμόσφαιρα τοϋ

έ ρ γ ο υ  ή τ α ν  κ α λ ύ τ ε ρ ο ς ,  π ο λ ύ  κ α λ ύ τ ε ρ ο ς  
ά π ό  τ ί ς  ά λ λ ε ς  φ ο ρ έ ς .

’ Ε κ τ ό ς  ά π ό  τ ά  ά λ λ α  ε ρ γ α ,  ξ έ ν α  ώ ς  
έπί  τ ό  π λ ε ΐ σ τ ο ν — τ ο ύ ς  « ‘ Ε κ α τ ο μ μ υ ρ ι ο ύ 
χ ο υ ς  τ ή ς  Ν ά π ο λ η ς » ,  τ ό  « ’ Α ν α λ α μ β ά ν ω  
τή ν  ύ π ε ρ ά σ π ι σ ι ν »  ( ά π ό  τ ά  κ α λ ύ τ ε ρ α  π ού  
ε ί δ α μ ε ) — ό π ή ρ χ α ν  σ τ ό  ρ ε π ε ρ τ ό ρ ι ο  κ α ί  
δ υ ό  Ε λ λ η ν ι κ ά  : τ ό  « 'Έ ν α ς  ή ρ ω ς  μ έ  π α ν 
τ ό φ λ ε ς »  τ ή ς  Α σ τ ε ί ρ ε υ τ η ς  δ υ ά Το ς  Σ α κ ε λ -  
λ α ρ ί ο υ  — Γ ι σ ν ν α κ ο π ο ύ λ ο υ ,  έ ξ υ π ν ό τ α  τ ο 
κ α ί  δ ρ ο σ ε ρ ό  καί  τ ό  « Φ ιό ρ ο  τ ο ΰ  Λ ε β ά ν τ ε »  
τ ο ϋ  Ξ ε ν ό π ο υ λ ο υ .  Ή  κ ω μ ω δ ί α  α ύ τ ή  μ* 
ο λ ο  τ δ  ή θ ο γ ρ α φ ι κ ό  τ η ς  χ ρ ώ μ α  κ α ί  τ ό  
κ ά π ω ς  ξ ε π ε ρ α σ μ έ ν ο  π ν εΟ μ α  τ η ς  ά ρ ε σ ε  
τ ό σ ο ,  π ο ύ  ό  θ ί α σ ο ς  ύ π ε χ ρ ε ώ θ η κ ε  ν ά  τήν 
έ π α ν α λ ά β η  κ α ί  κ α τ ά  τ ί ς  τ ε λ ε υ τ α ί ε ς  μ έ 
ρ ε ς  τ ώ ν  π α ρ α σ τ ά σ ε ω ν .

Δ έ ν  γ ί ν ε τ α ι  Α π ’ α ύ τ ή  τή σ τ ή λ η  κ ρ ι 
τική , ο ύ τ ε  μ π ο ρ ε ί  ν ά  γ ί ν η  σ έ  τ ό σ ε ς  γ ρ α μ 
μ έ ς  Ε κ φ ρ ά ζ ε τ α ι  μ ό ν ο  σ τ ο ν  κ α λ ό ,  σ τ ο ν  
γ ε ρ ό  θ ί α σ ο  τ ο ΰ  Δ ι α μ α ν τ ο π ο ύ λ ο υ ,  έ ν α  « ε υ 
χ α ρ ι σ τ ώ » ,  π ο ύ  ένο; μ έ ρ ο ς  τ ο υ  δίκαιο :  Α ν ή 
κει σ τ ο ύ ς  Ι δ ι ο κ τ ή τ ε ς  τ ο ΰ  « Ό ρ φ έ  ω  ς»  
’ Α δ ε λ φ ο ύ ς  Τ σ ο κ ά ν η .

Β. Σ φ .
Ο

Ε Κ Π Α Ι Δ Ε Υ Τ Ι Κ Η  Κ Ι Ν Η Σ Ι Σ

Τ ή ν Π η ν  Ί α ν ο υ α ρ ί ο υ  έ π ρ α γ μ α τ ο π ο ι -  
ή θη  έν  Ά ρ τ η  ή π ρ ώ τ η  έ φ ε τ ε ι ν ή  Π α ι δ α 
γ ω γ ι κ ή  σ υ γ κ έ ν τ ρ ω σ ι ς  δ ι δ α σ κ ά λ ω ν  τ ή ς  

Α ' .  Π ε ρ ι φ ε ρ ε ί α ς  α ΰ -
ϊ ία ιδα γο )γ :κη  σ νγχ έν -  τ ή ς .  
τρο:·'-’ *ς είς ζην ’Ά ρ τ α ν  Τ ά ς  ε ρ γ α σ ί α ς  τ η ς  

σ υ γ κ ε ν τ ρ ώ σ ε ω ς  π α  
ρ η κ ο λ ο ύ θ η σ ε ν  τ δ  ή μ ισ υ  π ε ρ ί π ο υ  τ ώ ν  δ η 
μ ο δ ι δ α σ κ ά λ ω ν .

Κ α τ ά  τ ή ν  τ ρ ι ή μ ε ρ ο ν  δ ι ά ρ κ ε ι α ν  τ η ς  
έ γ έ ν ο ν τ ο  π α ρ α κ ο λ ο υ θ ή σ ε ι ς  ε ί ς  τ ό  ύ π ό  τ ό ν  
Δ η μ ] λ ο ν  κ. Δ ,  Γ α λ ά ζ ι ο ν  ε ρ γ α ζ ό μ ε ν ο ν ,  
] ] ξ ι ο ν  Π ρ ό τ υ π ο ν  ' Ά ρ τ η ς ,  ε ίς  τ ή ν  μ έ  τ ό ν  
Δ η μ ] λ ο ν  κ, Κ. Τ ζ σ υ μ ά χ α ν  ’« ρ ο τ ύ π ω ς  έ ρ -  
γ α ζ ο μ έ ν η ν  Σ Τ ’ τ ά ξ ι ν  τ ο ϋ  Β ο υ  Σ χ ο λ ε ί ο υ  
α ό τ ή ς  ώ ς  κ α ί  π α ρ α κ ο λ ο υ θ ή σ ε ι ς  υ π ο δ ε ι γ 
μ α τ ι κ ώ ν  δ ι δ α σ κ α λ ι ώ ν  Π ο ι ή μ α τ ο ς ,  Γ ρ α μ 
μ α τ ι κ ή ς  κ α ί  Ω δ ι κ ή ς  ά π ό  τ ο ύ ς  δ ι δ [ λ ο υ ς  
κ χ. Σ τ α μ ο ύ λ η ν ,  Π α ν έ τ α ν  κ α ί  Π α π α ν  ΟΙ 
δ η μ ] λ ο ι  ε ί δ α ν  έν τή  κ ρ ά ξ ε ι  τ ά  ν ε ώ τ α τ α -  
τ α  ε π ι τ ε ύ γ μ α τ α  τ ή ς  Δ ι δ α κ τ ι κ ή ς  ά τ ι ν α  
Α π ο ρ ρ έ ο υ ν  έκ  τ ώ ν  π ρ ο ό δ ω ν  τ ω ν  έ π ι τ ε λ ε -  
σ θ ε ι σ ώ ν  κ α τ ά  τ ά  τ ε λ ε υ τ α ί α  ί τ η  ε ί ς  τή ν  
Π α ι δ α γ ω γ ι κ ή ν  κ α ί  τ ή ν  Ψ υ χ ο λ ο γ ί α ν  τ ο ΰ  
« α ι δ ό ς .

Ε κ ε ί ν ο  δ μ ω ς  τ ό  ό π ο ι ο ν  © υ ν ε τ έ λ ε σ ε ν  
ε ί ς  τή ν  ά ρ σ ι ν  έκ  μ έ ρ ο υ ς  τ ώ ν  δ η μ ο δ ι δ α 
σ κ ά λ ω ν  τ ώ ν  ε ν δ ο ι α σ μ ώ ν  έ ν α ν τ ι  τ ώ ν  ν έ ω ν  
μ ε θ ό δ ω ν  Α η ς  * Α ν α γ ν ώ σ ε ω ς  ώ ς  π ρ ό ς  τή ν  
δ υ ν α τ ό τ η τ α  τ ή ς  ε φ α ρ μ ο γ ή ς  τ ω ν  ε ί ς  τή ν  
π ρ α γ μ α τ ι κ ό τ η τ α  τ ο ΰ  ίδ ικ οΰ  μ * ς  σ χ ο λ ε ί ο υ  
ή τ ο  ή ύ π ο δ ε ι γ μ α τ ι κ ή  δ ι δ α σ κ α λ ί α  Α η ς  
ά ν α γ ν ώ σ ε ω ς  τ ο ΰ  Έ π ι θ ε ω ρ η τ ο β  Α '  Π ερ ι -  
φ ε ρ ε ί α ς  ' Ά ρ τ η ς  κ. Μ α ν τ ά .
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01  δημ)λοι ηαρηκολούθησαν μέθοδον  
ήχις ήτο κραμα Άναλυτικοσυνθετικ ής  
χαΐ 'Ολικής Ντεκρολύ μέ πλήρη σ υγ κε
ρασμόν καί λήψιν τών πλεονεκτημάτων  
καί τελείαν άποφυγήν τών μειονεκτημά
των άμψοτέρων τών μεθόδων.

Κ ατά  τήν διδασκαλίαν ταύτην ό κ. 
Μ αντας δέν παρουσίασε μόνον μίαν μέ
θοδον άρτίαν καθόλα, ά λλά  καί τό τάκτ  
καί τήν προσωπικότητα τήν όποίαν πρέ
πει νά έχη ό διδάσκαλος καί μάλιστα ό 
διδάσκαλος Α ης τ ά ξε ω ς .

Μετά τό πέρας τών παρακολουθή
σεων έγένοντο  κριτική καί έξήγ ο ντο  πο
ρίσματα τ ά  όποια θά  χρησιμεύσουν ώ ς  
νέα δπλα είς τάς  χεΐρας τών διδασκά
λων διά τήν έπηυ χή  δ ιε ξα γ ω γ ή ν  τοϋ 
εργβΜ τ « ν .

Θ . Παπαμιχαήλ

•
ΤΓΜΗ Ε ΙΣ  ΗΤΤΚΙΡΩΤΑΣ

Τήν 15 - 2 - ϋ  ό Ικλεκτός συνεργάτης μας 
κ. Παν. Χρήστου βξελέγη πβμ,ψηφεί καθηγητής 
τής δβρκς τής ’Εκκλησιαστικής Γραμματολογίας 

στό Πανεπιστήμιο θεσ -  
Π αμψηφεΙ Κ α& η γητη ;  σαλονίκης. Ό  κ. Χρή

στου, γεννήθηκε τό 1917 
στό Βασιλικό Πβ>γβ>νίου, φ ο ί τ η σ ε  στή Ριζάρειο 
Σχολή καί σονέχισ® τίς σπο»8ές του στό Πανε
πιστήμιο ’Αθηνών, (£ρι«τίύσ*ς) άκολούθως δΙ 
μετέβη <ίις όιεότρβφίς Ιι' *ΰρ»τέρας σπουδάς στά 
Παν®κιστή(8,ι« Jale, H arvard καί Boston. Ά ν ε -  
δείχθΐ) 8ι8άκτβ»ρ τ,^ς Φιλβ«*«ρ£ας τοΰ Boston 
(1950) καί 8ιϊβκτ«*ρ τής θ »«λ »γ ίας  τοδ Πανεπι- 
στημίο* Ά θηνβν (19.il). Τ ·  1951 έξελέγη δφη- 
γητής εις τ® Πανεπι«τήμιον ©εσσαλονίκης. Σ υ -  
νέγραφεν Ϊ0 Ιργααίες τις όποιες οί σπου
δαιότερες είναι : 5βινωνιολβγ£α τοδ Μ. Βασι
λείου. ή ΑιΙασκαλία Ίγνατίβυ τοϋ θεοφόρου, 
δ Ά π όβτολες  Βαρνάίϊς ,  δ Αιέδοχος Φωτικής. 
ό Π*5λβς καί ό Ελληνιστικές Κόσμος, δ Με- 
^ό$’.βξ  'Ανθρακίτης, έ Μέγ®ς Κανών Άνδρέου 
Κρήτι^. Ί ξέ ϊω σ ®  4*ί*ης δργ3 τοδ Χρυσοστόμου 
με μίΐκφρκσιν καί Βχόΐι*. Ε*-τά τήν κατοχήν 
δ κ. ϊρήοτβυ ήγ<βν£σ$ΐ| είς τ&ς Έθνικάς δμάδας 
τών Ε.Ο.Ε.Α.

*
i ’- i  πρΑτην φβρ&ν (*ϊτ«7ΐολίμικώς τό περί- 

φημον δπιστημβνικόν “Ιδρυμα τών 'Ηνωμένων 
Πολιτειών « ’ Αμέρικαν Μπαρνί! όφ’ Όρτάπεντικ 

ϊΛρτζδρι» άνϊκήρυξε ώς μέ- 
Τίτλβ$ τ ιμή ς  λβς ?®υ ένα ρή ’Αμερικανόν τό 

γένος Ιπιστήμονα, τόν Ικλεκτόν 
ΟΒμπατρίάτ^ν ιατρόν κ. Στέφανον Α. Χρηστίδην 
ό δπβΐ·ς  καιβπιν έκταετοδς μετεκπαιδεύσεως 
έν ’ Aftsp'.xf, Ιςαβκεΐ £πιτ»χ£ς τήν ειδικότητα 
τοδ ίρ ί̂ε’ΚΒδικοδ - χ^ίρσυργόδ είς Φιλαδέλφειαν.

ΤΑ Α Π Ο Τ Ε Λ Ε Σ Μ Α Τ Α
Τ Ο Υ  Α ' Λ Α Ο Γ Ρ Α Φ 1 Κ Ο Υ  

Δ Ι Α Γ Ω Ν Ι Σ Μ Ο Υ  Μ Α Σ

*Η 'Ε π ι τ ρ ο π ή  βραβεύσεως τώ ν  λα- 
ογρα φ ικ ώ ν  συλλογών ,  αί όπ ο ια  ι νττε- 
βλή&ησαν εις τ ό ν  A !  Α α ογρα φ ικ όν  δ ι 
α γ ω ν ισ μ ό ν  της  «*Η π ε ιρ ω τ ικ ή ς  cΕ σ τ ί 
ας»  εξέδω κε τη ν  κ ά τ ω θ ι  άζτόφασ ιν:

1 ]  *Α π ο νέμ ε ι  Π Ρ Ω Τ Ο Ν  Β Ρ Α -  
Β Ε Ι  Ο Ν  εξ 1 . 0 0 0 0 0 0  δραχμών  
είς τη ν  μελέτην :  « Ο ι  Σαρακατσα-  
ν α ΐο ι ,  η ζω ή  τ ω ν , τά η&η και ε&ι- 
μά τ ω ν » .

2 ]  5Α π ο νέμ ε ι  Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Ο Ν  Β Ρ Α
Β Ε Ι  Ο Ν  εκ 5 0 0 . 0 0 0  δραχμών εις 
τη ν  υ π ό  τό  ρη τόν :  «Κό.'&'ε τόπος
και ζακόνι  κά&ε μαχαλάς και τά
ξ η »  συλλογήν.

3 ]  ’ Α π ο ν έ μ ε ι  Α '  Ε Π Α Ι Ν Ο Ν  είς 
τή ν  συλλογήν <s.T ιαν ν ιώ τ ικ α  στι-  
χοπ λάκια».

Τ ό  π ρ α κ τ ικόν  τής κρ ίσεω ς τής Ε π ι 
τροπ ή ς  το υ  δ ια γω ν ισ μού  μετά τώ ν  ονο
μ ά τω ν  τ ώ ν  βραβευΌ'έντων συλλογέων  
Ό'ά δημοσ ι εύσωμ εν  είς τό  προσεχές  
τε ύχ ος  μας.

Ή  μεγάλη ’Ππε.ρωτική παροικία τής Μελ
βούρνης, συνησπισμένη είς τήν «Αγαθοεργόν 
’ Ηπειρωτικήν ’ Αδελφότητα», έξέλεξε πρό και

ρού τήν νέαν
Οι Ή π ε ι ρ ώ τ α ι  τής Α υστρα λ ίας  διοίκησίν τοδ

λαμπρού Σω
ματείου της. Τό νέον Δ.Σ. άπετελέσΟη έκ τών 
εκλεκτών συμπατριωτών κ.κ. Γεωργ. Βάσση έκ 
Δολοϋ Πωγωνίου ώς Προέδρου, Σπυρ. Λίταη καί 
2πυρ. Λίλλη άμφοτέρων έκ Δερβιτσιάνης - ’Αρ
γυροκάστρου ώς αντιπρόεδρου καί Γεν. Γραμμα- 
τέως, Σωτ . Κοματά έκ Δρυμάδων Πωγωνίου ώς 
Ταμίου καί Λεων. 2ιμάκου έκ Κορυτσάς, Γρ. 
Παππα έκ Κάτω Λαμπόβου, Ά λ εξ .  Μπελλδί εκ 
Χλωμού καί Δημ. Γκέλιου έκ Ιναλογοραντζ^ 
της Βορείου ’Ηπείρου. Ή  πρώτη πατριωτική χει
ρονομία καί εθνική πραξις τοΰ νέου Δ.2. τής 
« ’ Αγαθοεργού ’ Ηπειρωτικής ’Αδελφότητος» τ7?5 
Μελβούρνης έξεδηλώθη διά τής αποστολής ποαο» 
έκ Λιρών 500 πρός τόν Μακαριώτατον ’Αθηνών 
διά τους σεισμοπλήκτους τών ’ ίονίων Νήσων 
ποαοδ Λιρών 300 πρός τήν Α.Μ. τήν Βασίλισσαν 
Φρενδδρίκην διά τά ορφανά τής Ελλάδος.
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X p. Ν. Π α  π., ’ Αθήνα. Δ ια β ιβ ά σ α μ ε  
5Τδ συνεργάτη μ α ς  κ. Α .  Λ . την παράκλησί  
σας καί θά έπανέλθωμε. ΕύχαριστοΟμε γιά 
τή θετική ένίσχυσή σ α ς  πρός  τήν «Η .Ε .» .  ΤοΟ 
οτέλλουμε. Τ ά  καλύ μμ ατα  τοΰ ΕΓ τόμου έτσι- 
μύζονται. Ξ α ν α γ ρ ά ψ τ ε μ α ς  Α ρ γ ό τ ερ α .— Μ η λ., 
Addis Abeba· Ή  θύμηση κοινών Α γώ νω ν  στή 
σκλαβωμένη 'Ήπειρο καί τά  α ίσθ ή μ ατ ά  σ α ς  
μδς ουγκινοΟν. θ ά  σ δ ς  περιμένουμε μέ χ α ρ ά  
στά Γιάννινα. — Σ  τ ε φ. X  ρ η σ  τ., Φ ιλα 
δέλφεια Η .Π .Α .  ΕύχαριστοΟμε θερμά γιά τή 
ζωηρή στοργή πού δείχνετε γιά τήν προσπΑ- 
θειά μας.  θ ί ρ μ ά  συγχαίρουμε γιά τήν έξαί- 
ρετη διάκριση πού σ δ ς ί γ ι ν ε  ά π ό  τήν American 
Board Orthopaedic Sirgerey. ΕΤναι μιά τιμή 
γιά τήν Ή π ε ιρ ο  καί μιά άνυπόκριτη χ α ρ ά  
γιά τούς φίλους, ά ν ά μ ε σ α  στού ς  οποίους 
άνσμφισβήτητα κ α τ α τ ά σσ ο ν τ α ι  καί οί συνερ 
γάτες μας  πού Αναφέρετε. Οί ύποδείξεις σ α ς  
μας είναι πολύ εύπρόσδεκτες καί χρήσιμες .— 
Κ. Μι χ . ,  Η γ ου μ εν ίτσα .  Πήραμε κατά  κ α ι 
ρούς δλ α  δ σ α  γ ρ ά φ ε τε - θά σ α ς  γράψ ουμε 
Ιδιαί'ιέρως γιά ΰλα, δ ν  δέν έλθετε .— Γ. Π p., 
’ Αθήνα. Δημοσιεύεται  ά π ό  τό έρχόμενο τεΟ· 
χος· εύχαριστοΟμε. θ ά  σ δ ς  γράψουμε. Insti-  
tut Francais d ’Atlienes. ( ’ Αθήνα). Σ α ς  έσχάλη 
ώπ’άρχής. Οί έκδόσεις σ α ς  Αναγγέλλονται· εύ- 
χαρισιοΟμε. — Ά  y γ  ε λ. Μ ε τ α  λ., Θ ε σ 
σαλονίκη. θ ε ρ μ ά  εύχαριστοΟμε πάντοτε γιά 
τό συνεχιζόμενο ένδιαφέρον καί τίς έκδηλώ- 
σεις σ α ς .  Σ α ς  ευ χόμ αστε  περαστικά. Τ ό  χει
ρόγραφό σ α ς  δόθηκε στόν κ. Β ^ ρ δου λ ά κ η .— 
Β α σ. Σ  κ α  φ., Φ ά ρ σ α λ α .  Τ ά  πήραμε δλα·  
ΕύχαριστοΟμε πάντοτε — Ν ι κ. Β α ζ , ,  Κ ά ι 
ρο. Είναι καί γιά μ ά ς  Ιδιαίτερα εύχάριστη 
ή έπιθυμία τών συμπ ατρ ιωτών  μ α ς  τής Α ίγ υ 
πτου γιά τόν Ε. θ ά  σ α ς  γράψ ουμε τ α χ υ δ ρ ο 
μικός· εύχαριστοΟμε γιά ΰ,τι μ ά ς  στείλατε 
κοί γιό τΙς ίκδηλώσεις  όπέρ τής «Η .Ε .» .  Μέ 
τήν κ|νηση τών σύτοΰ  Ή π ειρ α η ώ ν  άσχολήθηκε 
°  έγχώριος τΟπος τών Ίω αν νίν ων .  — Δ . 
Σ τ^ο υ κ., Μιτυλήνη. ’ Ε λ ά β ο μ ε  καί εύχαρι- 
στοΰμε γιά τΙς θερμές σ α ς  έκφρδσεις . Π α ρ ό 
μοιες έκδηλώσεις ένισχύουν θετικά τίς προ- 
σπάθειές μ α ς .— Τ. Τ  σ  ι., 'Α θ ή να .  Σ ά ς  γ ρ ά 
φουμε ιδιαιτέρως. Ή  στοργή  σ α ς  πρός  τήν 
*Η Ε.» θερμαίνει τόν ά γ ώ ν α  μ α ς  γιά τήν έπι- 
ριωσή τ η ς . ΕύχαριστοΟμε κι* δλλη  ιιιά φ ο ρ ά  
γιά τήν ά ν β ο λ ό γ η σ η .— J o h n  Ν. Ρ  r a n g., 
Brookline, Maes, θ ε ρ μ ά  σ ά ς  εύχαριστοΟμε καί 
περιμένουμβ σ υ ν ε ρ γ α σ ία .—  Λ  ι α  κ. Β. Π α· 
’ α 'β* ’ ’ '^ ® Ιίν σ · σ τείλαμ ε.— Κ. Μ α  κ ρ,, 
Αθήνα. Σ δ ς  στείλαμε αύτό  πού ζη τή σ α τε .— 

“  σ. Κ a ρ α  τ ζ , ,  Θεσσαλονίκη. Σ ά ς  στεί 
λαμε χό τβλ*υταΐο καί περιμένομε ειδήσεις 
0α(: · -  Σ.  Τ  σ  ι τ σ . ,  Λ α μ ία .  Τό βιβλίο σ α ς ,

Αναγγέλθηκε σ τ ό  21ο τεύχος τοΟ περιοδικοΟ 
μ ας .  Τή συ νεργα σία  σ α ς  —γιά τήν όπ ο ία  εΟ· 
χαριστοΟ με— τήν κρατάμε γιά τά περαιτέρω .
— Γ. Κ α  λ φ., *Αθήνα. Χ σρ ή κ σμ ε  πολύ γιά 
τήν άν α ν έω σ η  τής έπαφής μ ας .  Γό β .βλ ίο  σ α ς  
τό  πήραμε, καί θ ά  τό άναγγείλουμε. — ’ A  y  y, 
X  α  τ ζ  η μ., Ά θ ή ν α ι .  Ε ύ χ α ριστο ίμε  θ ε ρ μ ό 
τ α τ α  γιά  δ λα .  Σ δ ς  γρά φ ου μ ε  Ιδιαιτέρως.— 
Δ η  μ. Λ  ο λ. K u w a i t ,  Persian Gulf.  
ΕΤοθε £νας ένθουσιώδης Ή π ειρολ ά τρη ς .  Λ ά 
βα μ ε  δτι μ άς  στείλατε καί εύχαριστοΟμε πο· 
λ ύ .— Ά  λ ε ξ .  Τ  ρ α  π., ’ Αθήνα. Δ ιατηρούμ ε 
κι’ έμεις τίς καλύτερες Αναμνήσεις άπ ό  τήν 
έπίσκεψή σ α ς  σ τ ά  Γιάννινα. — A. Τ r i m., 
Johannesburg. Μέ χ αρ ά ,  ϋ σ ιε ρ α  ά π ό  τήν π ε 
ριπέτεια τής ύγείας σ α ς ,  πήραμε ειδήσεις σ σ ς .  
θ ά  σ δ ς  σταλού ν .  — *Α ν θ. Ζ ο λ ’ Α γ ρ ί 
νιο. Χ σρή κ αμ ε  π ά ρ α  πολύ πού βρεθήκαμε 
σύμφ ωνοι  γιά τό τραγούδι  σ α ς  κι ά κ ό μ α  πε
ρ ισσότερο  γιά τήν εύχάριστη εϊδηοη π ώ ς  έτοι- 
μ άζετε  γιά τύ π ω μα  μιά έκλογή ά π ό  τά  καλ- 
λίτερά σ α ς ,  φροντισμένη ά π ό  £να στοργικό 
καί πεπειραμένο χέρι. Σ δ ς  εύ χόμ σστε  κάθε 
έπιτυχία. ΕύχαριστοΟμε γιατί Αναλαβαίνετε 
μέ τόοη  θέρμη τό  ξ ά π λ ω μ α  τής 'Ηπειρωτικής 
Ε σ τ ί α ς  στήν πόλη σας-  σ α ς  εύ χόμ σστ ε  κι’ ού- 
του έπιτυχία.— Κ ο ι ν ό τ η τ α  Ά  γ.  Β λ ά 
σ ι ο  υ, Η γ ο υ μ εν ίτσ α .  'Α ρ χ ίσ α μ ε  τήν άπο- 
στολή· εύχαριστοΟμε θερμά τόν εισηγητή — 
Β. Μ π., Τ έρροβο .  Μέ τήν έλπίδα μ ιδς  π ρ ο 
σωπικής έπσφής μ ο ζύ  σ α ς  δέ ο α ς  γράψαμε 
εγκσιρα. Σ α ς  περιμένουμε.— Γ. X  ρ ι σ  τ., 
’ Αθήνα. Σ α ς  γράψαμε ιδιαιτέρως· δημοσιεύε
ται αυτούσιο .  Δ έν  θελήσαμε στό  δημιουργό 
νά χαρίσουμε λέπη ά λ λ ά  χ α ρ ά . — Ά  λ. Λ ι β,, 
'Α θ ή να .  ΕύχαριστοΟμε γιά τίς ίνέργειές σ α ς .  
Γιά τό Ανέκδοτον έγγραφ ον  τοΟ Προξενείου 
Ίω αν ν ίν ω ν  σ τ ά  1911 ο α ς  γράψ αμ ε ιδιαιτέρως, 
— Α .  Π α  π α  χ., 'Α θή να .  Π ήρομε τή συνερ 
γ α σ ία  σ α ς ·  θά πάρη τή σειρά  της. Τ ό  « Γ λ ω σ 
σικό» σ α ς  άναγγέλλεται·  συγχαρη  ήρια θ ερ 
μά. Μ δ ς  συγκινεΐ τό δτι κάθε φ ορ ά  πού φ θ ά 
νει ή «Η .Ε .»  φ 'ρνει  τή χ α ρ ά  στό  σπίτι σ α ς .  
Μ ή π ω ς μετέχει σ ’ ούτή καί 8νας γ λ ο φ υ ρ ό ς  κ<5 
λ σ μ ο ς  — ά γ ν ω σ τ ό ς  μ α ς ,— ή Τιντελίνα ; Κρίμα 
πού δέν δημοσιεύονται ά γ ν ω σ τ α  ψευδώνυμα...
— Κ Σ . Κ ω  ν., Γουριά .  θ ά  δημοσιευθοΟν 
καί τά δυό· τά  κλισέ έτοιμάζονται  μολονότι 
οί φ ω το γ ρ α φ ίες  ύστεροϋν σέ  ϊντονη φ ω το  
σκίαση· εύχαριστοΟμε γιά δλα·  εφ θ σ σ ε  τό 
21ο ; — Α .  Γ ι ω  ρ γ., Π ολύ βρυσο .  Δόθηκε 
ά μ έ σ ω ς  στόν  κ. Δ ά κ α ρ η  πού δ μ ω ς  θ ' άπου-  
σ ιά οη  έπι ενα - δυό  μήνες άπ* τήν πόλη μας· 
Ό  κ. Σ .  περιμένει Α π ο τε λέ σ μ α τα .— Γ. θ  ε ο δ ., 
’ Αθήνα. Μ α ς  υ π οχ ρ εώ σατ ε  πολύ μέ τίς φ ρ ο ν 
τίδες σ α ς .  Ά π ό  τήν Κ α  Μερλιέ λ ά β α μ ε  δέκα  
βιβλία —έκδόοεις τοΰ Γαλλικοδ  Ίνσ ϊ ΐτο ό τ ο υ .  
Ό  « ‘Ή λ ιος»  μ άς  δγραψ^. Σ α ς  εύχαριστοΟμε 
θερμά καί περιμένουμε τή σχετική μέ τό Ζ ω 
γ ρ ά φ ο  ένθύμισή σ α ς . — Π. Μ α  ρ κ., Α θ ή ν α .  
Μ δ ς  ένισχύουν π α ρ ά  πολύ οί Ικδηλώσεις  καί 
τά  α ίσ θ ή μ α τ δ  σ α ς .  Οί κριτιΐΊβς δημοσιεύον-
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χσι,— Ν ι κ .  Ρ έ μ it . ,  Ά θ ή \ α .  Λ ό β α μ ε ·  θά
δημοσιευθοΟν ά ιομ ένομ εν  κι’ ά λ λ α  άπ ό  τόν 
πλούτον τής πατρικής σ α ς  συλλογής·  καί 
κάτι δικό σ α ς  έπίσης. — Σ τ .  Φ ώ  τ σ . ,  Π α  
ρσμυθιώ. ΕΓναι ύξιέποινη ή προσπάθειώ  ο ο ς ,  
ά λ λ ά  πρέπει νά δ ιαβά σετε  άκόμη πολύ κσί 
νά δουλέψετε συ στημ ατικότερα .  Μέ τή οημε· 
ρι\ή τους μορφή δέν είναι δυνατό  νά φθώ- 
ατυν στή δημ οσιό ιη ια .  θ&  σ α ς  σ υ μ βου λεύ ομ ε  
νά άσχοληθήτε  >αλύτερσ μέ τή σ υ λλογ ή  τοΰ 
π λούσιου  λαογραφι^οΟ θ ησαυροϋ  τής περιο 
χής σ α ς . — Κ ρ ι τ. Ά  θ α  ν., ’ Αθήνα. Σ α ς  
εόχαριστοΰμε γιά ι !ς  έκδηλώσεις  σ α ς .  Τό 
ποίημά ο α ς  δημοσιεύεται. Ή  συ\ ε ρ γ α σ ί α

σ α ς  εΐνοι πάντοτε εύπρόσδεκτη. Ό  ήμέΤε 
ρος  κ. I Ν. ο δ ς  στέλλειτσΟς χαιρετισμούς του

*

ΠΑΡΟΡΑΜΑΤΑ

Σιή σελ. 197 -ιοδ παρόν cog τεύχους, στήλη 
2η, ή 7η καί 8η σειρά τοΰ πεζού νά διαβαστή · 
« Ή  λεύκα, ποΰ μας θυμίζει τή Γαλλική έπανά- 
σταση τοΰ 1848».

Στή σελ. 199 ό στίχος τοΰ ποιήματος : Καί 
ήτανε πλασμένος άπό φτερά νά διαβαστή «Και 
ήταν® πλασμένοι άπό φτερά».

ΟΙΚΟΔΟΜΑ!! ΟΙΚΟΔΟΜΑΙ !
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